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Исус Христос —  Вечни Првосвештеник
1. Непрекидност Христове првосвештеничке службе

Син Божји нас је спасао оваплоћењем, жртвом на крсту и сво- 
јим васкрсењем. Ова три спасоносна момента чине свејединство са 
вечном вредношћу кроз сва времена. Његова жртва има вечну моћ, 
пошто је жртва оваплоћеног Сина Божјег, који је васкрсао и који, 
дакле, остаје вечно у Своме Телу преко којег нам саопштава непрола- 
зни живот. Он се оваплотио да би се жртвовао и васкрсао. Као што 
остаје стално оваплоћен, такав остаје и као Онај који се жртвовао и 
васкрсао. Он је према томе Вечни Првосвештеник, као Онај који је 
принео жртву која има вечну вредност, који се жртвовао као Син 
Божји, оваплоћени и васкрсли за све векове. Но, као што вечна вред- 
ност Његове жртве зависи од Његовог оваплоћења и васкрсења за 
вечност, тако су у Његовом оваплоћењу укључени: жртва, односно 
првосвештеничка служба, и Његово васкрсење, као што се слика на 
старим иконама Роћења, где је Богодете положено на дискос, а из- 
над њега је звезда, као изнад Јагњета-Агнеца. У васкрсење је укљу- 
чена жртва, јер нам оно показује Њега који остаје вечно у телу, вас- 
крслом, јер је примио смрт немајући греха.

Ако, дакле, не би био вечни Првосвештеник, Христос не би ос- 
тао вечни човек, односно, васкрсли човек. Но, не би остао ни вечно 
оваплоћен и васкрсао телом, да није вечни Првосвештеник.

Из овог произилази следеће: као што његово оваплоћење и вас- 
крсење имају вечну вредност, тако и Његова првосвештеничка служ- 
ба има вечну вредност. Оваплоћење, првосвештеничка служба и Ње- 
гова жртва, као и Његово васкрсење нису догаћаји који припадају 
прошлости, јер имају вечну вредност за нас.

Ми ћемо се овде посебно задржати на својству трајности Хрис- 
тове првосвештеничке службе, Он стално дела и то својство чини из- 
вор свештенослужења које Он врши преко видљивих органа у Црк^ 
ви. Неке западне хришћанске конфесије, због ниподаштавања (омало* 
важавања) свештенства у Цркви дошли су до подцењивања вечнеј 
вредности Христове првосвештеничке службе.
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Овај трајни позитивни резултат Његове првосвештеничке служ- 
бе заједно са службом васкрсења, у којој се манифестује Његово цар- 
ск о  д о ст о ја н ст в о , сл и к ови то се  приказује, везујући је о со б и т о  за при- 
чешће и на румунским иконама на стаклу на којима је Христос при- 
казан како седи и цеди грожће са чокота који расте из Његовог тела 
прикованог за крст, у једну чашу вино, или боље речено, крв која 
тече из тела Његовог; Он је чокот из којег расте лоза и ствара се 
грожће.

Вечност Христове првосвештеничке службе се приказује у 109. 
псалму, 5. стих, коју је добио од Оца, разуме се, по оваплоћењу, које 
ће се реализовати Његовим слањем од Оца: „Заклео се Господ и неће 
се покајати. Ти си свештеник довека по чину Мелхиседековом". И 
ово свештенство прати сила и светлост у светима.

Према посланици Јеврејима ове се речи односе директно на 
Христа где се каже: „. .. Исус уће за нас као претеча и поста вечни 
првосвештеник по реду Мелхиседекову” (Јевр. 6, 20). Аутор, пак, пос- 
ланице у исто време примећује да је првосвештеничка служба Хрис- 
това педеливо везана за жртву и молитве што их приноси за народ 
као што је била везана и старозаветна. Само је разлика у њиховом 
ефекту, будући да је Његова жртва бескрајно вреднија, а такоће и 
Његове молитве и приноси за нас. По човечанској природи припада 
нама, а по Божанској је Син Божији. Зато не треба да се приносе дру- 
ге жртве или да поново уће у Светињу над Светињама са другим и но- 
вим молитвама, а са тиме, по смрти првосвештеника да следи други 
и трећи, него је један и исти Првосвештеник присутан пред Оцем са 
јединственом жртвом у стању непрестане молитве за наше грехове. 
Непрекидиност првосвештеничког делања и непоновивост жртве и 
молитве се уједињују на парадоксалан начин, баш благодарећи веч- 
нонеумањеној вредности жртве и силе која из ње извире, која је 
сама по себи представља и наставља, и то је бескрајно свевредносна 
молитва за нас. Истовремено посланица Јеврејима потврћује ту стал- 
ност и јединственост жртве и молитве Христове за нас, а кроз то и 
првосвештеничко служење сада и свагда. „Стога и може сасвим да 
спасе оне који Његовим посредством прилазе Богу, пошто свагда 
живи да се моли за њих” (Јевр. 7, 25), или пак, „овај је, мећутим, 
принео само једну жртву за грехе и за навек (Е\с то дшекес) сео са 
десне стране Богу... Једно приношење је наиме, заувек ( Е\с то 
дјнпекес) довело до савршенства оне који се освећују” (Јевр. 10, 12. 
14), су само доказ вредности Његове жртве. Израз (Елс то дшпекес) 
не означава само то да је Христова голготска жртва толико вредна 
да ће због ње свима бити опроштено који буду погрешили, или ће 
се сви посветити који буду веровали у њену вредност, него и да из ње 
извире сила, која може иосветити, тј. опростити онима који је при- 
мају. Христова жртва не означава просту правну еквиваленццју. 
Друкчије не би имало смисла да Христос остаје „Вечни Архијереј”, 
или да нам се још даје слобода да се приближимо Богу, са уверењем 
да имамо „Великог Свештеника” (Јевр. 10, 21), неког, дакле, који по- 
средује стално за нас.
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Погребно је нагласити да у посланици Јеврејима (10, 12), наш 
Првосвештеник уједно седи са десне стране Оца као Цар, вршећвЈ 
одједном првосвештеничку службу и царско достојанство као што 
се слика на румунској икони од стакла о којој смо говорили. О овој 
ствари говори посланица Јеврејима у следећим цитатима овим ре- 
чима: .. . „Кад, дакле, имамо Великог Првосвештеника који је про- 
шао пебеса, Исуса, Сина Божјег, држимо се чврсто нашег вероиспо- 
ведања. Приступајмо, дакле, слободно престолу благодати да примимо 
милост и наћемо благодат кад нам затреба помоћ” (Јевр. 4, 14. 16). 
Као што не можемо замислити да је Христос престао да врши Своју 
царску службу, исто тако не можемо замислити да је Он престао да 
буде и активни Првосвештеник, који посредује за нас жртвом и Својим 
молењима. Он приноси Своју жртву за нас, али не као обични чо- 
век, као свети човек, него као Онај који је у исто време Цар. Он је 
Цар свих, који у исто време сажаљева нас; толико милостив да при- 
носи стално жртву и молитве за нас Своме Оцу. Он не жели да при- 
сили Оца да нам дарује љубав и славу Његову, него Га моли. Моли 
Га као Син равносилан, али ипак са осећајем Сина. Још више, зато Га 
моли, што је човек, свакако као Онај који је драговољно постао чо- 
век из сажаљења према нама. Тројични Бог не врши Своју царску 
службу на присилни начин, но милостивно, на начин милостиве све- 
моћи- Сама могућност јединства измећу првосвештеничке службе и 
царског достојанства темељи се на чињеници да је Његово архијереј- 
ство сједињено са сталном Његовом жељом да се жртвује. На прес- 
толу Цара, влада „жртвено” (заклано) Јагње из љубави према нама. 
А ово „Јагње” не седи на престолу одељеном од нас који смо на Зем- 
љи, него оно има седам рогова (седам знакова силе „који су седам 
духова Божјих посланих на сву земљу” (Откр. 6, 6). Христос, Прво- 
свештеник и Цар стално дела у нама Духом Својим Светим, односно, 
кроз седам сила, или боље речено кроз безбројне Његове силе.

Укључивање жртвоприношења у сталну првосвештеничку Хрис- 
тову службу, има за циљ њено остварење у Цркви. Својим вечним 
архијерејством, Христос жели преко њега, или кроз жртву коју држи 
стално присутну код Оца, да будемо и ми причесници Његове жртве, 
тј. да и ми принесемо Оцу жртву, да би угодили Њему. Али да би ово 
могли учинити, Његова одлука да се жртвује треба да се усади и у 
нас. Према томе, Његова жртва и молитва имају двоструки правац: 
један ка Оцу и други к нама; ка Оцу као доказ потпуне Своје пре- 
даности Оцу. Ово је нови смисао Његовог приношења на жртву Оцу 
за нас: Да би нас обухватио све по Својој човечанској природи.

Зато нам се и даје Христос у св. тајни Причешћа као жртва: да 
би нам саопштио Своју вечну намеру да се жртвује ради нас Оцу. 
Кроз ту нам се жртву дарује и опроштај грехова; чињеницом да је 
принео Себе Оцу, опрашта нам се.
У том се смислу говори да нам се даје Његова пречиста и безгреш- 
на крв ради очишћења наше огреховљене крви. Али безгрешна крв,
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није чиста само у једном статичком облику, него крв у којој више 
нема жеља супротних Божјој вољи, нема страсних хтења за светска 
и телесиа уживања, него жеље за Богом преко Духа Светог, кроз наш 
дух учвршћен највишим Духом. А пошто је у овој крви божански 
живот који није наклоњен распадивости,, чему је подложно наше 
тело, преко спољашњих задовољстава, јер се каже да нам се даје 
тело и крв Господња „за живот вечни \  Ми се у то стање уздижемо 
сједињујући се са Христом на савршен начин, у Његовом жртвеном 
виду (стању), тј. у стању потпуне преданости Оцу као човек, и тиме 
се сједињујемо са Христом и са Оцем.

Да бисмо, пак, примили Христа у жртвеном виду, на видљив 
начин, Он изискује не само неке видљиве форме кроз које би нам се 
дао, но и видљиве органе, тј. свештенике.

Ако се првосвештеничка Христова служба састоји у томе што 
се приноси као жртва Оцу, са истовременим привлачењем нас самих 
у такво стање, Његова првосвештеничка служба треба да се проду- 
жава преко видљивих органа у свима који верују у Њега. У том циљу 
Он је и установио свештенство, које је везано за приношење и разда- 
вање Његове жртве, преко којих Он сам врши, кроз видљиве органе, 
Своју првосвештеничку службу; као жртва се приноси (дарује) Оцу 
и као жртва се усељава у нас, а све то с циљем да би се ми принели 
као жртве Оцу небеском, обухваћени Његовом жртвом.

Ако је Христос вечни Првосвештеник, а не само вечни Учитељ, 
у Цркви није довољно да постоји само служба речи. По овој теорији 
људи друго ништа не примају од Христа до само вест (реч) да им је 
опроштено за увреду нанесену Богу, с правне тачке гледишта, равном 
задовољењу. Њима је, дакле, опростио Господ и они немају потребе 
за жртвом Господа Исуса Христа. Они не могу да се ослободе свог 
грешког егоизма.

Разлика измећу свештенства и проповедништва (министрирања) 
је ова: свештенство је везано за приношење Христове жртве, и при- 
воћење верника ка овој жртви, за причешћивање њоме, док је пропо- 
ведничка служба просто објављивање речју опроштења дарованог 
нам на Голготи кроз жртву Христову која је задовољила правду Бож- 
ју. Где нема свештенства Христос се приказује као Онај који више 
није присутан у делу нашег спасења, Он ипак присуствује, али на 
небу, преко проповедања Његове голготске жртве. Истина, неке хри- 
шћанске фракције говоре о „свештенству свих верника”, које прак- 
тикују кроз проповедничку службу њихови делегати (посланици). 
Пошто се ова служба скоро једино ограничава на проповедање речи, 
значи да се ни у свештенству свих верника не обухвата ништа друго 
до функција проповедања речи, коју они поверавају некима од њих.

С друге стране, и у Православној цркви свештеници се називају 
„служитељима” да би се што ближе одредио њихов позив; али скоро 
увек ово одрећивање је још тачније одрећивање: служитељ олтара 
(служитељ) светих (литург).
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Свакако они треба да служе и речју. Али је ова служба уско ве* 
зана са служењем евхаристијске жртве и других тајни и на тај наЈ 
чин се благовести и Његова првосвештеничка служба а и Његова нау- 
ка у целини. „Служење”, „служба” свештеника у Православљу је 
(свештена) радња (јерургија), освећујућа, јер се преко ње вернима 
даје божанска благодат. Она се зато и зове „света служба”. Свеште- 
ник је као служитељ „јерургос” и „литургос”, у одговарајућем чину 
и „министар”, или „министрант”, или „администратор, односно у бук- 
валном смислу речи, проповедник речи, или тајни. А за ово Христос 
му даје, као Архијереј, специјалну благодат, која га чини сличним 
Њему. Ко се, пак, буде понашао као „администратор”, као што се по- 
нашају мирјани, доказује да нема посебно свештенство, јер, се дакле, 
не разликује од осталих верника.

2. Христова првосвештеничка служба код св. Кирила Алексан- 
дријског.

О непрекидности Христове првосвештеничке службе, о њеној 
дефинисаности као: жртва увек савремена, и о укључивању верника 
у њу, као неопходном услову спасења, св. Кирило Александријскц о 
томе говори нашироко у свом делу К л а њ а њ е у  Д у х у  и И ст и н и  
(68), као и другом делу Г л а ф и р  а (69). О првосвештеничкој служ- 
би коју је Христос узео, св. Кирило каже: „Бог Отац је хиротонисао 
ради нас Емануила за законодавца и архијереја-првосвештеника. Он је 
то показао Својом жртвом за нас. Блажени Павле је рекао: „Закон, 
наиме, поставља слабе људе за првосвештенике, а реч заклетве, дате 
после закона, Сина који је довека савршен” (Јевр. 7, 28). Дакле, сишла 
је Реч са неба и постала је као и ми, служитељ светих (дарова) и ис- 
тинске скиније (шатора), „коју је створио Господ, а не човек” (Јевр. 8, 
2), и на крају распет. Но опет је васкрснувши засјао Христос, разре- 
шивши смртне болове, као што је написано: „али Га Бог ослободи 
смртних болова и подиже Г а.. .” (Дела ап. 2, 24). Јер, како је било мо- 
гуће да смрт задржи Оног, који је, као Бог, по природи живот?1)

А о непрестаној вредности Христове првосвештеничке службе, 
св. Кирило говори овако: „Мислим да је у садашњем времену сваки 
верник дом и храм Божји пошто се у њега уселио Христос. Он обита- 
ва вером у срцима нашим”, као што је написано” (Еф. 3, 7) ”. . .  Јер 
је у нама као Логос Божји, као премудрост, као светлост, као живот, 
као живи небески хлеб”.2)

Небески је, дакле, хлеб тело Његово које се жртвовало. И ра- 
зуме се, тиме присуствује у вернима кроза све векове. Као Првосвеш- 
теник, који се жртвоприноси, чини и нас да принесемо благоми- 
рисну жртву заједно са Његовом жртвом, коју понекад св. Кирило

1) Клањање у духу и Истини, књ. X; Р. О. 68, 673,
2) Цит. дело, со1. 676.
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назива Христовим миром, што се узноси од нас ка Оцу. „Али и нас 
саме прима Отац када м и у з д и ж е м о  благи  м и р и с Х р и стов ог  мира”.3) 
Ову трајност Христове жртве, коју је Он принео Оцу за нас и зајед- 
но с нама, овако објашњава св. Кирило: „Будући, дакле, један и исти, 
Емануил распростире благи мирис у свете шаторе, тј. цркве, иако је 
страдао ван притвора, где и ми треба да изаћемо, носећи Његову 
срамоту, како каже божански Павле'; (Јевр. 13, 13).4) Уствари, када 
се поистоветимо са стањем Христове жртве, и ми смо пред Оцем, у 
сваком тренутку као и Он, или скупа с Њим; а то значи да смо при- 
мили Његову смрт пред светом, да смо изашли ван света. Христос 
је Својом смрћу изашао од Оца, али је предавањем Својим за нас 
ушао ка Оцу, али не без човечанске природе, пошто нас све вирту- 
ално носи у њој. „Јер је непроменив и остаје заувек Јединородни и 
свезнајући. Он је пред Богом, дакле, у очима Његовим. А када је Ема- 
нуил постао као и ми, тада је и ушао у Светињу над Светињама, кроз 
већи и савршенији шатор, тј. небо, да се покаже, као што је речено, 
пред Богом ради нас (Јевр. 9, 24), Јер Он не показује Себе пред Оцем, 
него нас у Себи, који смо отпали од Његових очију, због Адамове не- 
послушности и греха, који је господарио над свима. У Христу смо, 
према томе, добили блискост и слободу за улазак у Светињу, како 
каже премудри Павле”.5)

Само због тога, што је Он код Оца, као Онај који се жртвовао 
као човек, из којег зрачи сила потпуног самодаривања, доказаног у 
жртви, можемо и ми ући ка Оцу, али пре тога ми треба да усвојимо 
Његову жртву. Тако се Христос налази у улози да ствара у нама ра- 
сположење или жељу за жртвом, не подражавањем него просијава- 
њем Његове воље у нама. Шта више, Он је у нама самима у стању 
жртвовања и зато може да изведе из нас благи мирис Своје жртве, 
заједно са благим мирисом наше жртве. Тај Његов благи мирис узи- 
ма облик светих врлина. Јер је свака наша врлина превазилажење 
егоизма; наша преданост Богу и ближњима. Свака врлина је акт 
живе жртве, делотворне, јер има извор у Његовој живој и делотвор- 
ној жртви. То нам даје могућност да донекле разумемо тајну ствар- 
ности да је Христос, иако је по васкрсењу у божанском животу (нај- 
више јачине), у исто време је у жртвеном стању (разуме се као чо- 
век): „Он је сам света жртва, која распростире благи мирис кроз вр- 
лине... Јер су врлине сакривене у нама и смештене су у унутраш- 
њости ума”.6) Али, и ми треба да се уздигнемо на ову висину на којој 
је Он, кроз принету жртву, ка Оцу, А то не можемо остварити у>ез 
Његове помоћи, дакле, без Духа.

Христово присуство на небу као жртве за нас је непрестано по- 
средовање пред Оцем, али и извор моћи за нас, да ућемо, или да се

3) Цит. дело, со1. 664.
4) Цит. дело, со1. 669.
5) Цит. дело, со1. 674.
6) Цит. дело, со1. 689.
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узнесемо где је Он. Ову, пак силу ми треба да искористимо, односно, 
ову помоћ и ово благоволење Оца да нас прими, задобијену Христо- 
вом жртвом као човека за нас. Христос као Првосвештеник има нас 
у Своме срцу, као што је имао старозаветни првосвештеник на сво- 
јим грудима дванаест скупоцених каменова, који су представљали 
дванаест племена Израиљевих. Ми се, пак, треба да користимо помо- 
ћу коју нам он даје, мислећи на себе, и молећи се за себе, да се сами 
успнемо „ка горњем звању”. Ово значи: као и скупоцени каменови, 
они који се налазе у савести и Христовој успомени ка горњем циљу, 
остварују ово дело оружјем правде (Еф. 6, II).7)

Значи, кроз жртву и првосвештеничку службу Христос жели 
да и нас призуче у то стање, и то нарочито у св. Причешћу. Причеш- 
ћујући се Њиме, а последица тога је наше приношење Оцу, заједно 
с Њим, и ми смо на неки начин и жртве. Али Христос објављује у 
нама силу Свога приношења као жртва у свим добрим делима што их 
чинимо свакодневно Богу и нашим ближњим. То даје повода св. Ки- 
рилу да прави разлику измећу нашег свештенства, општег, кроз чи- 
њење добрих дела, и свештенства кроз које нам се саопштава на об- 
јективан начин истинити Христос као жртва, у видљивим формама, 
да би могли узети од ове (жртве) силу да приносимо наше дарове. 
Христос жели да се саопшти нама као жртва и преко видљиви^ 
човечанских органа, односно, преко свештенослужитеља у Његовој 
жртви на видан начин, које је Он опуномоћио и одредио. Он хоће' 
да нам покаже и преко ових видљивих органа, различитих од нас, да 
је и Он различит од нас, као Првосвештеник, жртвоприноситељ, да не 
би све ишчезло у једној субјективној импресији.

Сем тога, причешћивање свих чланова једне заједнице, од једног 
свештеника и жртвоприноситеља, је услов за чување јединства мећу 
њима, за осведочавање чињенице да се причешћују Истим Христом. 
А кроз сајединство које постоји мећу свим свештеницима, преко епис- 
копа, као и мећу свештенством целе Цркве, јединством свих епис- 
копа, потврћује се јединство причешћивања свих верника Цркве 
једним и Истим Христом, и тиме се остварује јединство свих у Њему.

Такоће, јединство Цркве се одржава евхаристијским примањем 
Христа евих од истог свештеника, или од свештеника који се на- 
лазе у заједници преко епископа, али и преко врлине и молитава 
што их чине Богу и Цркви, у којој се видљиво врши Христова жртва 
од стране свештеника који се налазе у заједници, преко епископД 
који су их рукоположили, У том случају, чак добра дела која чине 
верници једни другима и молитве што их врше за себе и за друге, 
њмају своју силу у жртви Истог Христа којим се причешћују.

Свакако, први дар који приносе верни Богу је жртвовани Хрис- 
тос, сједињујући с Њим и своју жртву кроз донесену просфору. Само 
приносећи Христа могу принети и себе, и обратно. Тако се учвршћу- 
је јединство Цркве преко љубави верника према Богу и једних и дру«

7) Цит. дело, књ. XI, со1. 740.
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гих између себе. И тако постаје очигледно да саможртвовање верни- 
ка кроз силу Христову и дарови лично донесени истом силом су је- 
дино средство за ослобађање од ропства греху, које се саетоји у ис- 
пуњавању егоистичких жеља и прохтева. Пут спасења, као ослоба- 
ђање од греха, има три степена: жртва (сила коју човек добија ,од 
Христове жртве), љубав и јединство. Где нема жртве, нема ни љу- 
бави, ни јединства, нити, дакле, ослобађања од греха. Не тврде уза- 
луд западне хришћанске конфесије, које одбацују Христову евхарис- 
тијску жртву, немогућност ослобађања од греха и немоћност наших 
жеља за ослобађање од њега.

О свему овоме говори на различите начине св. Кирило Алексан- 
дријски. На једнм месту он каже: „Јавивши се у овом свету, света 
и истинита скинија, тј. Црква, Христос сија у њој на разне начине 
и приноси се од нас и ради нас као света жртва Богу и Оцу, откуп- 
на цена за живот свих, као Један Који је раван свим ценама (ова 
„цена” равна-једнака се може изразити и као „сила” која се може 
даровати свима и може учврстити све да се принесу као жртва 
Богу). Пошто, је, дакле, Јединородни постао човек, као један од нас, 
принео је Себе Самог Богу и Оцу, као првенац и залог људске приро- 
де која распростире благи мирис светости (освећења) који се налази 
у Њему на природан начин, због човечанске природе. Иако је Један 
и Исти био је праобразован на много начина преко жртава од патри- 
јараха (у Ст. завету). Али сада се Христос приноси као жртва (јерур- 
гите) преко управитеља који се наслећују у времену (свештеници, 
епископи), будући појиман на разне начине, и поштован кроз раз* 
личита имена. А приношење дарова сваког дана (у Ст. завету) прас- 
ликује непрекидно вршење Христове жртве у сваком дану и свако- 
дневно новозаветно дароприношење од оправданих у вери. Јер неће 
недостајати поклоника и неће престати приношење дарова. Него, 
Христос ће се приносити од нас и за нас, будући да је жртвован 
(јерургуменос) тајанствено у светим шаторима и Он је наш први 
дар и изнад свих (дарова). Јер је принео Себе на жртву Богу и Оцу, 
и не ради Себе, по неокрњеној науци, него ради нас који смо под јар- 
мом греха. Али, слично Њему ми смо свете жртве, као они који смо 
умрли греху, пошто је убијен грех у нама и живимо Богу животом 
у светости и преподобности”.8)

Непрекидност Христове првосвештеничке службе, као и њено 
видљиво вршење преко свештенослужитеља и поводом објашњавања 
заповести коју је примио Мојсеј од Бога да уведе Арона и његове 
синове у првосвештеничку службу: „И ти доведи код себе Арона; 
брата свога и синове његове”. И Христос је био, такорећи, позван! 
вољом Очевом да буде Првосвештеник. А заједно с Њим су били поз- 
вани, у неку руку, и били одређени као сарадници у свештенослу- 
жењу и божански ученици. Зато се јасно каже: „Сарадници смо Бож-  

ји” (I Кор. 3, 9; Рим. 16, 3). Свештеник у тајнама не дејствује сам,

8) Цит. дело, кн>. X, со1. 708.
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него заједно с њим дејствује Бог, или, пак, он ради заједно са Богом. 
Видљиви облик тајне није само слика одвојена од дејства што се 
испуњава на видљив начин, него тим самим чином или покретом 
свештеникове руке дејствује сила Божја, односно Христова. Не од- 
ваја се  Х р и ст о с  од покрета свештеникове руке, него је у овом дела- 
њу свештеника и Бог делатељ; Он их чини потпуним и божански савр- 
шеним. Напоменули смо да смо у Христу, који је принео Себе на 
жртву, били подигнути и ми, саучествовањем у Његовој жртви и 
нашим преображењем, благодарећи тој стварности, у жртвено стање, 
на највишу духовну висину нашег човечанства поред Самог Оца. Св. 
Кирило тако говори, користећи се опет прасликама (сликама) из Ст. 
завета. Док се Мојсеј труди да се успне до истине, да уздигне и себе 
и народ, али не успева, „сам је Христос истина (као Бог, а пошто је 
човек, Он је пут ка истини). Јер кроз Њега имамо приступ ка Оцу 
и дошли смо близу Њега ка гори, пошто смо дошли у познање Њега. 
Свакако, и они се освећују, али не достижу до потпуне светости за- 
конским старозаветним свештенством. Но и то свештенство захтева 
светост стога што се заповедило да се посвете. Али је ХристоС не- 
порочни Првосвештеник и Свегитељ светих... Мећутим, старозаветно 
свештенство је смењено јер нема непорочност и светост на висини. 
Јер никога није усавршило у савести... (није се нико осећао у савести 
чист од греха, безгрешан, као они који примају Христа) . . .  Али Хрис- 
том се освећују народи, некадашњи посвећени и побожни род”.10)

„Христу смо позвани, ка Горњем Граду, и удостојавамо се гле* * 
дања Бога и Оца. Пошто је извршена жртва и покропљен сав народ 
крвљу Закона, попели су се, каже Мојсеј, Арон, Надав, Авијуд, и 70 
старешина израилског народа и видели су место где је стајао Бог 
Израилов. Под ногама Његовим је било као камен од сафира, и пла- 
вило се као небески чисти свод. .. У овоме видимо као на слици не- 
беску, горњу Цркву, тј. небо, и земаљску по подобију горње, која 
се назива гором, због узвишености на којој се налазе они који живе 
у њој по врлини”.11)

На ову нас је висину уздигао Христос, самим тим што је савр- 
шена жртва, тј. апсолутно савршенство као човек, те и нас узноси 
са Собом (по своме човечанству), тамо где је Он (по Своме божанст- 
ву). Онај који приноси животињу на жртву, или принос који је стран 
њему, далеко је од тога да буде савршени свештеник. Ни жртва није 
савршена, јер кроз оно што приноси, не дарује себе драговољно. Ко 
добровољно прихвата да се принесе од другог као жртва, то је уз-< 
вишенији степен жртве; али ако има грехова, због којих страда и 
прима смрт, ни тај не приноси најсавршенију жртву. Најсавршенију 
жртву је принео Христос, који је дргаовољно прихватио да се при- 
несе на жртву, јер је био без икаквог греха. Уједно је ово значило

•) Цит. дело, књ. XI, со1. 728.
*п) С1арћугогит т  Ехосћдт, Пћг. III; Р. С, 69, со1. 509. 
и) Цит. дело, со1. 513.
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да је Себе Сам принео на жртву, али не у празно, убивши се >Сам, 
него подносећи смрт добровољно, коју му је донела злоба других. 
Заправо, Сам је прихватио смрт, због грехова других људи, иако је 
Он био без греха.

Он је искључиво умро ради других, имајући циљ да победиј 
њихову злобу. Само, дакле, сјединивши се с Њим у стању жртве, мо- 
жемо и ми задобити безгрешност, наиме, приносећи себе на жртву 
и ако је чинимо са расположењем душе која нема никаквог греха.

Он се принео на жртву искључиво из љубави према људима. 
И они који се причесте Њиме, уздижу се на највиши степен чоВе-< 
чанске љубави.

Принео се Богу као жртва свепаљеница, или боље речено, цео 
се истопио из љубави према људима. И остаје непрекидно у стању 
свеспаљенице, што на плану душе означава истопљење, али у исто 
време и пребивање на степену највише љубави, привлачећи и нас ка 
њој. „Христос је свеспаљеница (реч је о потпуној целини, а не дели- 
мичности), дарујући Себе као благоухани мирис Богу и Оцу. Зато 
је Он и Свети светих. Јер се ми освећујемо у Њему и Он је правда 
наша, боље речено, и светост, чак и горњих духова”. У Њему је чис- 
та љубав према Богу и из ње ми црпимо силу за њу. Али, кад се Он 
дарује са таквом светошћу онима који хоће Њиме да се посвете, мес- 
то где се Он даје као жртва, не може бити друго до Црква, дакле, 
тамо где се распламсава и очитује узајамна љубав мећу вернима, 
тамо где су људи одушевљени изласком и егоистичке изолованости 
и животом у заједници. ”А најдостојније место за божанску жртву 
јесте Црква Божја, и у њој треба да се врши Христова тајна што пот- 
врћују речи: „На месту светом ће се јести и у дворишту од шатора 
сведочанства” (III Мојс. 6, 26)12)

Арон није могао стати стално са принетом жртвом у Светињи 
над Светињама, а тиме се доказује да је његова жртва била несавр- 
шена, па према томе и његова првосвештеничка служба. Христос је 
једанпут ушао са својом жртвом у Светињу над Светињама на небу и 
остао је заувек у њој, због тога што је његова жртва савршена. Кроз 
њу Он шаље освећујућу благодат свима који желе да се причесте! 
Његовом жртвом, односно, који желе да се Њиме усавршавају (Јевр. 
10, 14).

3. Однос Христове првосеештеничке службе и црквеног свеш- 
тенства.

а) Не може се жртва схватити до само као однос мећу личнос- 
тима. Не жртвује се личност једној ствари, нити се ствар жртвује са- 
ма по себи једној личности. Жртва је очитовање најузвишеније љу- 
бави. Њоме, онај који се жргвује, жели да спасе живот другој лич- 
ности жртвујући себе. Али, онај који се жртвује предосећа у оном

12) С1арћуг. ш Беућ., и Р. С. цит. со1. 552.
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за кога се жртвује већу вредност од пролазне, види у њему вечну 
вредност. Такоће, сагледава себе како добија жртвом други живот 
послс овог који даје. Али, са друге стране, свестан је да те вечности 
нема ни он сам, нити ико сам од себе, него је добија од вечне Лич- 
ности. Сама собом, Вечна личност даје и створеној личности вечну 
вредност, и упућује је да се жртвује за другу, или за друге. На тај 
начин та личност предосећа своју вечну вредност, као и вредност, 
оне личности за коју се жртвује. Вечно блаженство тих створених 
разумних Божјих бића зависи од жртве једних за друге. Зато је жрт- 
ва принета једном личношћу за једну другу истовремено и прослав- 
љање Бога. Богу није потребна жртва, али само кроз њу испољава} 
се угодна послушност према Њему. Својом жртвом испуњавамо Ње- 
гову вољу и осигуравамо себи и другима вечно блаженство. Тако је 
жртва доказ најјаче послушности Божјег створења као и љубави пре- 
ма сваком Његовом створењу.

У случају Христа — Жртве, Он је једна и иста Личност која 
има вечност Сама од себе. Али Он је узео природу подобну нашој 
и она је окусила смрт. Да би остварио овај акт жртве, као врхунску 
послушност према Богу и као врхунску љубав према људима, ова- 
плоћени Син Божји се жртвовао за Своју браћу по човечаиској при- 
роди.

Тако Његова жртва предпоставља у Богу једну Личност, Која 
се жртвује за друге, Која се зато и оваплотила. Она предпоставља 
Тројичног Бога, ако већ треба да предпостављамо у Богу Личност 
која доноси пуну моћ саосећајности према човеку. Та Личност !са- 
жаљива је према другој личности.

б) Жртва укључује бол оног који се жртвује за неког; бол који 
иде до смрти. Што је већа способност неког да страда за другог, уто- 
лико га тај љуби више, јер је у стању да иде до смрти, до границе! 
свог постојања. Ако предосећа да ће имати после смрти вечни живот, 
он не мисли на њу ни у тренутку жртвовања, или се осећа у стању 
да се одрече живота уопште, просто речено, ради другог или других. 
Или још јасније: он је свестан своје љубави која иде до смрти, али 
истовремено он цени више живот других него свој. Дакле, у првом 
плану своји мисао о вредности живота другог човека, а не мисао о 
свом другом животу. Стога се и оваплотио Божји Син, да би задобио 
могућност да поднесе као човек болове до смрти, за браћу Своју по 
човечанској природи. Пошто је био безгрешан човек, Он није претр- 
пео страдања (болове) насилне смрти ради Себе, него само за нас.

Страдања ради себе смањују јачину бола, и самим тим и љубав 
према другима. Христос је поднео страдања за друге као Своје, али 
она нису имала било каквог индивидуалистичког задовољства. Мећу- 
тим, на парадоксалан начин, љубав присутна у самртним страдањи- 
ма за друге олакшава та страдања. Вероватно се зато на православ- 
ним иконама огледа надмоћ Христова над смрћу. Он није толик,о 
изможден до изобличености лица и до потпуног поклекнућа тела под 
смртним страдањима.

195



Та снага за подношење смрти уопште прати све страдалнике. 
Ако је неки грешник стављен у ситуацију да буде предан смрти, 
привидно за друге, не видећи своје личне грехе, сматраће своју смрт 
као потпуно бесмислену, као апсурдну и то ће га крепити да поднесе 
много већа страдања.

Господ Исус је претрпео највећа страдања са свесношћу про- 
пасти којој су подчињена његова браћа због својих грехова. Али, у 
исто време, виши смисао који је видео у Својој смрти као спасонос- 
ној за њих, давало Му је снагу да је поднесе на неисказан начин, 
Кога нису могле победити ни најтежа смртна страдања.

Он је, дакле, највиши Првосвештеник, пошто је страдао до 
смрти, до жртвовања Себе кроз смрт, искључиво за браћу Своју по 
човечанству, али може да умножи и силу Своје жртве, преда!јући 
је Њима, као кроз свечисту љубав која се налази у њој, а нарочито 
кроз Своје божанство, јер Га смрт није могла задржати. А ту по- 
беду над смрћу предаје и њима заједно са силом да и они живе 
животом жртвовања. У том смислу, Исус има вечно и непролазно 
свештенство и зато „може да потпуно спасе оне који се приближавају 
Богу преко Њега, јер је стално жив и може да посредује за њих”* 
(Јевр. 7, 28). „Овај Архијереј ће очистити ваш ум од смртних дела, да 
служите Богу” (Јевр. 9, 15). Реч је, значи, о непрестанохМ очишћењу 
што се простире на целу будућност за све који долазе на свет и под- 
ложни су могућности грешења.

Апсолутна љубав у Христу надмашила је физичке смртне бо- 
лове, које је поднео за нас, и давала Му је душевну радост у жртви 
коју је приносио; али с друге стране, свесност да се сви неће корис- 
тити Његовом жртвом била је за Њега други бол. То доказују саме 
Његове речи у Гетсиманском врту; пред смрт: „Жалосна је душа 
Моја до смрти” (Мт. 24, 38). Оне не изражавају само смртни страх, 
но и бол и тежи од свих, из свесности да се многи неће користити 
Његовом смрћу за избављење од вечних мука што их очекују после 
упорности у гресима.

Парадоксално манифестовано у радости да ће се претрпљеном 
смрћу ради људи, многи спасти, али и у жалости да се многи неће 
спасти, упорствујући у одбијању Његове жртве, наставља се у Ису- 
су до свршетка света и обе стране овог парадоксалног стања везане 
су за Његову првосвештеничку службу. Зато је и рекао да неће пити 
вина потпуне радости док не буде пио са свима у царству небеском 
(Мт. 26, 29; Мк. 14, 25; Лк. 22, 18). Ориген је протумачио ове речи 
у смислу да Христос неће бити потпуно слободан од туге (жалости) 
док год буде трајао живот људски на земљи. Он ће гледати 'многе 
како одбацују спасење Његовом жртвом, остајаће у гресима. Јер као 
што је радост на небу за сваким грешником који се спасава, тако је 
и жалост за сваким човеком који се види да остаје у гресима. Зато 
су св. Максим Исповеднрж и Паскал рекли да ће Христос страдати 
с нама до свршетка века.
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Ако је; дакле, Литургија, у  којој се верни п р и ч еш ћ у ју  заједно 
телом и крвљу Његовом, празник радости за Христа и за оне каји 
се  причешћују , о д су ст в о  вер н и к а  са  Л и турги је, или непричешћива- 
ње њих, јесте туга за Господа Христа који се налази на олтару, јер 
нико не приступа да се причести Његовом жртвом.

А ово парадоксално стање, које је својствено Првосвештенику 
Христу, својствено је и било ком свештенику: радост ради оних који 
примају Његову жртву у којој се присаједињују у љубави према њој, 
или било ком труду или болу Његовом, ради њих, и туга због оних ко- 
ји не примају ту жртву и труд. Страдање и бол које подноси свештен- 
ство, такоће је патња из љубави.

Заправо, страдање ради чињенице да се други спасавају, јесте 
својствено Сатани и анћелима његовим. Они су отпали од свештенст- 
ва. Мука свих злих јесте да не могу принети никакву жртву за из- 
бављење других, јер не желе да принесу такву жртву и муче се кад 
други приносе и наћу се неки који се спасавају њоме. Желети добро 
другима и страдати када они нису учесници тог добра и принети сва- 
ку жртву да би их учинили учесницима добра, мисли се на вечно 
добро, својствено је свештенству које се храни Његовом жртвом и 
првосвештеничком службом. Сви који овако чине чланови су свеопш- 
тег свештенства. А они који су посредници измећу њих и Христове 
жртве, као извора жеље његове да се жртвују, јесу причесници спе- 
цијалног свештенослужења.

Значи, сви који се радују злу других и не чине никакву жртву 
да би их помогли да се спасу, слуге су Злог. Они се не могу ослобо- 
дити бола због других, јер никада нису постојали људи који нису 
тражили добро, а бол или страдање њихово због добра које траже 
други, то је отровно страдање, то је мука која је сасвим различита 
од милостивог и драговољног страдања Првосвештеника Христа и 
свих причесника Његовог свештенства (чланова свеопштег и посебног 
свештенства).

Христос наставља да страда за нас као Првосвештеник, јер же- 
ли да нам саопшти преко Своје жртве, не само радост да ћемо вас- 
крснути; односно да ћемо се сјединити с Њим у љубави, но и )под- 
стрек да се жртвујемо и ми за друге и да страдамо кад видимо да 
упорно остају при своме злу. Жртвовање које жели Христос да нам 
саопшти јесте и та болна саосећајност у страдањима и жеља да се 
умре за друге, чак и ако остају у својој злоби. Није ли непрестана 
жртва мајке баш у том болном осећању због тренутних дечјих не- 
достатака и због оних за које, до извесне границе, зна, или предпос- 
тавља? Зар није у исто време та болна саосећајност једних због нево- 
ље других (што је услов за велику духовну узвишеност у човечанст- 
ву), средство да помогнемо једни друге, да бисмо се попели на једну 
од степеница духовног усавршавања? И не жели ли Христос да кроз 
трајност Своје првосвештеничке службе, тј. као жртва која увек же- 
ли да се приноси, учини и нас њеним причесницима и да нас води 
преко ње на такву духовну висину, сваког појединачно и све за&•
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једно? Да сноси неко, дакле терете и болове другога јесте истовре- 
мено и доказ укључивања (свога Ја) у биће другога, да би раскравио 
у њему његову окорелост. Очигледна је стварност да чим страдаш 
за другог, можеш одмах и ући у његову унутрину, јер ти се само 
тако он отвара да те прими и ти имаш, својом симпатијом пуном 
сажалења за њега, моћ прожимања и жељу да га схватиш, прожмеш. 
Друкчије нити ћеш ти ући у њега, нити ће ти се он отворити. Можда 
се због тога, каже св. Марко Подвижник, Христос усељава у олтар 
нашег срца као Првосвештеник, чекајући, да и ми, примивши Њего- 
ву жртву, принесемо наше жртве.

Онако као што Христос постаје чинилац бућења, или у неку 
руку, носилац наше савести, исто тако онај који продре својим стра- 
дањем за другог у његово биће, прима савест другог да би је учинио 
саосећајном, својом личном саосећајношћу коју му улива. Злобни 
не могу ући један у другога. Неће и не могу ући један у другог и да 
се заволе. Ипак, утичу један на другог. Али утичу у узајамној одлуч- 
ности са жељом да остану страни један другом, непријатељи, раз- 
двојени. И ад је један велики скуп, али заједница сједињена са нај- 
тужнијом и најнепријатељскијом самоћом. Заправо, у прожимању 
оног који се жртвује са оним за којег се жртвује, са болном осећај- 
ношћу за њега, има место остварење једне узајамне и стварне унут- 
рине, највише блискости- која стално расте, по лику Тројичног Бо- 
жанског Ја и од силе Њезине, ако нам се она Христом улије, која 
нам доноси исто јединство у љубави коју Ова спојена узајамна уну- 
трина (интериорност) објашњава страдања за другог до смрти, пош- 
то је исто страдање отворило оног за кога је страдао. Оно чини об- 
јаснивим страдање другог до смрти ономе који је продро у унут- 
рину душе, или тако да онај који страда није ни свестан да страда 
за другог, него мисли да страда за себе самог.

Ако преко епископа и свештеника Црква стално врши Христо- 
ву првосвештеничку службу и обзнањује Његову жртву, следило би 
да епископи и свештеници Цркве, као видљиви Његови органи, осе- 
ћају то Христово страдање (бол) у страдањима поверене им пастве 
и уопште за људе, било да је реч о тренутним или будућим страда- 
њима. Приличи да њихове молитве, принесене Христу Богу „са уз- 
дахом и сузама,; (Јевр. 5, 7), као лично своје, да буду избављени од 
њихове смрти, као да је реч о Његовој смрти, буду принесене на исти 
начин од њих, јер кроз њих дела сам Христос на видљив начин, као 
Првосвештеник. Ако се речено за Христа (Јевр. 5, 7) односи и на љу- 
де, онда се и оно што чине епископи и свештеници Цркве односи на 
људе. Дакле, да се моле за људе као за себе саме: „Он је за време 
Свога живота у телу крепким јауком и сузама принео молитве, усрд- 
на молења Ономе који Га је могао спасти смрти, и би услишан за 
Своју богобојазност” (Јевр. 5, 7).

Епископ и свештеник треба да имају не само на папиру-дипти- 
ху имена оних за које се тражи да се моле, него и на срцу свом, како 
је имао старозаветни првосвештеник енколпион, стављен на прса,
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али означавајући „у грудима,; имена 12 Израилских племена (Изл. 
39). Он је обавезан да кадгод погледа на еиколпион да се моли за 
оне које му је поверио Христос. Њему је поверен и енколпион, а и 
паства од Христа. Такоће; свештеник треба да се сећа жртве Хрис- 
тове ради спасења повереног му стада, кад год погледа на свој крст 
и жртве на коју је он позваи због њих.

Свештеник има ужу заједницу да би носио сву своју паству у 
свом срцу, са свим њиховим тегобама и искушењима, сматрајући их 
као своје, све болове и њихове душевне борбе, приносећи њихове мо- 
литве Богу са уздисајем и „личним” болом, молећи се Богу да их сас- 
луша, да их испуни, да их утеши и помогне, као кад би то молио за 
себе. Треба да их има у свом срцу, и да му стоји на срцу крст, или, 
жртва за њих, да се моли за њих, као за своје праве „синове”, као 
отац за своју децу. А ово ће моћи учинити ако има стално будну 
савест да се у Њега настанио Христос као Првосвештеник, који сам 
преко свештеника приноси молења његових парохијана Оцу „са уз- 
дисајем и сузама\

Тиме ће остварити сјединење његових парохијана у њему, њи- 
хово јединство у Христу. И ово је Црква: сјединење верника у Ис- 
том Христу, кроз истог свештеника, и кроз истог епископа, односно, 
кроз њихово заједничарство у Христу.

(Преведено из румунског часописа Ортодоксија, год. ХХХБбр. 2; 
април — јуни, Букурешт, 1979., страна 217—231). Превео синђел Митрофан 
Кодић, проф.
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б и т т а г у

Кеу. Рг. ВгтгХгу ЗХапИоае

ЈЕ81Ј8 СНМ8Т — ТНЕ ЕТЕШАЕ Н1СЊРМЕ8Т

Тће аиШог ешрћаб12еб 1ће регшапепсе о! Сћпб1'з басег<1о1;а1 бегу1се. Не ћаб 
бауес! из ћу Шб 1псагпа1;шп, ћу Н1б басгШсе оп 1ће Сгобб апс! ћу Шб Кебигес- 
11оп . 1п 1ас1, Не ћаз соше 1о ће тсагпаШ 1ог 1ће баке о  ̂ Н1б басгШсе апс! Н1з 
§1опоиб КебиггесИоп. 1п НЈб гебиггес.1;ес1 Вос1у, 1ће Сћпб! еп1;еге<1 1ће ћеауеп1у 
Но1у оГ Ноћез апс! аћ1с!еб 1ћеге ћеГоге 1ће РаШег аб оиг Е1ета1 Ш§ћ-Рпеб1.

Ву дио1т§ 1ће \^огкб о! б1. Суп1 о! А1ехап<1па, 1ће аигћог 1б б!гебт§ 1ће 
1пс1\уе1Нпд о! Сћг1б1 т  1ће ћеаг! оГ 1ће ћеНеуегб шћо рагНс1ра1е 1П 1ће Еисћагјб!
апИ аге \уИИп§ 1о оНег 1ћетбе1уеб т  СћпзХо аб а §ооИ 1га§гапсе о! басгНсе ћу 
1оу1п§ 1ће 1ттаси1а1е ћ а т ћ  \ућо сћес! 1ог иб.

Тће брес1а1 рг1еб1ћоо<1 1б арро1п1еИ ћу Сћпб! 1П ог<1ег 1о регре!иа!е оп еагШ 
1ће басегИо1а1 зегуше о! Сћпб1'з Уо1гт1агу засгШсе — ипШ Не сошеб ада1п.
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ДРАГАН ПРОТИБ

Историчност личности Господа Исуса Христа

у в о д
Личност Господа Исуса Христа је одувек била за многе „камен 

спотицања”. У целокупној светској историји нема личности око које 
се више расправљало и доказивало да ли је стварна, или мит — од 
личности Господа Исуса Христа. „Никада се ни пре ни после његај 
није појавило на земљи људско биће, према коме би се више љубави 
и одаиости од стране једних, и више мржње и нетрпељивости од стра- 
не других људи показивало”.1

Његови савременици, књижевници и фарисеји, који су били 
непријатељи и Његови и Његове науке, борили су се против Њего- 
вог месијанства, али никада нису порицали нити спорили реалност 
Његове личности. Први су јеретици докети оспоравали стварну ис- 
торичност Његове личности. Они су учили да је Он имао привидно 
а не стварно материјално тело. Против њих је писао св. Јован Бого- 
слов (в I Јн. 4, 2—3; II Јн. 1, 7). Од XVIII века све више у први план 
избија сумња да је Христос икада постојао. Ту мисао је први исказао 
Француз Дјупи. Отада Свето Писмо, а нарочито Нови завет, бива под- 
вргнуто најоштријој критици од стране представника негативне кри- 
тике. Гакав њихов став је имао за циљ да из Новог завета одстранИ 
све „чудесно и натприродно”. У томе се нарочито истиче Рајмарус, 
познат ло спису „Фрагменти непознатог”. Од друте половине XIX ве- 
ка јатзља се тежња да се личност оснивача хришћанства прогласи( 
за мит. Тако нпр. Енглез Робертсон, па Калтхоф, затим Пољак А. Ње- 
мојевски, Американац Вилијем Б. Смит и други, у својим делима! 
разраћују и распредају ту тему у бескрај.

И данас, у наше време, има научника, а у појединим земљама 
постоје и научне институције, којима је циљ да научно докажу да

1 Др Радивој А. Јосић* Борба против и за јеванћелског Исуса Христа, Бео- 
град 1936* 6.
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Исус Христос није постојао, него да је измишљена личност. Међу 
њима. на пример, поменимо совјетског историчара и академика Ро- 
б ер т а  Јур јев и ч а  В и п ера (1859—1954), који се нарочито интересовао 
за време и услове у којима су настали новозаветни списи. О томе 
расправљ а у своји м  д ел и м а  „Почеци хришћанске литературе” и „Рим 
и рано хришћанство”. Он одбацује новозаветне списе као историјска 
сведочанства зато што у њима, по њему, има доста „чудесног и ми- 
толошког”. Труди се да докаже да су и друга, ванбиблијска историјс- 
ка сведочанства која говоре о Исусу Христу, пуна фалсификата 
уметн\тих од стране хришћанских писаца III и IV века. Такве умег- 
ке налази у делима Јосифа Флавија, Корнелија Тацита, Светонија 
и Плинија Млаћег. Код нас је недавио изашла, у преводу са пољског, 
књига }>Оснивани великих религија: Мојсије, Буда, Конфучије, Исус, 
Мухамед”. Ову књигу су написала петорица научника: Витолд Тилох 
(о Мојсију), Евгенијуш Слушкјевич (о Буди), Тадеуш Жбиковски (о 
Конфучију), Јузеф Келер (о Христу) и Едвард Шимањски (о Мухаме- 
ду). За нас је нарочито интересантан онај део који говори о Исусу 
Христу, а који је написао др Јузеф Келер. Келер најпре пориче :да 
је Христос уопште постојао и тиме унапред одбацује сва историјска 
сведочанства о Христу, како хришћанска, тако и нехришћанска. Он 
поставља два питања: „да ли је Исус заиста постојао”, или „Исус| 
уопште није био историјска личност него мит који је створило прво 
поколење хришћанства”. По њему, данас се у марксистичкој науци 
обе ове теорије прихватају као вероватне. Мећутим, када даље о ово- 
ме расправља, он као да мења свој став: „Ипак, већ неколико година 
гамо почиње да крчи пут уверење да се теза о историјском постоја-« 
њу Исуса ослања на озбиљне аргументе,, које сада не треба омалова- 
жавати. То уједно објашњава да проблем постојања Исуса није у 
узрочној вези са хришћанством. Наиме, Исус ни у ком погледу није 
био „оснивач” хришћанства, онај који је одлучио о његовом нас- 
танку. Друштвена појава таквог домена и значаја као хришћанство 
није могла бити ни од кога „основана” или започета. Хришћанство 
је израсло из друштвених, верских, политичких, економских и кул- 
турних услова ондашњег света. Одговор на питање да ли је постојао 
Исус, или није постојао, нема одлучујући значај за генезу хриш* 
ћанства. Из тог разлога проблем Исуса није у првом плану у савре- 
меној светској науци, због чега је изгубила у оштрини митолошка 
теза у схватању описа о Исусу”.2

Из овог одломка видимо да је данас у марксистичкој науци, кад 
се расправља о Исусу Христу, најважније одвојити хришћанство од 
Његове личности. Сматрамо да је то немогуће и незамисливо. Хриш- 
ћанство је цело прожето Његовом личношћу и без Њега би изгубило 
смисао и значај који има. Због свега напред реченог, а и због свих 
оних који и даље упорно поричу да је Христос постојао, треба из^

2 Др Јузеф Келер> Оснивачи великих религија: Мојсије. Буда, Конфучије, 
Исус, Мухамед. Београд 1978. 169—170.
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нети ксторијска сведочанства како библијска, тако и ванбиблијска, 
која јасно потврђују и доказују да је Исус Христос историјска лич- 
ност. Али, пре тога, требало би да се упознамо са стањем и прилика- 
ма у којима се налазило човечанство пре Христовог рођења. То је 
важно због тога што је религиозно-морално стање човечанства „из- 
молило” да се појави једна таква личност као што је Исус Христос.

Римска империја је споља, на први поглед, одавала утисак да 
је у њој све у реду. Међутим, изнутра је изгледало све другачије. Она 
је била састављена од разних народа међу којима није било унутар- 
њег јединства. Робова је било све више и њихов положај је бивао све 
тежи. ,,У породичном животу је царовала власт мужа над женомј, 
оца над децом. Према закону женскиња је била бесправно биће... Са 
друге стране произвољни разводи и разврат уносили су нову рану у 
породицу... Али су много дубље биле ране религиозно-моралног жи- 
вота... Ако су социјално-политичке мане квариле државни и друшт- 
вени организам споља, утичући, такорећи, на његово тело, религиозно- 
-моралне мане разједале су му душу”.3 Државна религија у Импе- 
рији је била грчко-римска. Богови су сликани и замишљани као људи 
са свејим врлинама и манама. Као такви задовољавали су народну 
машту, али се код учених људи, нарочито философа, јавља сумња 
која прелази у критику верских традиција, што доводи до одбацива- 
ња ове религије. Јонска философска школа (V век пре Хр.), са Анак- 
симандром и Анаксименом на челу, прва је пољуљала веру у богове. 
Демокритова школа је дала много атеиста, а софисти су учили „да 
за веру у богове нема разумних основа”. Новоакадемска школа (III 
век ире Хр.) учила је „да је човек немоћан да позна макаву истину”. 
Овакве философске мисли су имале утицаја на грчку књижевност, а 
касније се преносе и у Рим. Римски писци понављају мисли грчких 
философа када исмевају богове.. Цицерон каже: „Ко се бавио фило- 
софијом, тај није веровао у егзистенцију богова”.4 Јувенал пише да 
чак ни деца нису веровала у постојање и живот душе после смрти. 
Религија се, једном речју, одржавала само ради обичаја и политике. 
Овоме доприноси и васпостављање сталног и обавезног сикиз саеза- 
гиш од стране цара Августа.

Овакво стање у религији се морало одразити и на морално ста- 
ње. Описујући морално стање свог времена, философ Сенека каже: 
„Свуда су пороци и злочинства; толико их много има, да их је не- 
могуће исправити; кипи нека борба ко ће кога претећи у непош-1 
тењу; сваки дан све више и више развија се жеђ за грехом и ништи 
се свака пристојност. Изгубљено је свако поштовање добра и дуж- 
ности, пожуда — ево шта је сваком на лицу написано. Сада се већ 
преступи не врше јавно; сваки је убеђен да је невиност не само 
ретка, него да је немогућа и противприродна. И кад би само когод,

3 Др Ал. Доброклонскњ Општа историја хришћанске цркве I период (до 
313 год.)> Београд 1933, 16.

4 Исто, 18.
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један пли неколико људи овако нагло рушили закон! Сваки, као по 
неком условном знаку, спреман је и хита да учини сваки могући прес- 
т у п ”/  И Т ацит, сл и ч н о  С енеки о п и су је  ово стање: „Развратност је 
владала без уздржавања; околна острва напуњена су изгнаницима; 
пустнњска места исфлекана су тајним убиствима. Сам Рим је био 
позориште ужаса, где су племенитост и сјајност богатства одрећи- 
вале људе на пропаст... Где није било ништа светога, ништа безо- 
пасног, где су се робови бунили против господара час подмитом, час 
сопсгвеном мржњом, где су слободни људи издавали своје патроне, 
па човек. који је проживео без непријатеља, умирао је од издајства 
пријатеља”.5 6 И апостол Павле даје слику главног града Империје и 
његових становника: „Они су испуњени сваке неправде, блуда, злоће, 
лакомства, пакости; пуни зависти, убиства, сваће, лукавства, злоћуд- 
ности, шаптачи, опадачи, богомрсци, силеџије, хвалише, невјере, нељу- 
базни, непримирљиви, немилостиви” (Рим. 1, 29—31). Философија је 
допринела не само паду религије, него и паду морала. Епикурејска 
школа је проповедала евдемонизам и утилитаризам као правила жи- 
вота, а стојичка школа је сматрала зло „неопходним за хармонију 
света као што је сенка неопходна покрај тела”.

Мећутим, треба рећи и то да је постојала и друга боља страна, 
чији представници се нису могли помирити са оваквим стањем, и који 
су водили многобожачки свет новој, узвишеној религији. Сократ 
је био убећен да постоји разумни Творац света. Платон је учио „да 
је Божанство највиша идеја добра, не само моралног него и метафи- 
зичког, начелни основ свих идеја, као праслика сваког бића и најви- 
ше начело свега, што је часно, праведно и свето; једном речју — из- 
ворно начело моралног закона”.7 Аристотел је учио о „једном непокре- 
нутом покретачу”. Ови философи су схватили да се мора десити  ̂
нешто надприродно да би се поправило стање у коме се налазило чо- 
вечанс!во. „Неће бити на земљи реда све донде, док га неки ванредни 
божанствени случај не уведе мећу људима. Осим ако Бог, сакривши 
се у сблику човека, не објасни и наше односе према Њему, и наше 
мећусобне одношаје”,8 сматрао је Платон. Сократ је говорио да ће 
„некад доћи свеопшти учитељ, било Бог, било човек, који ће људе 
научити свима дужностима према Богу и људима”.9 Сибилине књиге 
су предсказивале блиску појаву „великог оснивача царства мира и 
љубави на земљи”. Народне масе су тог „великог оснивача,, замиш- 
љале као земаљског владара. Све више се почиње веровати да ће се 
он појавити са Истока.

5 П. Малицки« Историја хришћанске цркве 1» Београд 1933» 15.

8 Доброклонскњ Нав. дело, 30.

7 Исто> 20.

8 Малицки, Нав. дело, 17.
9 Доброклонскњ Нав. дело, 38.
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И на Истоку је провејавала слична мисао. Конфучије је, опраш- 
тајући се са својим ученицима, рекао да ће се „на Западу појавити 
св етд ост  коју очекују народи као што увела биљка очекује кишу”.10 
Оваква месијанска идеја је била изражена и код старих Индијаца, 
добивши разна митолошка, па чак и историјска оваплоћења. Она је 
достигла врхунац баш у време Христовог роћења. Код старих Егип- 
ћана ова идеја је изражена и представљена у лику бога Озириса и 
владара фараона који су оваплоћење божанства. Код старих Перси- 
јанаца месијанска идеја је била изражена не само кроз лик бога 
Митрс, него и Заратустре, који је посланик и пророк бога Ахура- 
-Мазде.

Из свега овога можемо закључити да је месијанска идеја имала 
општечовечански карактер и да се јавила као религијска потреба чо- 
векове душе. Свет је жељно очекивао Месију (Спаситеља) — и Он се 
појавно у лику Исуса Христа. Да би се то још више истакло потреб- 
но је навести месијанска места у Старом завету која то потврћују.

Б И Б Л И Ј С К А  С В Е Д О Ч А Н С Т В А  

СТАРИ ЗАВЕТ О БУДУБЕМ МЕСИЈИ

Лик будућег Месије је био најбоље истакнут у Старом завету. 
„Идеја Месије и месијанског царства била је једна из централних у 
Старом Завету. У томе погледу богослужење, обреди и Стари Завет 
морали су бити сенка овог царства, припрема за њ”.11

Нашим прародитељима Адаму и Еви било је, одмах после пада, 
дато обећање о доласку Избавитеља. Ово обећање се назива „прото- 
евангелион”, тј. прво Еванћеље. Оно гласи: „И још мећем непријатељ- 
ство измећу тебе и жене и измећу семена твојега и семена њезина; 
оно ће ти на главу стајати а ти ћеш га у пету уједати” (I Мојс. 3, 15). 
Протоеванћеље је чувано и предавано са колена на колено. После 
потопа је било чувано у породици Ноја. Ноје је ово обећање предао 
сину Симу. Оно је касније нарочито изражено за време праоца Ав- 
рама, коме је Бог рекао да ће „ .. .  од Аврама постати велик и силан 
народ, и у њему ће се благословити сви народи на земљи” (I Мојс. 18, 
18). Ово Божије обећање је било наговештено и Аврамовом сину Иса- 
ку: „И умножићу семе твоје да га буде колико звезда на небу, и даћу 
семену твојему све ове земље; и у семену твојем благословиће се сви 
народи на земљи” (I Мојс. 26, 4). Исаковом сину Јакбву Бог је такоће 
поновио ово обећање, које се са Јакбва преноси на Јуду: „Палица! 
владарска неће се одвојити од Јуде нити од ногу његових онај који

10 Исто> 39.
4 и  Др Ал. Доброклонски, Општа историја хришћанске цркве I период (до 

313 год.)> Београд 1933, 2,
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поставља закон, докле не дође онај коме припада, и њему ће се по- 
коравзти народи;; (I Мојс. 49, 10). Мојсеј, записујући све ово, дода- 
је да ће будући Избавитељ света имати једну посебну црту — биће 
Пророк: „Пророка ћу им подигнути измећу браће њихове, као што 
си  тњ  и м ет н у ћ у  р еч и  св о је  у  у ст а  њ егова, и к ази в аћ е им св е  ш то  
му заповедим;; (V Мојс. 18,18).

Лик будућег Месије нарочито јасно је изражен и описан у ме- 
сијанским псалмима и у књигама великих и малих пророка. У 2. псал- 
му Месија је назван Помазаником Божјим: „Ти си син мој, ја те сад 
родих. Ишти у мене, и даћу ти народе у наследство, и крајеве земаљ- 
ске теои у државу;; (Псал. 2, 7—8). У 45. псалму говори се о Пома- 
занику Божјем као човеку и Богу: „Ти си најлепши измећу сино(ва 
људских, благодат тече из уста твојих, јер те је благословио Бог до- 
века. Припаши, јуначе, уз бедро своје мач свој, част своју и красоту 
своју. И тако окићен похитај, седи на кола за истину и кротку правду, 
и десница ће твоја показати чудеса;; (Псал. 45, 2—4). Овакав Меси- 
јин лик је употпуњен у 72. псалму, у коме се Он представља као цар 
мира и правде, као праведни судија и господар. Њему ће бити сви 
покории и ;;. .. име ће његово бити увек; докле тече сунце, име ће 
њ егово расти. Благословиће се у њему, сви ће га народи звати бла- 
женим” (Псал. 72, 17). У 110. псалму истакнуто је првосвештеничко 
и царско достојанство Месије: „Рече Господ Господу мојему: седи 
мени са десне стране, док положим непријатеље твоје за подножје 
ногама твојим... Господ се заклео, и неће се покајати: ти си свеште- 
ник довека по реду Мелхиседекову” (Псал. 110, 1 и 4). У псалмима се 
говори и о патњама и страдањима и о жртви будућег Месије. У 22 
псалму та слика је тако јасно представљена и изражена, да човек 
има осећај, читајући га, да је настао онда кад је Господ Христос 
страдао. Примајући на Себе грехе света и страдајући због њих, Ме- 
сија узвикује: „Боже, Боже мој, зашто си ме оставио удаљивши се 
од спасења мојега, од речи вике моје?. .. Који ме виде, сви ми се ру- 
гају, разваљују уста, машу главом, и говоре: ослонио се на Господа, 
нека му помогне, нека га избави, ако га милује... Прободоше руке 
моје и ноге моје... Деле хаљине моје мећу собом, и за доламу моју 
бацају коцку” (Псалм. 22, 1, 7 и 18). У 16. псалму исто тако се го- 
вори о страдању Месије и Његовој смрти, али се изражава вера да 
смрт Њега не може задржати: „Нећеш оставити душе моје у паклу, 
ни ти  ћеш дати да светац твој види трулење” (Псал. 16, 10). Сви ови 
примери узети из псалама, испунили су се на Исусу Христу током 
Његовог живота на Земљи. Да Он није стварно живео овде на Земљи, 
онда би сва ова места и надања остала неиспуњена и неостваренаЈ

Ипак је лик Месије најбоље изражен и оцртан у пророчкимј 
књигама. Пророци су били људи који су били надахнути, озарени) 
од Бога, па су као такви предсказивали, пророковали о будућим до- 
гаћајима. Они су лик и живот Месије тако јасно и подробно кши- 
сали — као да су Га гледали својим очима и били сведоци Његових 
дела.
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Пророк ЈОИЈ1 говорећи о месијанским данима каже да ће се 
Свети Дух излити на све људе без обзира на њихов положај, нацио- 
налну припадност итд. Апостол Петар се у Новом завету позива на 
ово пророчанство (в. Дела 2, 17). Оно гласи: „И после ћу излити дух 
свој на свако тело, и прорицаће синови ваши и кћери ваше, старци 
ће ваши сањати сне, младићи ће ваши вићати утваре. И на слуге ћу 
и на слушкиње у оне дане излити дух свој” (Јоил 2, 28—29).

Пророк АМОС (9, 11) је прорицао о тешким временима у којима 
ће се наћи Израил. Он још прориче да ће Бог подићи пали шатор 
Давидов и поправити га. У том шатору, односно цркви Христовој, са- 
купиће се, молити и спасти сви народи.

Пророчанства о Христу и спасењу које је донео, главне су ми- 
сли које провејавају кроз књигу пророка ОСИЈЕ. У 6. глави нала- 
зимо његово пророчанство о Христовом васкрсењу: „Ходите да се 
вратимо ка Господу; јер он раздра, и исцелиће нас, рани, и завиће 
нас. Повратиће нам живот до два дана, трећи дан подигнуће нас, и 
живећемо пред њим” (Ос. 6, 1—2). Ово место је тако разумео и про- 
тум ач и о ап остол  Павле: „Јер вам најпре предадох што и примих да 
Христос умре за грехе наше, по Писму, и да беше укопан, и да усЈ 
таде трећи дан, по Писму” (I Кор. 15, 3— 4). Пророк Осија је проро- 
ковао и о нашем васкрсењу: „Од гроба ћу их избавити, од смрти ћу 
их сачувати; где ти је, смрти, помор твој? Где је, гробе, погибија тво- 
ја” (Ос. 13, 14).

Пророк МИХЕЈ прориче да ће се Месија родити као човек у 
Витлејему. Као Бог-Он је. вечан. „А ти, Витлејеме Ефрато, ако и јеси 
најмаљи мећу тисућама Јудиним, из тебе ће ми изаћи који ће бити 
господар у Израилу, којему су изласци од почетка, од вечних вре- 
мена * (Мих. 5, 2). Из Новог завета знамо да се ово пророчанство ис- 
пунило на Богочовеку Исусу Христу (в. Мт. 2, 6; Јн. 7, 42).

Пророк ЕЗЕКИЈ1 говори о Месији као кротком Пастиру ,а о 
Иовом завету као завету мира: .. и сви ће имати једног пастира, и 
ходиће по мојим законима, и уредбе ће моје држати и извршавати.., 
и учинићу с њима завет мира, биће вечан завет с њима” (Езек. 37,• 
24, и 26).

Пророк ДАНИЈЈО је математичком тачношћу и прецизношћу 
одредио време кад ће се појавити Месија, кад ће се догодитц поје- 
дини важни моменти из Његовог живота. Његово пророчанство „о 
седамдесет седмина” (9, 24—27), потпуно се испунило на личности и 
животу Господа Исуса Христа. Пророк Месију назива „Сином Чо- 
вечјим”, а знамо из новозаветних списа да је Спаситељ тим именом 
назвао себе осамдесетчетири пута, као нпр: „Заиста, заиста вам ка- 
жем: ако не једете тело сина човечијега и не пијете крви његове, не- 
ћете имати живота у себи” (Јн. 6, 53); „Јер као што муња излази од 
истока и показује се до запада, такав ће бити долазак сина човечи- 
јега” (Мт. 24, 27); види: Мт. 24, 30; Мт. 16, 27; Мт. 12, 8; Мт. 25, 31; 
Мк. 8, 38; Лк. 22, 22; Јн. 13, 31). Пророк Данило је пророковао и о
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другом доласку Сина Човечјег и догађајима везаним за тај долазак 
(в. 7, 13).

Пророк ЗАХАРИЈА у својим пророчанствима представља Ме- 
с и ју  к ао к р отк ог и праведног Цара који ће јашући на магарцу ући 
у Јер\салим, а затим страдати, јер ће бити продан за тридесет сребр- 
ника: , . . .  и измерише ми плату, тридесет сребреника. И рече ми 
Господ: „баци лончару ту часну цену којом ме проценише” (Зах. 11, 
12—13). Из Новог завета нам је познато да се ово пророчанство у 
потпуности испунило на личности Господа Исуса Христа (в. Мт. 
26, 15).

Нророк АГЕЈ (2, 7) назива Месију „Изабраним од свих народа” 
и прориче да ће Месија ускоро доћи.

Пророк Малахија, последњи пророк Старог завета, пророкујући 
о МесиЈИ износи Његове особине: „Ево, ја ћу послати анђела својега, 
који ће приправити пут преда мном, и изненада ће доћи у цркву своју 
Господ, којега ви тражите, и анђео заветни, којега ви желите, ево 
доћиће, вели Господ над војскама” (Мал. 3, 1).

Од свих старозаветних пророка о Месији је највише пророковао 
пророк ИСАИЈА, због чега се и назива „старозаветним еванћелис- 
том”. Св. Кирило Александријски, тумачећи књигу пророка Исаије, 
каже: „Чини ми се да је блажени пророк Исаија поседовао не само 
пророчку благодат вишег свепена, него и апостолске приоритете, 
јер је он бко пророк а уједно с тим и апостол; и у целоЈ* његовој књи- 
зи има говора испуњених светлошћу еванђелске проповеди”.12 И бла- 
жени Јероним слично говори о личности пророка Исаије: „Исаија 
треба да се назива не толико пророк, колико еванђелист, јер је он 
тако јасно описао тајанствену страну Христа и цркве, да није довољ 
но да га поштуЈ*емо само као предсказивача будућности, него и као 
састављача историјске прошлости”.13 Овај велики пророк је проре- 
као да ће се Месија родити од девојке: „Ето девојка ће затруднети и 
родиће сина и наденуће му име Емануило” (Иса. 7, 14). У Новом за- 
вету се на ово пророчанство позива еванђелист Матеј (в. 1, 23). Про- 
рок Исаија говори и о својствима Емануиловим: „Јер нам се роди дете, 
син нам се даде, којему је власт на рамену, и име ће му бити: дивни, 
саветник, Бог силни, отац вечни, кнез мира. Без краја ће расти власт 
и мир иа престолу Давидову и у царству његовом да се уреди и утвр- 
ди судом и правдом одсада довека. То ће учинити Господ над војс- 
кама” (Иса. 9, 6—7). Месија ће бити и Бог и човек и зато је Његово 
име Емануило. Он ће по телу произићи као шибљика из стабла Јесе- 
јева и изданак из његовог корена. Он ће се појавити да би људе спа- 
сао и избавио их од греха и смрти. Он ће бити Спаситељ целога све-

12 СугШиз А1ехапс1ппиб, С оттеп 1ап ш  т  Гбагат Ргорће1:ап. Ић. I, Рго- 
о е т ш т , цитирано по: Др Ив. Г. Панчовски, ЈТичност Исуса Христа III, превео 
Миодраг Михајловић, Ниш 1968, 156.

13 Исто, 156.
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та, свих људи, а не само Јевреја: „Мало је да ми будеш слуга да се 
подигке племе Јаковљево и да се врати остатак Израиљев него те учи- 
них светлошћу народима и да будеш моје спасење до крајева земаљс« 
ких” (Иса. 49, 9). Новозаветна, Христова, црква исто то проповеда.

Месија ће бити Првосвештеник који ће својом жртвом спасти 
људе. Он ће добровољно пристати да страда. Биће презрен од људи, 
али ће пострадати за људе. Пророк Исаија тако тачно и прецизно 
описује догаћаје из живота Господа Христа, да то човека задивљује 
и збуњује, али му и потврћује да је Исус Христос не само човек, него 
пре свеха Бог — Спаситељ рода људског. Због тога је најбоље да се 
подсетимо пророкових стихова: „А Он болести наше носи, Он немоћи 
наше узе на се, а ми мишљасмо да је рањен, да га Бог бије и мучи. 
Али Ои би рањен за наше преступе, избијен за наша безакоња; кар 
беше на њему нашега мира ради, и раном његовом ми се исцелисмо... 
Мучен би и злостављен, али не отвори уста својих; као јагње на закла- 
ње воћен беше и као овца пред оним који је стриже не отвори уста 
својих... Одредише му гроб са злочинцима, али на смрти беше са бога- 
тим, јер не учини неправде, нити се наће превара у устима његовим” 
(Иса. 53, 4—9). Ови стихови јасно сведоче да пророк Исаија има у ви- 
ду једну одрећену, реалну личност, а не мит. Да се само мали део од 
свега онога што је пророк Исаија прорицао, испунило на Исусу Хри- 
сту, и он би био довољан да поверујемо у реалност Христове личности. 
Пророк Исаија је прорицао и о Месијином Претечи, који ће пропо- 
ведати и припремати људе за дочек Месије. Пророк Претечу назива 
„гласом који виче” (в. 40, 3), а ми се подсетимо да је св. Јован Пре-> 
теча живео у пустињи где је проповедао и припремао људе за дочек 
Спаситеља.

На крају, можемо закључити да су старозаветни пророци, а на- 
рочито пророк Исаија, прорицали о будућем Месији као реалној лич- 
ности. Касније, због ропства и прилика у којима су се Јевреји нашли, 
слика оваквог Месије почиње да бледи и Он у њиховим очима пос- 
таје само моћни цар који ће их„ кад доће, ослободити ропства: „Сим- 
воличка, небитна црта библијског Месије, у очима народа постала 
је бигна: Месија је цар, избавитељ од иноземног јарма, оснивач но- 
вог јеврејског царства које ће бити на челу осталих народа; друге, 
уствари битне црте, остале су у сенки”.14 Овакво схватање се раши- 
рило нарочито у времену пред роћење Господа Исуса Христа. Чак се 
јављају људи који себе проглашавају за „месију”, као нпр: Јегуда* 
син Сепфореја (Сарифеја); Матија, син Маргала (Маргалота); Јуда, 
син Језекије; Симон, Афронгеј, Тевда, Јуда Галилејац. Ипак, то не 
у м а њ у је  вредост и зн ачај старозаветних пророчанстава о будућем 
Месији која су „. . .  изражена не просто у облику очекивања и жеља, 
као у незнабоштву, него у облику одрећених претсказивања. Као и 
новозаветна, и старозаветна пророчанства уопће су у суштини и у 
погледу места и времена тачно одрећена. Уз то она се тичу догаћаја

14 Доброклонски, Нав. дело 5.
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који се налазе изнад моћи воље дотичних људи. Стога се њихово ис- 
пуњење није могло догодити по неком случају. Нарочито месијска 
пророштва, која састављају органичку целину која је постепено рас- 
ла, нису се ннкако м огла оби сти н и ти  по как вом  случају”.15

СВЕДОЧАНСТВА НОВОГ ЗАВЕТА

Стари завет је, ипак, био само припрема за Нови, који је савр- 
шенији и узвишенији. Због тога Стари завет, са својим пророчањ 
ствима и прасликама, налази свој пуни смисао у Новом завету. „А 
кад се наврши време, посла Бог сина својега јединороднога, који је ро- 
ћен од жене и био под Законом, да искупи оне који су под за- 
коном, да примимо посинаштво” (Гал. 4, 4—5). Месија је дошао, ја- 
вио се у лицу Исуса Христа. Највише доказа за реалност Његове  ̂
личности можемо наћи у Новом завету, ако се макар и у главним 
цртама, сагледају догаћаји и личности везане за Њега. Новозаветни 
списи приказују живот Исуса Христа у „потпуно природним гео- 
графским, историјским, етнографским, политичким и економским 
условима”. Велики научник Алберт Ајштајн каже: „Нико не може да 
чита Еванћеља, а да не стекне убећење да се у њима говори о живој 
стварности. Пулс Исусове личности куца у свакој речи. Како је сас- 
вим другачији утисак који стичемо из прича о легендарнним старим 
херојима, например о Тезеју! Тезеј и њему слични лишени су ствар- 
не живости Исусове. Не можемо а да не признамо факат да је Исус 
живео и да су речи Његове чудно дивне. Чак иако су извесни људи 
раније и рекли нешто слично, то се ипак нико од њих није изразио 
тако божански као Он”.16

Време роћења Господа Исуса Христа

Пошто је Господ Исус Христос права историјска личност, а не 
митска, то је потребно да се упознамо са временом и приликама у ко- 
јима се Он родио. Његов родослов јасно сведочи да је Он прави и ис- 
тинити човек (в. Мт. 1, 1—17). Личности које се помињу у родослову 
познаге су старозаветној историји и порећане су хронолошким редом. 
Описујући роћење Исуса Христа, еванћелист Матеј каже: „А кад се 
Исус роди у Витлејему Јудејскоме, за време цара Ирода. . (Мт. 2, 1). 
И еванћелист Лука исто тако говори о времену Христовог роћења: „V 
то време изиде заповест од ћесара Августа да се попише сав свет. 
Ово је био први попис за владања Кирина Сиријом” (Лк. 2, 1—2).

15 Милош Парента, Апологетика, Сремски Карловци 1927, 444.
16 „СегбЊбкатр! с!ег СезетуагГ', 5. 235, цит. ио: Др Ив. Г. Панчовски, 

Личност Исуса Христа I, превео Миодраг Михајловић, Ниш, 1967, 62.
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Из ових стихова видимо да обојица прецизирају време кад се Хри- 
стос родио. Они то не пишу тек тако. Еванђелист Лука је доста знао 
о догађајима које описује, али их је прво проверио, па тек онда за- 
писао: „Будући да многи почеше описивати догађаје који се испуни- 
ше међу нама, као што нам предаше који испрва сами видеше 
и слу1 е речи беху: намислих и ја, испитавши све од почетка, по реду 
писати теби, честити Теофиле” (Лк. 1, 1—3). Ово потврђује да су се 
еванћелисти трудили да догађаје тачно опишу. Они не кажу да је 
Христово рођење било „давно, у непознатим временима, једног дана, 
некада”, итд. Тако почињу приче о митским личностима и херојима.

Вратимо се извештају еванђелиста Луке који, кад говори о вре- 
мену Христовог рођења, помиње цара Августа. Август (Гај Јулије Це- 
зар Октавијан) био је члан другог тријумвирата, у коме су, поред 
њега, били Антоније и Лепид. Лепид је убрзо погинуо, а Октавијан 
је победио Антонија 31. године пре Христа. Од тада је самостално 
владао Римском Империјом. За императора се званично прогласио 
27. годнне пре Христа, када је узео ново име „Император Цезар Ав- 
густ, божански син” (ГтрегаГог Саезаг Аи&изШб, <1т Шшз). Умро је 
14. године после Христа. За време његове владавине извршена су три 
пописа становништва:

нрви — 28. године пре Христа;
други — 7—6. године пре Христа;
трећи — 6—:7. године после Христа.

Еванђелист Лука (2, 2) каже да је Киринеј управљао Сиријом кад 
се Христос родио. По римским документима и летописима, Киринеј 
је позпати римски сенатор Публије Киринеј. Римска документа кажу 
да је дошао у Сирију као легат у току 6. година после Христа. зајед- 
но са Капонијем, првим прокуратором Јудеје. Између 7 и 8. године 
после Христа извршен је попис становништва. Међутим, то се не 
слаже са еванђелским извештајем да је тада владао Ирод, који је умро 
750. године од оснивања Рима, која по Дионисију Малом одговара 4. 
години пре Христа. То би онда значило да је Христос већ био рођен. 
Немо1уће је да се Он родио за време првог пописа. Остаје други по- 
пис, али је тада Сиријом управљао Сатурнин, а не Киринеј. Проблем 
је решен кад је пронађен документ који говори о двократној Кири- 
нејевоЈ владавини Сиријом. Он је први пут дошао у Сирију између 
10 и 6. годиие пре Христа, да као војни командант, по царевој на7 
редби, угуши побуну планинског племена Хомонада. Тада, у прво 
време првог Киринејевог боравка у Сирији, проконзул је био Сен- 
ције Гатурнин. Тада је извршен попис становништва и тада, у време 
тог пописа, рођен је Исус Христос у Витлејему.

Поред ових података, ваља поменути још неке који, такође, 
помажу да се утврди време Христовог рођења.

I — Каже се да се Христос родио у последњој години Иродове 
владавине. Година Иродове смрти је позната:
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а) Јосиф Флавије пише (АпП. XVII, 8) да је Ирод умро 37 го- 
дина иосле проглашења за цара од стране Јевреја. То проглашење) 
је било 714. године од оснивања Рима, рачунајући годину од месеца 
нисана ло нисана, па према томе је Ирод умро ИЗмећу НИСана 750. 
и нисана 751. године од оснивања Рима, тј. измећу 4 и 3. године пре 
хришћанске ере.

б) Јосиф Флавије исто тако пише (Ап1Д. XVII, 6) да је Ирод не- 
посредно пред своју смрт, наредио да се спале народни учитељи Јуда 
и Матија, а исто тако и њихове присталице. То је извршено у ноћи 
код је било помрачење месеца. Астроном 1с1е1ег је израчунао да се то 
помрачење видело у Јерусалиму „ноћу измећу 12 и 13. марта, од 1. 
часа и 8 минута д о4. часа и 12 минута 750. године од оснивања Рима; 
тада је идући пун месец од 15. нисана (пасхални пун месец- падао на 
12. април. Како Ирода није било у животу на недељу дана пре ове 
Пасхе, то значи да је он умро 5. априла. Али, сагласно еванћелском 
указивању, Христос се родио бар на четрдесет дана пре смрти Иро« 
дове — дакле роћење Исуса Христа није могло бити доцније од фе- 
бруара 750. године или, било је крајем 749. године, а то је четири го- 
дине пре хришћанске ере”.17

II — Еванћелист Лука (3, 1) каже да почетак рада св. Јована 
Крстигеља пада на 15. годину владавине цара Тиберија. Тада је Гос- 
под Исус Христос навршио тридесет година живота ,дошао на Јордан 
да се крсти, и после крштења почео Своју проповед. Ако се ових 15 
годииа Тиберијеве владавине рачунају од смрти цара Октавијана, 767. 
године од оснивања Рима, онда долазимо до податка да се Христос 
крстио 782. године, а то значи да је роћен 752. године, што је немо- 
гуће, јер је Ирод умро још 750. године. Еванћелист Лука почетак 
Тиберијеве владавине рачуна од 765. године, када је почео владати 
заједно са Октавијаном. Тако долазимо до закључка да је Христос 
почео Своју проповед у току 780. године, а то значи да је роћен 
крајем 749. године од оснивања Рима.

III — „Четрдесет и шест година граћена је црква, и ти за три 
дана да 'је подигнеш?” (Јн. 2, 20). Јевреји су ове речи упутили Гос- 
поду Христу зато што нису разумели символички смисао Његових 
речи, што потврћује и еванћелист Јован: „А он говораше за цркву 
тела свога” (Јн. 2, 21). И Јосиф Флавије сведочи да је Ирод почео зи- 
дати храм у 18. години своје владавине, тј. 734. године од оснивања 
Рима Четрдесетшеста година, која се горе помиње, пада на 780. го- 
дину, годину у којој је Господ Исус Христос почео Своју проповед. 
Тако опет долазимо до закључка да је Он роћен 749. године од осни- 
вања Рима.

IV — Еванћелист Јован (19, 31) каже да је Господ Исус Хрис- 
тос умро у петак уочи Пасхе, која је те године била у суботу. По ас- 
трономским таблицама, Пасха је 783-784. године од оснивања Рима,

17 Милан Н. Милутиновић, Уједињено и објашњено четворојеванђел>е (Жи- 
вот и рад Господа Исуса Христа), Београд 1925» 281—282.
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била у суботу. Кад се од те године одбију 33 Ч2 године Христовог жи* 
вота на земљи, остаје крај 749. године као године Његовог рођења.

У Светом писму пише да су мудраци са Истока дошли у Вит- 
лејем да се поклоне новороћеном Б огодстету . Они су  видели необич- 
ну звезду на небу, сетили се старог пророчанства да се Месија има 
јавити из дома Јаковљевог, па су пошли за том необичном звездом. 
То старо пророчанство гласи: „И ти, Витлејеме, земљо Јудина, нипо- 
чему ниси најмањи међу градовима Јудиним; јер ће из тебе изићи 
Вођ, који ће пасти народ Мој, Израила;/ (Мих. 5, 2). Ко су били му- 
драци са Истока? Мудрацима су називани свештеници код Миђана, 
Персијанаца и Вавилонаца. Пошто су се поред осталих дужности, 
бавили астрономијом и астрологијом, њихово име „мудраци,; касније 
су добили и други људи који су се бавили астрономијом и астроло- 
гијом. Еванђелски мудраци су, вероватно, дошли из Вавилоније

Витлејемска звезда, о којој говори еванђелист Матеј, била је је- 
дна посебна појава. Поједини астрономи и савремени теолози на За- 
паду, труде се да појаву ове звезде објасне чисто астрономски. Ова 
звезда је била ИОУА, тј .нова звезда, и настала је конјукциом плане- 
та Јупитера и Сатурна, 7 . година пре Христа. Ову теорију је изнео 
још 1603. године астроном Кеплер, а усвојили је касније астрономи 
Иделер, Енке, Хонтајм Кринцингер и други. „Ова значајна конјукци- 
ја догодила се 7. г .пре Христа три пута, при чему је размак између 
поменутих планета био врло мали. Овој хипотези у прилог се наводи 
и вавилонско учење о Јупитеру и Сатурну као царским планетама; 
њихов сусрет морао је да буде од посебног значаја. Појава Јупитера 
и Сатурна у виду рибе значила је, према астролошким правилима и 
општепознатим јудејским очекивањима, рођење једног великог цара 
у јудејекој земљи. Ипак је баш са астрономске тачке гледишта теш- 
ко објаснити како је ова звезда могла да предводи маге на њиховом 
путу од Јерусалима до Витлејема, од севера према југу, кад се у 
том правцу не креће ниједна планета. Сем тога време констела- 
ције Јупитера и Сатурна не слаже се са временом Исусовог роће- 
њ а... Стога сва астрономска и астролошка нагаћања треба оставити 
на страну и ову појаву сматрати једним чудесним догађајем, за 
који су маги били припремљени дугим и честим додиром са Јевреји- 
ма и њиховом религијом. Долазак мага из источних земаља остаје 
само доказ да су Месију очекивали сви народи, не само Јевреји, и 
да је Месија дошао да спасе све људе, како Јевреје тако и много- 
бошце".18

На основу изнетих података можемо закључити да је Господ 
Исус Христос реална историска личност. Свето писмо нам даје и дру 
ге податке из Његовог живота, који потврђују ову чињеницу. Ти по- 
даци се не налазе у Еванђељима, него и у другим новозаветним спи- 
сима Писци ових списа су знали да проповедају и пишу о једној

18 Др Емилијан М. Чарнић, Еванђеље по Матеју I главе 1—11, Београд 
1979, 22.
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реалној личности. Апостол Петар каже: „Јер вам не показасмо силу 
и долазак Господа нашега Исуса Христа приповеткама мудро 
измишљеним, него смо сами видели славу његову” (II Петр. 1, 16). 
Они проповедају н описују само оно . што чусмо, што видесмо 
очима својима, што размотрисмо, и руке наше опипаше” (I Јов. 1, 1). 
Зато су апостоли тако одважно и смело проповедали Христову науку, 
јер, како кажу сами, „ми не можемо не говорити што видесмо и чу- 
смо” (Дела 4, 20). Раније смо нагласили да је Господ Исус Христос 
на осамдесетчетири места назвао Себе Сином Човечјим. Једном при- 
ликом, у разговору са Јеврејима, Он подвлачи да је прави и исти- 
нити човек: „А сад гледајте мене да убијете, човека који вам исти- 
ну казах коју чух од Бога: Тако Авраам није чинио” (Јн. 8, 40). Пош- 
то је Господ Христос истинити човек, потребно је да се поближе упо- 
знамо са догаћајима из Његовог земаљског живота.

У осми дан по роћењу Њега обрезују, а у четрдесети дан Га носе 
у храм, како је прописивао Мојсејев обредни закон. Да није био исти- 
нити човек у Еванћељу не би могло бити записано да „Дете растија- 
ше и јачаше у духу, и пуњаше се премудрости, и благодат Божија бе- 
ше на њему” (Лк. 2, 40). Мали Исус је живео и растао у Назарету због 
чега Је касније назван Назарећанином. Њега као видљивог и правог 
човека св. Јован Претеча крштава на Јордану. Он проводи четрдесег 
дана у пустињи, у молитви и посту. Ту, у пустињи, ћаво Га куша сум- 
њајући да је Син Божји, а не сумњајући да је прави човек. Као прави 
човек, Христос са својим ученицима обилази села и градове учећи 
људе. Њега фарисеји и књижевници оптужују „. . .  видевши га где 
једе са цариницима и с грешницима” (Мк. 2, 16). Много људи је ишло 
за Њим дивећи се Његовим речима и делима.. То потврћује и еванће- 
лист Марко: „ А Исус отиде са ученицима својим ка мору; и многи 
народ из Галилеје иде за њим и из Јудеје” (Мк. 3, 7). Да ли би тај 
великк број људи пошао за Њим да Га њихове очи нису виделе и 
уши чуле? Човек, који је био слеп од роћења и кога је Христос изле- 
чио, погврћује да је његов исцелитељ реална личност: „Човек који 
се зове Исус начини кал, и помаза очи моје, и рече ми: иди у бању 
Силоамску и умиј се. А кад отидох и умих се, прогледах” (Јн. 9, 11). 
У својој проповеди на дан педесетнице, апостол Петар потврћује да 
Ј*е Исус Назарећанин прави човек: „Људи Израилци! Послушајте 
ријечи ове: Исуса Назарећанина, човека од Бога потврћена мећу вама 
силама и чудесима и знацима које учини Бог преко њега мећу вама, 
као што и сами знате... преко руку безаконика приковасте и убис- 
те. .. Тврдо дакле нека зна сав дом Израиљев да је Господом и Хрис- 
том Бог учинио овога Исуса кога ви распесте” (Дела 2, 22 и 36). Ви- 
димо, дакле, да апостол Петар потврћује не само да је Исус Наза- 
рећанин прави човек, него да је и Месија, Божанска Личност.

Противници Христа су знали да је Он мећу њима живео и де- 
лао. Дела апостолска то потврћују: „Знајући да су људи некњижев- 
ни и прости, дивљаху се, а знадијаху их да бејаху са Исусом” (Дела 
4, 13), па због тога јеврејске старешине пуштају из затвора апостоле
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Петра и Јована. После крштења капетана Корнилија и његових укућа- 
на, апосгол Петар потврћује да су апостоли сведоци Христових дела: 
„И ми смо сведоци свему што учини у земљи Јудејској и Јеруса- 
лиму; којега и убишс обссивши га на дрво. Овога Бог васкрсе трећи 
дан, и даде му да се покаже” (Дела 10, 39—40).

Апостол Павле, до обраћења у хришћанство жестоки гонилац 
и противник хришћана и хришћанства, у својим посланицама све- 
дочи не само да је Христос био стварни човек, него и Бог, па је пре- 
ма тохме Он Спаситељ света: „Јер кад кроз грех једнога помреше мно- 
ги, много се већа благодат Божија и дар изли изобилно на многе бла- 
годаћу једнога човека Исуса Христа” (Рим. 5, 15). „Христос је нас 
искупио од клетве законске поставши за нас клетва, јер је писано: 
проклет сваки који виси на дрвету” (Гал. 3, 13). Говорећи о Христо- 
вој кротости и смирености, он каже: „Јер ово да се мисли мећу вама 
што је и у Христу Исусу. Који, ако је и био у обличју Божијему, 
није се отимао да се изједначи са Богом, него је понизио сам себе 
узевши обличје слуге, поставши као и други људи и на очи наће се 
као човек. Понизио је сам себе поставши послушан до саме смрти, 
а смр!и на крсту” (Фил. 2, 5—8). Исус Христос је дошао на свет, жи- 
вео меБу људима, страдао за њих и васкрсао,” јер један је Бог, и је- 
дан посредник Бога и људи, човек Христос Исус” (I Тим. 2, 5).

У Саборним посланицама нарочито је истакнут значај Христо- 
вих страдања за наше спасење. Иако безгрешан, Он је страдао, ради 
нас и наших грехова: „Јер и Христос пострада за нас, и нама остави 
углед да идемо његовим трагом.. . Који грехе наше сам изнесе на 
телу својему на дрво, да за грех умремо, и за правду живимо, којега 
се раном исцелисте... Крв Исуса Христа очишћава нас од свакога 
греха” (I Петр. 2, 21 и 24); (I Јов. 1, 7).

На крају Новог завета налази се Откривење Јованово. Велики 
број научника, представника негативне критике, оспоравао је аутен- 
тичност осталих новозаветних књига, али само једној није — От- 
кривењу. Фридрих Енгелс, у делу „За историју раног хришћанства”, 
каже: „У Новом завету има једна јединствена књига, чије време пи- 
сања може да се утврди са тачношћу, безмало у неколико месеци; 
она је написана вероватно измећу јуна 67. године и јануара или ап- 
рила 68. године; та се књига следствено односи на најраније време 
хришћаиства и одражава веровања тадашњих хришћана са најна- 
ивнијом правичношћу и одговарајућим специфичним језиком”.19 Ми 
се са овим тврћењем, да је Откривење најстарији хришћански спис, 
не можемо сложити. Битно је то да они Откривење признају за ау- 
тентични спис, а знамо да се и у њему говори о Исусу Христу. При 
томе треба имати на уму то да Откривење није историјска књига и да 
не описује минуле историјске догаћаје, него „да је то јединствена 
пророчка књига Новог завета”. У почетку, Господ Исус Христос је

19 Фр. Енгелс, Ка историји раног хришћанства, цит. по: Панчовски, Нав. 
дело, књ. I, 51.
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представљен као .. сведок верни, и првенац из мртвих, и кнез над 
царевима земаљскима,, који нас љуби, и уми нас од греха наших крв- 
љу својом” (Откр. 1, 5). Овде видимо да Његов лик није представљен 
као мтгт, ного као лн к  Б огом овска к о ји  и м а  право људско тело и крв, 
коју је пролио ради нас људи. И у Откривењу је Он назван Сином 
Човечјим: „ И усред седам свећњака као сина човечијега... и видех, 
и гле. облак бео, и на облаку сећаше син човечиј, и имаше на глави 
своју круну златну, и у руци својој срп оштар” (Откр. 1, 13; 14, 14). 
Откривење говори и о Христовом другом доласку: „Ено, иде са об- 
лацима, и угледаће га свако око, и који га прободоше; и заплакаће за 
њим сва колена земаљска” (Откр. 1, 7). Да Господ Исус Христос није 
истинити човек, како би онда могао бити прободен? V Откривењу 
се помиње Јерусалим као место у коме је био разапет Исус Христос 
(в. Огкр. 11, 8), па се због тога чак назива „духовним Содомом и 
Египтом”.

Када говоримо о сведочанствима новозаветних списа да је Исус 
Христос истинити човек, не можемо а да се не задржимо на опису* 
мучења, страдања, распећа и смрти Исуса Христа. Као што Његов* 
родослов сведочи да је Он истинити човек, исто тако то сведоче и 
Његова страдања и смрт. Да није реално постојао, Он се не би мо- 
гао родити, па самим тим ни страдати, нити умрети на ‘крсту. Ови 
моменти су врло тачно и подробно описани од стране самих еван- 
ћелиста. Др Јозеф Клаузнер, познати јеврејски историчар, каже: 
„Цела ова прича носи печат психолошке истине и у њену истинитост 
не може се нимало сумњати”.20 Моменат кад је Христос ухваћен  ̂
Гетсиманском врту, описан је тако реално и са таквим појединостима, 
да је то још једна потврда да се то тако и збило. Господ Христос је 
из Гетсиманског врта одведен првосвештенику Ани, тасту првосвеш- 
теника Кајафе, мада је првосвештеничка власт била у Кајафиним1 
рукама. То је учињено, вероватно, због тога што је Ана, као старији 
члан Синедриона, имао управну власт у својим рукама и што је, као 
Кајафин таст, свакако имао утицаја на овога. Кајафу је на положај 
првосвештеника поставио римски прокуратор Валериј Грат, а пот- 
врдио га његов наследник Понтије Пилат (в. АпП. XVIII, 2).

Господ Исус Христос није одговарао очекивањима и надањима 
јеврејских старешина и књижевника. Они су Месију замишљали и 
очекивали као моћног цара и националног ослободиоца, па зато Исус 
Назарећанин у њиховим очима није изгледао као Месија. Али, Он је 
у народу уживао велику популарност која је њима сметала, па Га 
је због тога требало уклонити. Мећутим, Синедрион није могао своју 
пресуду учинити извршном, јер се Јудеја налазила под римском вла- 
шћу. Зато је Синедрион тражио да Понтије Пилат потврди њихову 
пресуду. Овај се у почетку томе противио, не налазећи никакве кри- 
вице на Христу. Јеврејске старешине тада приписују Христу поли-

20 р го јр# Ј)Г Јозерћ КЈашпег, Језиз уо п  № 12аге*ћ, б. 457, цит. по: Панчовски, 
Нав. дело, књ. I, 85.
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тичку кривицу, која је била у томе да је бунио народ против цара. 
Претили су Пилату да ће га тужити цару ако Хуиста не осуди. Пи- 
лат се уплашио ове претње, па „ . . .  седе на судијску столицу на месту 
које се оове Калдрма а јеврејски Гавата. А бјеше петак уочи Пасхе 
око шестог сахата; и Пилат рече Јеврејима: ево цар ваш. А они ви- 
каху: узми, узми, расипи га. Пилат им рече: зар цара вашега да раза- 
пнем? Одговорише главари свештенички: ми немамо цара осим ће- 
сара.-Тада им га дакле предаде да се разапне” (Јн. 19, 13—16). Суд- 
ница у којој је сућено Христу, пронаћена је приликом археолошких 
испитивања која је вршила експедиција под воћством ћ. Н. У1МСЕ]М- 
ТА. То је један издигнути трг површине 2500 м2. Тако је и научно 
потврћена веродостојност еванћелског извештаја о сућењу Исусу 
Христу. На овом тргу је Он ишибан, а на главу му је стављен трнов 
венац. Савремени ботаничари су испитивали од чега је овај венац 
био исплетен. Установили су да је био исплетен од трња 2121рћи5 зрћ 
па СћпбН, тј. од сиријског храстовог трња. То трње је, према бота- 
ничару С. Е. РааШ, расло у околини Јерусалима, а нарочито на мес- 
ту званом Голгота (в. Ив. Г. Панчовски, Личност Исуса Христа. I, 
88—89).

Пошто су се наругали измученом Христу, војници су Га по- 
вели на Голготу да би Га разапели. Цицерон, велики римски бесед- 
ник, казну распећа на крст сматра најстрашнијом и најсуровијом 
„најпре персијском, а затим типичном римском смртном казном”; 
Пошто Христос није могао носити свој крст, услед велике исцрпе- 
ности, „иаћоше човека из Кирине по имену Симона и натераше га 
да му понесе крст” (Мт. 27, 32). Пре самог распећа понудили су Му 
да попије напитак који је био састављен од вина помешаног са смир- 
ном. Овај напитак се давао осућенима да би им олакшао муке. Еван- 
ћелисти нису ово измислили, јер и Талмуд сведочи да се овај на- 
питак давао осућенима да би им се помрачила свест и олакшале муке. 
Господ Христос је одбио да попије овај напитак, па је тако потпуно 
свесно /поднео муке приликом распећа. Распет је у трећи час по> 
јеврејском рачунању, тј. у девет часова гхре подне по европском вре- 
мену. Издахнуо је у девети час, односно у три сата по подне. Он је 
Својом смрћу на крсту извршио искупљење људског рода.

Поставља се питање којом и каквом је смрћу Христос умро?, 
Научници су због тога вршили испитивања. Др Херман Модер је вр- 
шио испитивања у Келну и дошао до закључка, да, код човека раза- 
петог на крсту, крв врло брзо одлази у доњу половину тела, па срце 
и мозак више не добијају довољно крви. Услед тога наступа нес-< 
вестица, а убрзо и смрт. Код човека распетог на крст, смрт наступа! 
услед срчаног удара.. На главни стуб крста често је стављан једанј 
мали подупирач, на који је осућени могао да ослони своје ноге, па 
се крв поново враћала у горњи део тела. Несвест би престајала, а 
муке осућеног се продужавале. Ако је требало да му се прекрате 
муке, одна су му батином пребијали голени. Осућеник се више не би 
могао ослањати на тај мали пудупирач, па би убрзо наступала нес4
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вест, а за њом и смрт. И Еванћеља говоре о свему овоме. Пошто су 
осућеници били распети у петак уочи Пасхе, а да им тела не би дуго 
била на крсту, .. доћоше војници и првоме пребише голени и дру- 
гоме р а сл ето м е с п л ш . А дош авш и  д о  И су са , кад га видеше да је већ 
умро, не пребише му голени него један од војника прободе му ребра 
копљем; и одмах изиде крв и вода. О онај што виде сведочи, и све- 
дочанство је његово истинито” (Јн. 19, 32—35).

Пошто Господ Исус Христос није само човек, него и Бог, Он 
побећ\ је смрт и васкрсава из мртвих. Радосну вест о Његовом васкр- 
сењу анћео саопштава мироносицама, а оне апостолима. Они су били 
сумњичави, па им се Господ Христос јавио да би их уверио да је вас- 
крсао из мртвих. Апостол Тома тада није био присутан. Кад су му 
апостили рекли да су видели васкрслог Господа, он им је одговорио: 
„Док не видим на рукама његовим ране од клинова, и не метнем прс- 
та својега у ране од клинова, и не метнем руку своју у ребра ње- 
гова; нећу веровати. И после осам дана опет бејаху ученици његови 
унутра, и Тома с њима. Доће Исус кад бејаху врата затворена, и ста- 
де мећу њима и рече: мир вам. Потом рече Томи: пружи прст свој 
амо и види ране моје; и пружи руку своју и метни у ребра моја, 
и не буди неверан него веран. И одговори Тома и рече му: ГоспоД 
мој и Бог мој. Исус му рече: пошто ме виде веровао си; благо онима 
који не видеше и вероваше” (Јн. 20, 25—29). Неверовање апостола 
Томе нредставља врхунац критичности. Оно нам сведочи да ни сами 
апостоли нису слепо поверовали, док се сами нису лично уверилиЈ 
Зашто онда одбацивати та њихова сведочанства? Да ли можемо ми, 
из наше перспективе, тачније и прецизније говорити о тим догаћа- 
јима?

На крају, кад сумирамо сва новозаветна сведочанства о Гос-' 
поду Исусу Христу као историјској личности, можемо закључити: „У 
светлости новозаветних сведочанстава о Господу Исусу као истини- 
том човеку добија своје историјско, реалистичко објашњење и потвр- 
ду старозаветно учење о Месији као истинитом човеку, Сину човеч- 
јем, Страдалнику. Сва пророштва, предсказања, обећања, праслике, 
вићења о Месији као истинитом човеку, од његовог зачећа од Деве 
па све до искупитељског страдања, погреба и васкрсења његовог, 
испунили су се у земаљском животу Месије-Исуса Христа, истини- 
нитог Бога и истинитог човека”.21

ВАНБИБЛИЈСКА ИСТОРИЈСКА СВЕДОЧАНСТВА

О историчности Господа Исуса Христа поред библијских и дру- 
гих хришћанских списа, сведоче и небиблијски историјски извори. 
Мећу њима најпре треба поменути древна јудејска сведочанства. Ова

21 Др Јустин Поповић, Догматика православне цркве II, Београд 1935, 70.
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сведочанства потичу из средине у којој је Господ Христос живео и 
делао. „У својој неуморној и систематској борби против хришћана 
Јудеји би најлакше допринели одрицању хришћана од своје вере и 
придобили их за своЈа религиозна учења, ако би указали да Исус 
Хрисгос уопште није постојао, да уопште није живео, нити је био 
разапет на крсту, према томе није ни васкрсао. Древни Јудеји су ис- 
користили сва могућа средства за уништавање хришћанства. Мећу- 
тим, њима на ум није могло доћи да Исуса Христа објаве за мит, 
за измишљену личност, јер су сами добро знали да је Он постојао, чак 
је и цела Палестина тада била пуна живих сведока и материјалних 
споменика о земаљском животу Исуса Христа”.22 Од старих јудејских 
сведочанстава, за нас су најважнија дела Јосифа Флавија, знаменитог 
историчара I века, и Талмуд, јудејски религиоцни спис.

Сведочанства Јосифа Флавија

Пуно име овог јудејског историчара I века гласи Јосиф беи 
Матија. Роћен је у Јерусалиму 37. или 38. године после Христа, за 
време владавине императора Каја Калигуле. Флавије се школовао 
у најбољим школама оног времена: фарисејским, садукејским и есен- 
ским. Добро је савладао и грчки језик, што му је помогло да се боље 
упозна са грчком културом и њеним тековинама. Три године се под- 
визавао у пустињи код чувеног пустињака Вануса. У 19. години жи- 
вота стуна у странку фарисеја, а касније постаје и свештеник. Све 
ово му је помогло да постане познат и свуда радо слушан. Када је у 
Јудеји избио устанак против римске власти, он ступа у редове уста- 
ника, па чак и руководи устанком у Галилеји. Мећутим, римска војс- 
ка под воћством познатог војсковоће Веспазијана, успева да угуши 
устанак у Галилеји заузевши тврћаву Јотапату, последње устаничко 
упориште. Јосиф се предао Римљанима. Војници су тражили његову 
смрт, али је он успео да стекне Веспазијанову наклоност, прорекав- 
ши му да ће постати цар. И заиста, 69. године, Веспазијан је постао 
цар. Тада је дао Јосифу пуну слободу и своје фамилијарно име Фла- 
вије. После пада Јерусалима, 70. године, Јосиф одлази у Рим где се 
настањује и почиње да пише. Његово најпознатије дело су „Јудејске 
стариие” (АпПдигШеб ЈисЗахсае). Ово дело је написано у 20 књига. 
У њему износи историју јеврејског народа од постанка света, па све 
до 66 године после Христа. Његово друго знаменито дело је „О јудеј- 
ском рату” (Бе ће11о ЈшЗакзо), написано у 7 књига. Написао је и ауто- 
биографско дело „Живот” (Ућа). Умро је око 110. године после Хри- 
ста.

За нас је најважније дело „Јудејске стариие”, јер се у њему по- 
миње личност Господа Исуса Христа: „У то време појавио се Исус, 22

22 Др Ив. Г. Панчовски, Личност Исуса Христа I, превео Миодраг Михај- 
ловић, Ниш 1967, 18.

219



мудар човек, ако га уопште треба назвати човеком. Био је творац 
чудних дела, учитељ људи који су с радошћу примали истину, и он 
је мнсге Јудеје и многе Јелине привукао. Он је био Христос. И када 
га је Пилат ПО пријави наших првих људи разапео на крсту, нису га 
се одрекли они који су га раније заволели. Он им се јавио трећег" 
дана опет жив, о чему су предсказали божански пророци као и о мно- 
гим другим чудесним стварима његовим. И још увек постоји хршш 
ћански народ који је по њему назван”.23 Представници негативне кри- 
тике одбацују аутентичност овог извештаја. Они тврде да, Флавије 
као Јсврејин, није могао Исуса назвати Христом-Месијом. Овај пасус 
је, по њима, додала нека непозната хришћанска рука. Мећутим, ре- 
зултати свих научних критичких истраживања овог текста, показују 
да он, углавном, потиче од Јосифа Флавија. Овај пасус говори о 
историјском човеку Исусу, а хришћански додаци, или можда „ре- 
туши'7, наглашавају да Исус није само обичан човек, него и Христос 
(Месија) и да је као такав васкрсао у трећи дан после распећа. Та 
три додатка, које је убацила добронамерна непозната хришћанска 
рука, су:

„Ако га уопште треба назвати човеком”,
,.Он је био Христос”,
„Он им се јавио трећега дана опет жив, о чему су предсказали 

божански пророци као и о многим другим чудесним стварима ње- 
говим”.

Велики број начуника у другом додатку („Он је био Христос”) 
види хришћански „ретуш”. Они сматрају да би тај део у првобиту 
ном, Флавијевом, тексту требао гласити: „Он је био назван Христос”. 
Исто тако и у трећем додатку виде хришћански „ретуш” и сматрају 
да је он првобитно гласио: „Он им се јавио као што кажу, трећега 
дана”.

На. крају можемо закључити да Флавијево сведочанство о Гос- 
поду Исусу Христу, и без ова три додатка, не губи ништа. Наведени 
пасус нредставља несумњиво историјско сведочанство о постојању 
Исуса Иазарећанина као историјске личности.

Но, вратимо се другим Флавијевим извештајима који сведоче 
да је Исус Христос историјска личност. У „Старинама” (IX, 1), Фла- 
вије пише: „Ананије је добио првосвештенство; он је био веома нео- 
буздаи, несхватљиво дрзак и предан секти садукеја који су били 
в ео м а  сурови у својим пресудама... Пошта је био такве природе* 
одмах носле смрти Фистове и док је Албин још био на путу, иско* 
ристио је прилику да сакупи судије и да осуди Јакова, брата Исусова, 
који је назван Христос, заједно са неким другим које су окривили,

23 Јозерћш  Р1аушб, а ИИцшШез 1и<5а1сае, ћЉ. XVIII, сар. III, 3, цит. по: 
Др Атанасије Јевтић> Аичност Христа и хришћана — камен спотицања, Право- 
славље 1. јун 1979» 10.
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да су, тобоже, прекршили закон, и одмах су их предали да их побију 
камењем”.24 Историјски је тачно да је првосвештеник Ананије иско- 
ристио моменат кад је умро Фист, а његов наследник Албин још није 
етнгао, да побнје многе хрм ш ћан е у  Јер у са л и м у  мећу којима И епис- 
копа Јакова, брата Господњег. Ово сведочанство је доказ да је Фла- 
вије знао да хришћани верују у Исуса као Христа (Месију).

У истом делу (V, 2) Јосиф Флавије помиње св. Јована Крститеља: 
„Он је био добар муж, који је саветовао Јудеје да се вежбају у вр- 
лини, да се придржавају правичности у односу један према другом, 
да поштују Бога са страхопоштовањем и на крају да се крштавају... 
После тога многи су пошли за њим, јер се беху потпуно одушевили 
његовим речима. Ирод је почео да се прибојава да његов огромни 
утицај не изазове устанак, јер је изгледало да су људи дословце ис- 
пуњавали његове савете... И тако, само због Иродовог подозрења; 
био је окован у окове, отеран у тврћаву Махерус и ту убијен”.25 Ова- 
кав опис лика св. Јована Крститеља не одудара од описа у Еванће- 
љима. Негативна критика не оспорава аутентичност овог Флавијевог 
сведочанства. Па кад је све тако, зашто онда они оспоравају Флави- 
јево сведочанство о Христовој личности, са којом личност св. Јована 
Крстигеља стоји у тесној вези?

У „Старинама” и „Јудејском рату” Флавије помиње Понтија Пи- 
лата, човека који је на смрт распећем на крст осудио Господа Исуса 
Христа: „У Јудеју је Тиберије послао Пилата за државног управи 
теља. Он је наредио да се ноћу донесу у Јерусалим покривене слике 
Цезара, које Римљани зову знамењем”.26 Пилат ј е, овим својим пос- 
тупком, изазвао буру протеста и немира код Јевреја. Војници су били 
немоћни да умире народне масе. Пилат је морао на крају да попусти 
и уклоки кипове. И Еванћеља говоре о побунама за време Пилатове 
управе Јудејом (в. Лк. 13, 1;Мк. 15, 7), што је доказ да је Пилатов
лик, дат у њима, историјски веродостојан.

На основу свега досада реченог о делима Јосифа Флавија, мо- 
жемо закључити да он у њима говори и сведочи о историјском лику 
Исуса Христа и личности везаних за Њега, било да су Његови исто- 
мишљеници, било противници.

Сведочанства Талмуда о личности Исуса Христа
Толмуд је, уз Стари завет, за Јевреје најважнија књига рели- 

гиозне садржине. Дели се на Мишну и Гемару. Постоје његове две ре- 
да к ц и је: вавилонска и јерусалимска. Он није историографско дело, 
па због тога, у њему немамо много историјских сведочанстава. Осим 
тога он је јудејски религиозни писани извор, па у њему нема довољ-

24 Апи. БЉ. XX, сар. IX 1, цит. по: Панчовскњ Нав. дело, 22—23.
35 АпП. XVIII, сар. V, 2, цит. по: Панчовскњ Нав. дело, 23—24.
26 Јосиф Флавије. Јудејски рат. превео Др Душан Глумац. Београд 1967»
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но поцатака о личности Исуса Христа. Али, и онолико колико говори 
и сведочи о Христу — довољно је.

„Када би у основи хришћанства био некакав легендарни или 
м и тски  лик, а  не ствар н а  липчгност Исуса Христа, састављачи Талмуда 
би у својој фанатичној борби против те омрзнуте секте, како су 
они називали хришћанство, првенствено искористили тај разорни ар- 
гуменат. Мећутим, њима ни на ум није могло пасти да порекну ис- 
ториЈСКо постојање Исуса, јер је то било неоспорно и за њих и за 
све њпхове савременике;\ 27. Када ово знамо, онда наведимо места из 
Талмуда која говоре о Господу Христу:

1. Талмуд различитим именима назива Господа Христа, као нпр. 
„бен Пандера”, „бен Пантера”, „бенха Пантера”, „бен Пантори”, Исус 
бен Пандера”, тј. син Пандере. Објашњавајући ова имена, Ориген 
(Соп1га Се1зшп, Нћ. I сар. 32), сматра да се Јаков, Јосифов отац и 
Христов деда по телу, звао „Пантер”. Мећутим, у новије време по- 
јединн научници, као нпр. Нич, Блек, Вернер Келер, ова имена ту-< 
маче другачије. По њима, „бен Пандера” је јудејско изопачавање грч- 
ке речи партенос =  дева, девојка. Јевреји су чули да хришћани Хрис- 
та називају Уаос Тис Партхену — „син Деве”, па су Га подругљиво 
називали „бен ха-Пантера”.

2. У Талмуду постоји једно врло значајно место у коме се Исус 
назива својим именом са додатком Назарећанин-Јешуа Ханоцери. 
Оно гласи: „У навечерју празника Пасхе Исус Назарећанин био је ра- 
запет. Пре овога четрдесет дана ишао је пред њим телал и викао го- 
ворећи да ће Исус из Назарета бити камењем убијен, јер се занимао 
маћионичарством, саблажњавао Израил и отпао од праве вере; ко 
може да каже нешто у његово оправдање, нека доће и нека каже. 
Пошто ништа није било речено у име његовог оправдања, он је у 
навечерје празника Пасхе био разапет”.28 Ово место је од велике важ- 
ности и то из више разлога:

а) Састављачи Талмуда не поричу да је Исус Назарећанин чи- 
нио чуда, али објашњавају да их је чинио помоћу магије. То се пот- 
пуно слаже са оним што пишу еванћелисти: „А књижевници који бе- 
јаху сишли из Јерусалима говораху: у њему је Веелзевул; и он по- 
моћу кнеза ћаволскога изгони ћаволе” (Мк. 3, 22. Ср. Мт. 9, 34; 12, 
24. Лк. 11, 15).

б) По Талмуду, Господ Исус Христос је саблажњавао Израил. 
Еванћеља, исто тако, сведоче да су се књижевници и фарисеји уп- 
лашили што велики број људи иде за Христом, па су се досетили да 
Га оптуже да саблажњава народ: „Онда главари свештенички и фари- 
сеји сабраше скупштину, и говораху: шта ћемо чинити? Човек овај 
чини много чудеса. Ако га оставимо тако, сви ће га веровати” (Јн. 
11, 47 -48).

27 Панчовски, Нав. дело> 26.
28 Бег Ваћу1от5сће Т аћтк! бтћесћгт, Ро1. 43а; Вс1. VII, 5. 181, цит. по: 

Панчовски, Нав. дело, 28.
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в) Талмуд сведочи да је Исус Христос осуђен и разапет у наве- 
черје празника Пасхе. Подсетимо се да то исто сведочи и еванђелист 
Јован. „А беше петак уочи Пасхе” (Јн. 19, 14).

Међутим, у извештају Талмуда има различитих описа од оних у 
Еванђељима. Еванђеља не говоре да је телал ишао четрдесет дана пре 
Христовог распећа, него кажу да је, одмах по изрицању пресуде био 
разанет. То је било у складу са римским прописима, а и због тога 
што су јеврејске старешине инсистирале да се пресуда одмах извр- 
ши, јер се приближавао празник Пасхе. Састављачи Талмуда су се 
држали јудејске судске праксе која је предвиђала време од четрде- 
сет дана од изрицања казне па до њеног извршења. У том интервалу 
се осуђеноме давала могућност да поднесе суду нове доказе у своју 
одбрану, па да казна, евентуално, буде ублажена.

Даље, састављачи Талмуда кажу да је Христос обешен, а не ра- 
запет, па тако изгледа да се не слажу са еванђелским извештајима. 
То је због тога што распеће, као један од начина извршења смртне 
казне, није било предвиђено јудејским законодавством, него римским.

3. У Талмуду се помињу Христови ученици, мада не сви: „Исус 
имаше пет ученика: Матаи, Накаи, Нецер, Буни и Тода”.29 Матаи 
је—Матеј; Накаи—Лука; Нецер—Андрија Првозвани. брат апостола 
Петра; Тода—Тадеј; Буни—по једнима Никодим, а по другима Јован, 
Јаковљев брат.

4. Поред имена поменутих апостола, Талмуд помиње и апостола 
Јакова брата Господњег: „Једном бен Дама, сестрић рабина Исмаи- 
ла, беше уједен од змије; тада дође Јаков из села Секханије да би га 
у име Исуса бен Пандера излечио”.30 Еванђеља, а нарочито Дела апо- 
столска, такође сведоче да су Христови ученици чинили чуда у име 
Његово и исцељивали болеснике. Раније смо видели да састављачи 
Талмуда Христова чуда приписују ђаволској сили, па су због тога 
бранили својим следбеницима да их исцељују Његови ученици. Због 
тога, горе поменути бен Дама, није био излечен у име Исуса Христа.

5. У Талмуду се помињу и еванђелски списи. Сасвим је реално 
да су састављачи Талмуда знали за Еванђеља, јер је Еванђеље по Ма- 
теју написано на арамејском језику. Талмуд Еванђеља назива „Авон- 
гиллаион”, или „Авенгиллаион”.

На крају можемо рећи да је Господ Исус Христос у Талмуду 
иредстављен као историјска личност. Ова сведочанства Талмуда има- 
ју „искључиво научну вредност”. Ако имамо у виду да је Талмуд чис- 
то јудејски религијски извор, онда не треба сумњати у аутентичност 
ових извештаја, нити у то да је нека хришћанска рука могла убан 
цити у Талмуд све те податке.

29 Исто» 30.
30 Бег Ваћу1ош5сће Та1ти<1, Аћос1а 2ага, Ро1. 27ћ; Т. VII, 889, цит по: Пан- 

човски, Нав. дело> 31.
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Сведочанства многобожачких писаца о Исусу Христу

0  Господу Исусу Христу и Његовим следбеницима, хришћани- 
м а, пи ш у п свсдом с зн ам си и ти  многобожачки писци I и II века: Кор- 
нелије Тацит, Светоније, Плиније Млаћи и Келс.

Тацит

Тацит је живео од 55 — 117. године. Био је врло образован и 
способан човек. Заузимао је високе положаје у државној служби. 
За време владавине цара Трајана постао је проконзул Азије. Његова 
дела се одликују лепим стилом, тако да су многима, као нпр. Плини- 
ју. Млаћем, служила као узор. Његови ,}Ј1етописип (Аппа1еб) су врло 
важни за нас, јер у њима, измећу осталог, помиње и хришћане. Та- 
цит је Анале написао у 16 књига, које обухватају и описују владави- 
ну четворице императора: Тиберија, Калигуле, Клаудија и Нерона, 
тј. време од 16—68. године. Нажалост, ово дело није сачувано у це- 
лини

Тацит са мржњом говори о хришћанима. Говорећи о спаљива- 
њу Рима 64. године и негодовању народа после тога, он каже: „Да 
стане на пут гласинама, (пронаће) Нерон кривце и стане их кажњава- 
ти пробраним мукама. То су били људи омражени због злодела која 
су учинили, а које народ називаше хришћанима. Име су добили по 
Христу који је за Тиберијеве владе погубљен по пресуди прокурато- 
ра Понтија Пилата; потиснуто само замало, ово гнусно празноверје 
избило је и раширило се поново, не само по Јудеји, где се то зло и 
родило, него и по Риму, где се стичу и негују све могуће срамне и 
гадне вере са свих страна света. Најпре су похватани људи који су 
исповедали ту веру, а затим су они проказали читаво мноштво дру- 
гих. Њима није доказана толико кривица за подметање пожара ко- 
лико мржња на људски род”.31 Аутентичност овог извештаја је не- 
сумњива. Представници негативне критике, као нпр. Јузеф Келер, то 
оспоравају и сматрају да у Риму тада није могло бити „толико много 
хришћаиа”, нити је назив „хришћани” тада постојао. Овакво тврће- 
ње је неосновано. Хришћани су, већ после каменовања првомученика 
Стефана (35—36. г.), напустили Јерусалим. Неки су отишли у Антио- 
хију п ту основали хришћанску општину. Хришћанство се ширило 
даље, тако да је у Риму, за време Нерона, било доста хришћана. Да 
би их потпуно искоренио и уништио, Нерон их је масовно гонио и 
убијао. За време тог гоњења пострадали су апостоли Петар и Павле.

Тацит је био „светски човек, образован у традицији јелинске 
учености и римске правничке свести” 32 па се зато овако рћаво изра- 
жава о хришћанима. Он, као учени, горди и охоли Римљанин, није 
могао да прихвати учење необразованог и простог, уз то „презреног 
и разапетог Назарећанина”.

81 Корнелије Тацит, Анали, превела Л>иљана Црепајац, Београд 1970, 397.
32 Панчовски, Нав. дело, 36.
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Светоније

О иостојању великог броја хришћана у Риму за време цара Не- 
рона, сведочи и Светоније, такоће познати римски историчар. Ње- 
гово пуно име је Кај Светоније Транквил (око 69—139. г.). Најпозна- 
тије дело му је „Живот дванаест императора” ф е  уИа XII Саебагит). 
Када пише о владавини цара Клаудија, он, измећу осталог каже да 
је цар Клаудије „Јудејце, који су подстрекавани Христом (1шри1боге 
Сћгезго) стварали нереде у Риму, протерао”.36 Ово се десило 49. го- 
дине. Дела апостолска сведоче, такоће, о овоме: „А потом се одлучи 
Павле од Атине и доће у Коринт, и наће једног Јеврејина, по имену 
Акилу, родом из Понта, који беше скоро дошао из Италије са женом 
својом Прискилом (јер беше заповедио Клаудије да сви Јевреји иду 
из Рима). и доће к њима” (Дела 18, 1—2). Ово сведочанство Дела 
апостолских потврћује да је мећу протераним Јудејима из Рима било 
и хришћана, мада се то из Светонијевог сведочанства не може нас- 
лутити. То је због тога, што он, као Римљанин, још није правио раз- 
лику измећу хришћанства и јеврејске религије. Не треба да буни то 
што Свегоније пише Сћгез1зо а не Спз1о или СћпзШз, јер је и цар 
Адријан, например, Христа називао Сћпз1:оз, а хришћане „СћгезНаш”. 
Да се у овом извештају заиста ради о хришћанима, доказ је то што 
сам Светоније, кад говори о Нерону (16, 2), каже да је „Нерон каж- 
њавао хришћане”.

Видели смо да се Светонијево сведочанство подудара са све- 
дочансгвом Дела апостолских, па је то још један доказ веродостој- 
ности Светонијевог сведочанства о историчности Господа Исуса Хри- 
ста и хришћана, али и доказ веродостојности Дела апостолских.

Плиније Млаћи

II Плиније Млаћи сведочи, такоће, о Господу Исусу Христу као 
историјској личности. Његово пуно име је Кај Плиниј Цецилиј Се- 
сунд. Роћен је 61 или 62. године. Стекао је високо образовање, што 
му је омогућило да брзо напредује у државној служби. Измећу ос- 
талог, био је проконзул Мале Азије. Умро је око 114. године.

Његова „Писма” су врло важно литерарно дело. За нас је наро- 
чито важно оно, које потиче из 111. године, упућено цару Трајану. 
Налази се у X књизи под бројем 96. Иако оно описује стање почет- 
ком II века, ипак не губи свој значај, јер сам Плиније каже да су по- 
једини' хришћани, приликом саслушања, сведочили да су хришћани 
више деценија. У овом писму Плиније извештава цара да у Малој 
Азији има много хришћана, и да се та „зараза”, како назива хртњ  
ћанство, врло брзо шири”. Они су тврдили да је цела њихова кривица 33

33 Светоније, Живот XII римских царева* цит. по: А. Јевтић. Исти чланак. 4.
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или заблуда у томе, што су се одређених дана сакупљали пре свану- 
ћа певајући и славећи Христа као Бога и обавезивали се заклетвом да 
неће чинити преступе, да ће се уздржавати од крађа, грабежа, пре- 
љуба, кршења дате речи итд;;.34 Из овог извештаја се може лако уочи- 
ти д а  П л и н и је, к ао м н о го б о ж а ц , не признаје Христа за Бога, па зато 
и каже да су хришћани „певали химне Христу као Богу;; (сагтеп^ие 
Сћг1б1:о Вео), а не Христу Богу. Иначе, он не сумња у историч-
ност Христове личности.

Аутентичност овог Плинијевог писма потврђује и Тертулијан, 
познати хришћански писац II века, у свом делу „Заштита вере” (Аро- 
1о§е11сиб): „Када је Плиније Секунд управљао својом провинцијом 
једне је од хришћана осуђивао, друге је удаљавао из службе, али, на- 
шавши се у деликатном положају због многобројности хришћана, 
он је упитао имепратора Трајана шта да чини убудуће... Тада му 
је Трајан у свом писму одговорио да такве људе не треба гонити, а 
оне који се предани суду, њих треба гонити;;.35 36

Келс

Међу многобожачким историјским сведочанствима о Христу 
свакако треба поменути сведочанства знаменитог Келса. Његово нај- 
познатије дело „Истинита реч” (Логос алитхис) није сачувано у ори- 
гиналу, али захваљујући Оригеновом спису „Против Келса” (Сотга 
Се1зит), у коме је скоро цело наведено, ми се, ипак, упознајемо са 
његовом садржином.

Исус Христос је за Келса обичан човек, рођен у сиромашној 
породици. Отац му се звао Пантера, а мајка Марија. Он не верује* 
да је Христос син Божји. То се види из његовог разговора с једним 
Јеврејином, који „најпре пребацује Исусу да се он погрешно сматра 
сином девице, затим да је из забаченог јеврејског села и да потиче 
од сиромашне раднице. Њезин муж, по занимању столар, напустио 
ју је због неверства у браку. Напуштена од свог мужа и без части, 
родила је Исуса. Због беде и сиромаштва Исус је отишао у Египат, 
где је био радник. Ту је покушао учити и чаролије. После се вратио 
уображеи у ту своју способност, због које се јавно прогласио богом”.™ 
Из овог пасуса видимо да Келс не сумња у историчност Христове 
личности. Христова чуда сматра за чаролије помоћу којих обмањује 
људе. Међу тим чудима помиње исцеливање болесних, чудотворно ум- 
ножавање хлебова, васкрсавање мртваца, али ипак, сматра да су 
египатски мађионичари чинили још већа чуда, као нпр. исцеливали 
су болесне, изгонили демоне из људи, враћали душе мртвима, кре-

34 РНпшз бесипНиз, Ер1б1о1агит, НЉ. X, Ер1б1:о1а ХСУ1, ци т . по: Панчовски, 
Нав. дело> 40.

35 Тег1иНапиз, Аро1о§еНси5 аНуегзиз §еп1еб рго СћпзНашб, сар. II, цит. по: 
Пончовскњ Нав. дело, 41.

36 Огадепез, Соп1га СеГзшп (I, 28) ддит. по: Бранко Бошњак. Грчка филозо- 
фска критика Библије, Загреб 1971. 122.
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тали фигуре животиња као да су стварне (I, 68). Келс одбацује из- 
вештаје еванђелиста о Христовом крштењу на Јордану (в. Мт. 3, 
16—17; Мк. 1, 10—11; Лк. 3, 21—22), па каже; „Кад си се ти купао, ка- 
жеш да је изнад тебе прелетела птица. Но који је од поузданих све- 
дока видео тај обл и к , или к о је чуо глас са неба, који те је прогласио 
божјим сином, наиме ко је то чуо осим т^бе и још неколицине, који 
су с тобом били кажњени,;.37 38 Келс каже да је Христос имао једанаест 
ученика (I, 62). Јуду изоставља због издајства. Он говори и о страда- 
њима Господа Христа. То је за њега само доказ да је Христос обичаи 
човек, јер да је Бог, Он то не би дозволио.

И Келс је, као и Тацит, горди и охоли Римљанин који не може 
да схвати да један прости Галилејац може бити Син Божји. СмаТ- 
рајући Христа само за обичног човека, он Му се обраћа речима: 
„Какав Бог, какав Син Божји, чим га Отац није могао спасти казне, 
а сам он није био у стању да је избегне? Не — твоје рођење, твоја 
дела, твој живот показују—да си ти човек!;; 38

З А К Љ У Ч А К
На основу свега досад реченог, можемо сасвим сигурно закљу- 

чити да је Господ Исус Христос реална историјска личност. За нас 
хришћане то никад није ни било спорно. Ми верујемо у Њега као 
Сина Божјег, који је дошао на Земљу у лицу Исуса Христа, живео, 
пострадао и васкрсао ради нас и нашег спасења. Али, због свих оних 
који оспоравају Његову историчност, било је потребно навести до- 
казе. „Да није прави човек, човек са душом и телом, Господ Исус би 
остао трансцендентан људском животу и историји, и с правом би сва 
повест о Њему била оглашена за мит и Он увршћен у митска бића”.39

Кад не би било ниједног историјског сведочанства о Христу, 
како библијског тако и ванбиблијског, опет бисмо морали доћи до 
закључка да је Он постојао.Доказ за то су само хришћанство и хриш- 
ћанска Црква, који скоро две хиљаде година, својим постојањем, све- 
доче о Њему. „Црква посведочава повесну стварност великих чиње- 
ница Откривења и Христове божанске појаве и рада; својим вечним 
постојањем, својом вековном непресушивом и увек једнако свежом 
препородном силом, која преображава и обнавља личност и друшт- 
во”.40 Не смемо заборавити ни хиљаде знаних и незнаних хришћанс- 
ких мученика који су своје животе дали за Њега. Њихова мученичка 
смрт је, такође, доказ да је Он стварно постојао. И зато, на крају, зак- 
ључимо да „људски род није имао ниједну појаву која би се овом* 
појавом — појавом Исуса Христа-ма и издалека могла мерити и 
упоредити”.41

37 СшЦга Се1биш (I, 41), цит. ио: Бранко Бошњак, Нав. дело, 124.
38 СопГга Се1биш (I, 54), цит. по: Панчовскњ Нав. дело> 44.
39 Др Јустин Поповић, Догматика православне цркве II, Београд 1935» 39.
40 Милош Парента, Апологетика, Сремски Карловци 1942, 425.
41 БеороМ у о п  Капке, ШећриезсћкЈДе, 1—16, Тћ. б. 169, цит по: Др Ради- 

вој А. Јооић, Борба против и за јеванћелског Исуса Христа» Београд 1936, 76.
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еб 1ће Шб^опсИу о! Јебиб Сћпб! аб \уе11.

228



Предраг Пузовић

Извори светости Светога Саве

Најмлађи син Стефана Немање, рашког жупана, Растко, после 
доласка у Св. Гору добија ново, монашко, име Сава. Промена имена 
је један од услова да се ступи у монашки чин. Тиме будући монах 
кида све везе са овим светом и посвећује сву своју личност Богу са 
циљем да преко духовног усавршавања достигне лично спасење, а 
својим примером помогне спасење својих ближњех.

Од Растка је, дакле, постао Сава.
Када данас чујемо то име, Сава, нисмо сигурни о коме је реч? 

А када прочитамо у историјама, у научним чланцима: Сава I архи- 
еп. српски, Сава Немањић, и како се све не покушава да назове нај- 
млађи син рашког жупана —још увек код многих изазива недоуми- 
цу. Али када кажемо, или прочитамо Свети Сава, нема сумње, сваки 
ће одмах знати, био образован или не, да се ту ради само о једној1 
личности: о српском просветитељу и учитељу.

Откуда Св. Сави овај епитет, Свети, где су извори те светости 
и у чему је њен значај ?

Човек је створед по лику Божјем и Бог му је поставио циљ коме 
треба да тежи. Тај циљ није у овом материјалном свету, ни у самом 
човеку, него изнад света и живота, у самом Богу. „Будите савршени 
као што је савршен Отац ваш небески,;, заповеда Еванђеље Христово.

Светитељ је духовно окренут навише, нечему што је изнад њега, 
изнад свега створенога, Богу, који живи као највећа вредност на крај- 
ној тачки видика светитеља. Том крајњем циљу он тежи свом мишљу 
својом, свом душом својом, читавим својим бићем. Када се једном' 
осети, затим угледа духовним очима та светла тачка, за светитеља' 
нема застанка. Пред његовим духом отварају се неслућени видици. 
Он хита у станове Оца небескога (Јн. 14, 2). Отуда, као што је исто- 
рија философије кретање људске мисли, историја вере је повест о 
човековом успону ка Богу, житије обоженог човека. Светост озна- 
чава врхунску тачку људских тежњи; она је крајњи циљ коме стре- 
ми хришћанин. Светитељ је највиши тип човека у хришћанском схва- 
тању живота и света. „Он је најуспелији пример еванђелског живо-
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та”. То је човек изграђен и образован по Еванђељу у коме се поја- 
вило обличје Христово (Гал. 4, 19). Он се не влада према овом свету, 
него мењајући свој ум стиче ум Христов (I Кор. 2, 16) и постаје со 
земљи и видело свету. (Мат. 5, 13—14). Отуда је Св. Сава видело на- 
шем народу, које „високо на гори стоји” и осветљава нам путеве ис- 
торије до наших дана.

Средства за постизање светости јесу: молитва, пост, бдење, до- 
брочинства, једном речју живот по Еванђељу. Кроз ова средства све- 
титељ савладава снаге природе и нагоне тела и управља их 'зишим: 
циљевима.

Да се погрешно не схвати: светитељ није неко полубожанско би- 
ће, него човек, прави, реални човек, који се појављује у одређеном 
времену, и одређеном народу. „Он има своју особеност и свој сопстве- 
ни пут, одређен његовим пореклом, културом и народом, средином у 
којој се појавио и у којој је живео. Он је природни изданак одређе- 
нога народа, који је својим богоугодним животом постигао виши сте- 
пен савршенства. Његова људскост, брига за људе, ближње, појачана 
је светаштвом и зато је светац човечан и врло активан” (197).

Светитељ се поштује као наш посредник пред Богом, пред Хри- 
стом, као личност која је остварила анђелски живот још овде на зе- 
мљи. Он је пример како треба да живимо овде, у овом свету; живи 
је пример Божје присутности, стога узвикује псалмопевац Давид: 
„Диван је Бог у светима својим”.

Три су непресушна извора светости Св. Саве:

Први: Господ Исус Христос, кога је открио у Еванђељу;
Други: Св. Гора Атонска, где је подвргао своју личност духу Еван- 
ђеља;
Трећи: Служба Цркви и Отачаству, српском народу, који је „засадио 
као маслине у духовном рају” — како стоји у његовом тропару.

Са Еванђељем и еванђелским проповедником упознао се Растко 
на двору својих побожних родитеља. Његов биограф Теодосије то 
директно потврђује: „А кад ојача дете, дадоше га да се учи светим 
књигама... А дете беше благообразно и весело душом и у учењу на- 
предно, да се дивљаху разуму у детињем узрасту. А младић окусив 
од разума божанствених књига, чешће их прочитаваше и одатле при- 
маше почетак премудрости”. (Башић — 82). То потврђује и његоз 
брат, краљ Стеван Првовенчани, кад вели: „Уистину, младић живља- 
ше недоступно у целомудрености, веселећи изврсним разумом оца 
својега и матер” (Башић — 45).

На двору Стефана Немање, будућег монаха и светитеља, него- 
вана је књига. Ту се првенствено мисли на Еванђеље и др. црквене 
књиге, јер Теодосије изричито вели: „свете књиге”, које „младић чеш- 
ће прочитаваше”. То нам недвосмислино сведочи да Раствко живео не- 
раздвојно са Еванђељем у руци. Читајући га, његово младићко срце и 
пријемчива душа, сусрели су Богочовека из Назарета. Његове благе
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речи; Његов божански лик, Његово разумевање људи и саосећање у 
патњама овога света; Његова појава и његов поглед пред којим су 
болесни оздрављали, одузети ходали, слепи прогледавали и мртви 
оживљавали, запалили су неугасиви огањ у срцу талентованог мла- 
дића, који се није никада угасио. Сусрет са Христом кроз Еванћеље, 
предодредио је читав пут Растка, начин живота и крајње определе- 
ње: живети са Њим, кроз Њега, за Њега! По речима св. ап. Павла:1 
Не живим ја него живи Христос у мени \  (Гл. 2, 20). Од тих првих 
дечачких дана, кроз цео живот овде на земљи, до живота у вечности, 
где се сјединио са Христом, Св. Сава је живео са Њим и Њему све 
потчинио.

Није занела овог владарског сина ни власт, ни политика, ни књи- 
жевност, него једино неземна лепота Божијега Сина.

О Св. Сави се много писало. Истицана је његова просветитељска 
делатност, његова државничка мудрост, његова црквено-организацијс- 
ка способност, његово књижевно уметничко стваралаштво. Све је то, 
разуме се, тачно и значајно, све је то битно за познавање његове лич- 
ности, али је све то другостепене важности. Оно што стоји у центру 
његове личности, оно из чега све друго извире, јесте нешто друго, 
што је свесно или несвесно често превићано. Оно без чега се ова ве- 
лика личност не може да схвати и разуме, без чега се не може об- 
јаснити ни појава ни рад Св. Саве, то је Христос. Христос је био и 
остао покретач његове личности. Одузмемо ли Св. Сави све оно што 
је Христово, не би остало ништа. Ни светитељство, ни црквеност, ни 
државничка мудрост, ни књижевност. Од родитељског дома па до 
последњих часова овоземаљског живота у Трнову, Св. Сава је пред 
собом видео благи поглед Спаситеља и чуо ехо његових речи: „Хо- 
дите к мени сви ви који сте уморни и ја ћу вас одморити, јер бреме 
је моје лако”.

Растко се одазвао том позиву и кренуо на исток, у Свету Гору 
Атонску да тамо, на извору еванћелског живота, преда себе Христу, 
а преко Њега да се стави у службу своме народу.

Зашто је пошао на Исток?
Рашка Стефана Немање, у то време, већ се била определила за 

изворно православље. Православље на двору Немањином, према томе 
и у Србији, било је званична вера, и све је било њему потчињеној 
богослужење, граћевинарство, сликарство, књижевност.

То није било случајно.
Исток, Византија, у време Св. Саве, у културном погледу, био 

је далеко испред Запада.
Ево само неколико доказа за наведену тврдњу: „Цариград, за 

путнике XII века са Запада, је земља снова, која се назире кроз неки 
златни сјај”. По речима Вилардуена, (француски хроничар IV крс- 
ташког рата (1152—1212), Цариград је неизмерно богати град, који 
је био „свима другима господар”. Људи су углаћени у понашању, 
траже префињена уживања, а укус за књижевност и уметност, били 
су свуда распрострањени”. (III. Дил. — II 43). Такав је тадањи Исток
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за Западњаке! Али није такав Запад за византијце. За Ану Комнену 
(1083—1148), једну од најобразованијих жена тадање Византије, 
„крсташи су груби варвари и чак се извињава што груба имена уноси 
у историју,;. Док је за њу Византија господарица васељене и све тре- 
ба да јој је потчињено; дотле један савремени грк бележи ове редо- 
ве за крсташе: „Пролаз франака тако нас је запрепастио, да нисмо 
више били свесни себе. У отменом друштву Византије крсташи За- 
пада појавише се као доста неваспитани простаци, као досадни и 
непријатни наметљивци... Латини не учинише ништа да угладе 
своје грубости и понашаху се, по речима вође Петра Пустињака, као 
лопови и разбојници”.

Цариград има свој универзитет већ у V веку. Отада па до вре- 
мена Св. Саве наука, уметност, а нарочито теологија, били су на за- 
видној висини. У XI в. тај ће универзитет имати једног Михаила Псе- 
ла, најобразованију личност коју је Византија дала, онда када ће се 
на Западу тек почети да оснивају Универзитети. Уз све ово Исток 
има нешто што се на Западу ни до данас није појавило. То је Св* 
Гора Атонска, јединствена монашка република, коју је столећима чу- 
вала под својим окриљем Пресвета Богородица.

У изванредно повољним климатским условима, оивичена морс- 
ким таласима, обрасла густим маслињацима и разним средоземним 
растињем, Св. Гора је постала стециште православља и центар свеко- 
ликог богословског, уметничког и богослужбеног живота Истока. Све 
што је исток дао на пољу богослужења, научне и мистичне теоло- 
гије, црквеног песништва, сликарства и архитектуре, све је то поник- 
ло у Св. Гори. Царске лавре, велики манастири са огромним низови- 
ма граћевина, мање монашке насеобине, испоснице и ћелије, расуте 
су по целој Св. Гори. Било је ту места за свакога: од пастира до цар- 
ских синава. Сви су ту постајали једно у Христу Исусу, јер „пред 
Богом нема Грка, ни Јеврејина, роба ни слободног”. Сви су деца јед- 
ног Оца небеског.

Како је осетио, како је доживео Св. Гору, Растко, млади кнез 
из младе Србије, није тешко претпоставити. Богати ман. св. Панталеј- 
мона, суседни Иверон, Есфигмен и многи други које је походио и бо- 
гато обдарио по доласку, потврдили су само оно што је Растко имао 
у свом срцу: са Христом и за Христа вреди живети.

Млади кнез облачи монашку ризу од грубог ланеног платна и 
босоног хода по оштром камену, похаћа испоснике и помаже их, 
пости, живи по најстрожијим аскетским прописима, тако да је иза- 
зивао дивљење и страх искусних монаха. Али оно што је најважније, 
Св. Сава је одмах увидео значај и важност Св. Горе за православље. 
Сви источно-православни народи имали су своје засебне манастире, 
своје монахе у Св. Гори. Деловање тих манастира на културно-рели- 
гијском пољу, учинило је да ти народи створе своју особену културу. 
Због тога одмах ступа у везу са својим оцем и покреће идеју о осни- 
вању српског манастира у Св. Гори, који ће окупљати српске монахе 
и послужити им за духовне подвиге и културна достигнућа.

232



Убрзо се замонашио и Стефан Немања, који долази у Св. Гору 
своме мезимцу. Заједничким снагама, а обилатом помоћи краља Сте- 
вана Првовенчаног, подигоше манастир Хиландар и посветише га 
Ваведењу Пресвете Богородице. Отац и син са осталим српским мо- 
насима — уселише се у Хиландар у лето 1199. год.

Од свих наших средњевековних манастира, на пољу културе и 
просвете, најважнију улогу одиграо је ман. Хиландар — наш сред- 
њевековни универзитет, јер од самог подизања постаје „средиште срп- 
ске духовне кутуре и писмености у доба Немањића и деспота српс- 
ких”. Хиландар не носи само симболички назив нашег средњевеков- 
ног Универзитета, него је он то стварно и био.

Сви важнији архиепископи, епископи и књижевници немањићке 
епохе прошли су кроз Хиландар. Његов оснивач и писац типика Хи- 
ландарског — Св. Сава-визионарски му је одредио улогу да учи и поу- 
чава братију: „Треба игуман, ако ирими децу духовну, да поучава 
братију, па и појединце да поучава, и управља на души корисно спа- 
сење”. (6 гл. Хил. типика). Плод тог учења у ман. Хиландару ,већ 
убира Св. Сава. То нам сведочи његов биограф Теодосије. После за- 
добијене самосталности Цркве и посвећења за архиепископа (1219), 
полазећи из Св. Горе, Св. Сава „изиће из манастира, узев са собом! 
оне које знаћаше подобним да их постави за епископе". (Башић — 
185). Ти први епископи, ученици м. Хиландара, заједно са Св. Савом,
поставили су основ новоосноване Српске цркве.

Наследници Св. Саве на архиепископском престолу, били су уг- 
лавном Хиландарци. Ту су се припремали за свој будући позив јерар- 
ха и организатора, радника на црквеном, државном и културном 
пољу. Шта су они учинили на пољу цркве и средњевековне државе, 
у граћевинарству, сликарству, књижевности, познато је сваком обра- 
зованом човеку. Дивне задужбине немањићке епохе, које нас и да- 
нас одликују пред целим светом, створене су у време управљањај 
Саве II, Јоаникија I, Данила I, Евстатија I, Јакова, Саве III, Нико- 
дима, Данила II, који су сви били васпитани у Хиландару.

Да би нам било јасније на каквом је културном нивоу била Ср- 
бија у време духовног универзитета који је Св. Сава основао у Хи- 
ландару, ево само једног порећења: Универзитети Европе, добијају 
своје статуте, којима се организује настава, тек у првој половини 13. 
века. На пример, Париски универзитет основан је 1150. г. Али тек у 
време Св. Саве добија реноме високе школе у правом смислу речи. 
Ми, истина, немамо статут Хиландарског универзитета, нити конкрег- 
није податке како се у њему учила братија, али по ономе што је он на 
почетку, а и касније, дао, способне епископе који носе терет организа- 
ције цркве, можемо закључити да је ниво наставе био на висини^

Када овоме додамо да се у то време тек оснивају други важнији 
универзитети (Оксфорд — 1214, Кембриџ 1229 да не помињемо кас- 
није), онда тек избија на прво место и у пуној светлости значај м. 
Хиландара за просвету Србије.
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Као светогорац, Св. Сава је један од својих талената уградио у 
темеље ман. Хиландара. Отуда ће ова света кућа, у Св. Гори, да пос- 
тане непресушни извор светости не само њених оснивача — Св. Саве 
и Св. Симеона — него и многих других. А колико ће монаха Цроћи 
кроз њега, подвижника, аскета, испосника, о томе не могу да нас оба- 
весте ни Летопис манастира, ни пожутеле читуле, ни чудна гробница 
хилан. монаха, у којој се чувају лобање умрлих чланова манастирс- 
ког братства. Много их је било. А време од скоро 800 година, као и 
напади пљачкаша, учинили су да се многима изгуби траг на земљц, 
али не и у Књизи живота на небу.

За своје лично духовно усавршавање Св. Сава је постигао у 
Кареји, у ћелији — за коју је прописао врло строга правила. У тој 
испосници, у центру Св. Горе, Св. Сава је у посту и молитви, свеноћ- 
ним бдењима, напуштао овај свет чак и Св. Гору, и ношен својом ис- 
креном љубављу, разговарао је са Богом.

Овај непресушни извор светости Св. Саве, Св. Гора, са м. Хи- 
ландаром и испосницом у Кареји, нису могли да угуше и овај глас 
благог учитеља из Галилеје: „Нема веће љубави до ако свој живот 
положите за друге”. Зато ће Св. Сава, када се испуни време, изићи 
као еванћелски сејач на њиву Србије да посеје вечно семе, речи Хри- 
стове, љубав Пресвете Тројице.

Трећи извор светости Св. Саве.
Србија је била држава у настајању. Уклештена измећу Истока 

и Запада, на најосетљивијем месту Балкана, где су се укрштали ин- 
тереси силних онога времена, на мећи двеју кутура, грчке и латин- 
ске, на тромећи Византије, Бугарске и Маћарске, она је вапила за во- 
дећим људима, кормиларима, који ће брод иародни провести кроз 
све невоље и једној нацији у настајању извојевати место под поли- 
тичким и културним сунцем ондашњег света.

Доласком у Србију 1208. са моштима св. Симеона, који ће по- 
ложити у м. Студеници, већ ће се осетити благотворни утицај св. 
Саве.

Као игуман м. Студенице наставиће срећивање црквених при- 
лика. Написаће Типик Студенички у чијем ће уводу дати Биогра- 
фију свога оца, Св. Симеона. Жеља му је била да монасима стави за 
углед св. Симеона, великог жупана, који је оставио престо и умро 
као монах на рогозини, са каменом испод главе. Из те жеље Св. Саве 
настало је једно од најлепших дела српске књижевности које ће 
постати узор и основ једне бујне књижевности какву неће имати 
ни много већи народи тога доба.

Све своје знање, способности, своју преображену љубав, посве- 
тиће св. Сава своме народу: помагаће брату у управљању државом: 
два пута ће, својом дипломатском вештином отклонити опасност од 
Србије: једном од бугарског одметника Стреза, други пут од Маћара.

Највећа заслуга Св. Саве јесте његов рад на самосталности 
српске цркве и његово посвећење за архиепископа — 1219. године у 
Никејњ.

234



Рад Св. Саве на организацији самосталне цркве, спада у најваж- 
није дело на њиви народној. У Еванђељу, одакле је црпео моралну 
снагу стоји: „Ако придобијеш једну душу спасао си себе и заслужио 
си Царство небеско.,;. А он је придобио читав један народ. Народ ће 
му се за то одужити тиме што ће га још за живота сматрати све- 
титељем. Седиште самосталне срп. цркве било је у новосаграђеном ма- 
нас. Жичи. Али седиште првог архиепископа, Св. Саве, било је у српс- 
ком народу. Он је путовао по целој Србији и учио народ, просвећивао 
упућивао, мирио, подизао цркве и манастире а „тамо где није сти- 
гао да подигне цркву, крст је постављао, само да се народ Богу моли,; 
— вели Теодосије.

Таква пастирска делатност Св. Саве, оставила је дубоки траг у 
народној души. Св. Сава је и после смрти колао Србијом проз песму 
и причу и даље настављао да учи и просвећује. А у време ропства, у 
време устанака, на ратним заставама сликан је лик Св. Саве, како би 
предводио народ у сигурну победу. Народ се окупљао на његовом 
гробу у м. Милешеви тражио лека болестима, али и снагу за борбу 
против Турака. Зато Синан-паша спаљује тело Св. Саве на Врачару 
1594. Али за народ он није могао да изгори: народна машта видела 
је светитеља како се из пламена са ломаче подиже у небо, одакле ће
опет помагати своје стадо.

Мишљење народа који га је одувек сматрао светитељем, за све 
оно што је учинио за њега, потврдила је Црква и уврстила га у ред 
највећих светитеља наше нације. Судећи по плодовима, он то и јесте, 
јер је у себи носио Христа Бога.
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Кеу<1. РгеЛгак Риго^гсН

ЗТ. 8АУА ОР 8ЕКВ1А АМИ ТНЕ 801ЈКСЕ8 ОР Н18 8АШТПМЕ88

Тће уоип^еб! боп о! б1ерћап Иешапха, Каб1:ко, ћесаше а шопк \У11:ћ 1ће па- 
ше о  ̂ бауа (баћћаз).

Тће аиШог епУ1бадеб 1ћгее т а т  боигсеб о! бауа'б бапс1Шса1к>п: 0гб1, т  
1ће ћогс! Јебиб Сћпб!, \ЛП1о т  ће (ћбсоуеге(1 1гои§ћ 1ће Собре1; бесопћ оп 1ће Мо- 
1т1ћ А1ћоб, шћеге ће 1оипс1 1ће ргасИсе о! еуап§еИс у1г1иеб, апИ 1ћ1гс1, 1п ћ1б 
НесИсаНоп 1о 1ће Но1у Сћигсћ апИ 1о ћ1б пе^ћћоигб јп ћ1б паИуе бегћ1а.

бајп! бауа 1гапбр1ап1е<1 1ће §епи1пе ароб!оИс 1гас1Шоп апс! 1ће ћ1§ћеб! 
Сћ1б11ап сићиге 1тот ВухапИит 1о 1ће пеш1у Гогтес! К1п§аот о! бегћиа. Ву оћ!а- 
1тп2 1ће аи!осерћа1оиб гапк 1ог Шб 1оса1 Сћигсћ, б1. бауа е1еуап1ес! 1ће бегћ1ап 
па11оп 1о 1ће гебропб1ћ1е аИи11 а§е о! Иб бр1п1иа1 Ше.
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Др Олга Срдаиовић-Бараћ

ТРОНОШКИ АРХИМАНДРИТ 
СТЕВАН ЈОВАНОВИЋ (1759 — 1799) 

Родољубље и историјска улога 
у време Кочине Крајине

Поводом тридесете годишњице од смрти овог значајног чове- 
ка наше прошлости Вук Караџић је објавио у „Даници,, три стра- 
не његовог животописа. 1898, уочи стогодишњице смрти, Вујадино- 
вић знатно опширније описује улогу архимандрита Стевана у српс- 
ком народу. Отада је бројност ново-изнаћене граће пружила могућ- 
ност за више монографија о њему. Ипак, недостатак било каква по- 
мена о Стевану у доба добијања повластица под Хаџи-Мустафом до- 
вео је до противречних расправа истакнутих историчара предуста- 
ничких деценија, где су се његове најбитније заслуге за народ као не- 
довољно утврћена историјска чињеница или спориле, или прецењи- 
вале.

Кроз призму тих опречних становишта настојаћемо да укаже- 
мо на оне високе вредности архимандритове у којима су се видно 
изразиле његове родољубиве тежње, идеали и замисли о бољој бу- 
дућности свог народа. Стоосамдесетогодишњица од архимандритове 
смрти повод је да се на тај начин одужимо овом неоспорно велико- 
ме родољубу, иако у злосрећном по нас времену, и са злосрећним, 
наизглед, потпуно јаловим резултатима, оживљавањем изузетно по- 
жртвоване политичко-дипломатске делатности његове историјске лич- 
ности пред садашњим нараштајима.

Јубиларна годишњица првога устанка разлог је више у прилог 
томе. Јер, идеје о економско-политичком урећају Београдског паша- 
лука архимандрита Стевана дају овом изузетном човеку почасно мес- 
то у нашој прошлости као зачетнику и претечи оних циљева, који су 
Србе покренули и устрајно одржавали у ослободилачким борбама.

Архимандрит Стеван роћен је у Текеришу, у Јадру око 1759. го- 
дине. Као манастирски ћак у Троноши, где се учио писмености, врло

Предавање одржано на Православном народном универзитету у  Патриј аршцји
22. октобра 1979. године.
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се млад замонашио, а млад постао и архимандрит, што само по себи 
наговештава његове надпросечне способности. Јер, на историјској по- 
зорници појављује се с непуних тридесет година као један од нај-1 
угледнијих народних првака и средишна личност Србије и граничне 
Боснс у догађајима, који су наступили Аустро-Турским ратом 1788 
до 1791. године.

Пред почетак тога рата аустријски агенти вршили су у Бесн 
градском пашалуку живу пропаганду, како би што више Срба при- 
добили да се с њима боре против Турака. Архимандрит Стеван, у нај- 
дубљем уверењу да ће овај Аустро-Турски рат донети Србима конач- 
но ослобоћење, прикључио се тој пропаганди. Сматрао је, уколико 
више сами Срби на страни Аустрије допринесу успешном исхоцу! 
рата, то ће повољнији по њих бити услови ослобоћења, кад са себе 
стресу турски јарам. Зато је и сам тумачио народу ћесарске прокла- 
мације и слао тајом обавештења аустријској фелкомандатури 
о покрегима турске војске код Зворника. А својим угледом утицао 
је на велик број Срба да се као добровољци прикључују Аустријан- 
цима и да их помажу свим, што имају, и храном, и стоком, и вучом. 
Давао је пример осталима издржавајући на манастирском добру хи- 
љаду ћесарских војника пуна четири месеца.

Рат се, мећутим, веома брзо почео развијати поразно по Србе. 
1790. године, после смрти Јосифа II, на престо Аустрије долази Лео- 
полд II, коме је, услед сукоба са Пруском, потребан што хитнијиј 
мир на Балкану. Аустријска војска почиње да се повлачи оставља- 
јући у Србији тек незнатне одреде српских добровољаца-фрајкораца. 
У паничном страху од освете својих бивших господара, хиљаде (по- 
родица са свим, што су могле понети, беже преко Саве.

Постаје извесно да ће Аустрија вратити Турској све дотада ос- 
војенс територије Београдског пашалука. Архимандрит Стеван осећа 
се одговоран за судбину, која чека српски народ. Јер, на његово под- 
стрекавање цела је Србија стала на страну Аустријанаца одмећући се 
од Османлија. Њихове ће одмазде над рајом бити утолико оштрије 
што су већину дотадашњих победа над Турцима извојевали Срби — 
фрајкорци на челу са капетаном Кочом. Стеван ће зато, не жалећиј 
времена, ни труда, ни понижења, код највиших аустријских и срп- 
ских црквених власти у ћесаревини истрајно чинити све могуће по- 
кушаје да издејствује заштиту Срба. Неуморно ће писати молбе, по- 
туцати се од Србије до Темишвара и Беча, обијати, али увек узалудно, 
прагове оних од којих се надао помоћи народу пред ужасном прет- 
њом поразног исхода мира у изгледу.

Архимандрит започиње своју дипломатску акцију 22. јануара 
1790, када сазива већи број народних првака у Троношу на договор, 
где заједно састављају молбе за аустријског цара. Молбама траже од 
овога помоћ у војсци, оружју и муницији ради одбране и одржања 
дотада у Србији освојених крајева. Једна је молба намењена фелдко- 
манданту аустријске војске, грофу Валису, а другу архимандрит носи
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лично карловачком митрополиту, Мојсију Путнику, да је овај преда 
дворскоме већу. Молбе остају без икаква резултата.

Сагледавајући јасно убрзани развој догаћаја, кобних по по* 
буњену рају, Стеван чини даље покушаје у истом смислу. Четвртог ав- 
густа те године о б р а ћ а  се царском комесару у Темишвару молбом 
да Аустрија не напушта Србију. Али, ако се ипак ћесарска војска 
оданде повуче, пише он, онда да се у земљи задржи „макар докле 
би ми наше усеве и плодове земље прикупили и на царску стран\^ 
пренети могли, понеже у нас не памте људи толико плода, како ове 
године што је Бог даровао”. У овој молби, видимо, долази до изража- 
ја његова брига за економско обезбећење пребеглица, уколико буду 
моралк да напусте своју земљу.

Трг I недеље касније, 24. августа 1790, Стеван ће допутовати лич- 
но у Темишвар. Онде ће, преко бачког владике Јовановића, доставити 
молбу српском народном сабору у Темишвару, а у име 119 првака из 
разних места Србије као представника читаве земље, да се заузму за 
своју браћу, угрожену од Турака.

Аустрија, као и увек, у односу на Србе, иде само својим ин- 
тереснма. Већ месец дана касније, 23. септембра 1790, она уговара с 
Турцима примирје, а почиње се и с припремама за коначан уговор 
о миру. Постаје извесно да ће Београдски пашалук опет бити вра- 
ћен својим ранијим гоеподарима. Аустрији такав исход у погледу 
Срба донекле иде у рачун, јер ће тако њену опустелу Војну Границу 
населити бројна раја, коју ће страх за живот натерати да бежи из 
Турске.

На вест о примирју, а разочаран безуспешношћу својих настоја- 
ња у Темишвару, архимандрит Стеван одлази оданде у Беч, опет с 
молбом цару да узме Србе у заштиту приликом преговора у Свиш- 
тову. А 16. фебруара 1791. године пише и новоме митрополиту Стра- 
тимировићу да се код цара заузме за Србе. Али, не само што сва ње- 
гова настојања остају узалудна, него је и он сам присиљен да бежи 
од Турака у Срем, где му се одобрава боравак у манастиру Гргете- 
ку, а једно време, чак, забрањује кретање. За све његове услуге Аус- 
трија му додељује само 200 форинти издржавања.

Сгеван ни сад не мирује. Са архимандритом Студенице, Васи- 
лијем Радосављевићем, и јагодинским протом, Јованом Миловићем, 
он саставља проглас народним првацима да заједно, у име свих Срба, 
упуте иару нову молбу. Ова ће се знатно разликовати од дотадањих. 
Знајући у колико су великој мери Срби као савезници Аустрије доп- 
ринели њеним победама у рату и поднели тешких жртава у животи- 
ма и имањима, он сматра да су тиме стекли одрећена права као савез- 
ници једне зараћене стране. Аустрија би зато била обавезна да се 
приликом преговора у томе смислу заузме за њих.

Поред амнестије, наиме, она би требало да изради за Србе еко- 
номске и управне повластице по узору Влашке и Молдавије. Такве 
је постигла Русија за ове крајеве под подударним приликама, после 
победоносно завршеног Руско-Турског рата Кучук-Кајнарџијевским
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миром из 1774. године. А остварене су током наредне деценије. С об- 
зиром на велику помоћ Срба Аустрији, могли су они са још више 
права од ње очекивати испуњење ових захтева, резоновао је Стеван, 
и несвестан потпуно другачијих интереса Аустрије према Србима.

П овл асти ц е, о којима ће бити речи у овом прогласу, наћеном 
мећу списима архимандритовим у Троноши, претпоставља се да су са- 
стављане по угледу на преставку бојара у Букурешту коју је Сте- 
ван могао видети у Бечу. Идеју за аутономију, вероватно је добио на 
темишзарском, српском народном сабору, где је Сава Текелија, тра- 
жио самоуправу за српске крајеве под Аустријом.

Садржај прогласа, који се односи на поменуте захтеве, јесте 
следећи:

„Да се мир у Свиштову закључи и на тој основи да би ми тур- 
скоме цару одсјеком новац давали, колико би се у миру закључило, 
а Турци у нас да се не мешају, нити њине паше ни муселими да нам 
суде. Но с општенародним согласијем да изберемо једног од наших 
поглавитих људеи, који ће свјем нам камандант бити, како что је био 
у Влашкој Богдан бег и он да би одсјеком, што би било измећу нас 
совокупљали, турском цару пошиљао, а ми на нашој земљи да би мог- 
ли мирно радити и себе уживати”.

Неуморни и упорни Стеван намеравао је и овај проглас да од- 
несе лично у Свиштов, али аустријске власти су га у томе спречиле. 
Тако проглас никада није стигао до Свиштова. Остао је само концепт 
без датума, али и историјско сведочанство о напредним погледима 
Стевановим у вези даље будућности Срба и његовим видовитим пред- 
лозима оних повластица, које ће Срби ускоро и остварити. Велико 
разочарање у Аустрији и њен потпуно равнодушан став према суд- 
бини Срба-својих ратних савезника, Стеван ће изразити у огорченом 
писму владици бачкоме Јовановићу:

„Камо обети и услуге овом двору и толика проливена крв, из- 
губљеније именија и живота? И сада одбачени остали. То ли су наг- 
ражденија бедне Србије да иј сада Турцима предаду и секу као мар- 
ву. Убио га Бог с кога је то! Може ли се то в свем свете игде видети 
таковја неправда?”

У мећуверемену, одлуком аустријских власти од 22. априла 1791. 
године архимандрит Стеван бива опуномоћен за главног организато- 
ра иселења Срба у Аустрију. Мећутим, митрополит београдски, Грк 
Дионисије настоји да га искључи из те акције, јер жели да он сам 
њоме руководи и тако стекне заслуге пред Аустријом. Зато упућује 
писмо митрополиту Стратимировићу са молбом да заповеди архиман- 
дриту Стевану да се не меша „у народне бриге” и да се не удаљав^ 
из манастира.

Сам Дионисије у свом подстицању раје на иселење ићи ће, чак, 
тако далеко да ће у црквеним беседама жигосати оне, који би се
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колебали да напусте земљу неверника и спасавају се у хришћанску 
ћесаревину. Да би што више Србе на то приволео, он је набрајао! 
повољие услове, које ће Аустрија одобрити приликом насељавања 
Војне Границе:

Иста права као и аустријски поданици 
Четири године ослобоћења од свих дажбина 
Сиротиња, жене, деца и сакати добијаће на дан четири крај- 
царе издржавања
Породицама ће се обезбедити кућа и земља за обраду

Сам архимандрит Стеван не мирује ни даље него пре мира у 
Свиштову још последњи пут, опет с архимандритом Василијем и про- 
том Миловићем, писмом од 24. јула 1971. године, посланом митропо- 
литу Сгратимировићу, моли овога да се заложи код Аустрије за Србе. 
Поред тога доноси одлуку да се врати натраг у Турску. Обавештава 
о том * Илирску дворску канцеларију, а као разлог свог напуштања 
Аустрије наводи „што је Аустријски двор уступио Турцима натраг 
бедну Србију и народ од себе одбацио, и све мало и велико да падне 
у сужањство турско”.

Пошто је из манастира Гргетега у Срему прешао у Шабац и до- 
шао опет у своју Троношу, он ће још једном дати израза огорчењу 
због вероломности савезника упућујући народу проглас у коме из- 
мећу осталог пише да би за Србе „боље било у нашој земљи бистру 
воду пити, него овамо кафу с млеком и шећером варити”.

Када су Турци победоносно опет запосели Београдски пашалук, 
онде су наишли на масовно пребегавање успаниченога народа пре- 
ко Саве. Забринути да ће земља тако остати без раје која је досада 
обраћивала, они одлуче да јој, насупрот аустријским примамљивим 
обећањима, и сами прогласима обезбеде сличне повластице, како би 
Србе задржали у земљи, а пребеглице вратили натраг. О томе све- 
дочи сачувано писмо Ахмет паше калућеру Григорију и судији Бош- 
ку о трогодишњем опроштају од порезе, и то на бази фермана, ради 
објављивања народу свих нахија.

Кажалост, и овај пут као и раније, а и убудуће, Аустрија ће се 
слабо заузети за своје ратне савезнике. У Свиштовском уговору о 
миру од 4. августа 1791. године Србима су посвећена само два члана. 
Поред амнестије, они су се могли враћати на своје огњишта, узети 
натраг своја имања и стећи сва ранија права. Једино не би смелг  ̂
имати имања у обима земљама, већ само у једној, у којој они хоће, 
а имања у другој земљи морали би продати.

Накнада уништених добара у рату остала је нерешена, како 
закључује историчар Павловић. Он, такоће, истиче да су у окружни- 
ци о Свиштовском уговору о миру, упућеној српским архијерејима 
да свештенство с њоме упозна рају Београдског пашалука, изнесене 
само тачке уговора, које се односе на безбедност трговине и грани- 
ца, али не и и безбедност српских живота.
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По повратку у Сребију 1791. године архимандрит Стеван сила- 
зи с псторијске позорнице. У раздобљу бурних и значајних догаћаја 
за српски народ почетком предустаничке деценије његово се име ниг- 
де не спомиње. С обзиром на улогу архимандритову у последњем; 
Аустро-Турском рату то је логично и једноставно објашњиво. Он се 
свим сзојим угледом, чак по цену великих материјалних жртава ма- 
настирског имања, определио за рат против својих дотадашњих гос- 
подара, па и бројни народ за собом повео. Сада, повраћајем Србије 
под Турску, пред овом крајње компромитован, изгубио је политич- 
ка права да с њеном влашћу склапа било какве споразуме.

Осим тога, крив и одговоран за велика страдања народна и у 
томе рату; и по повраћају Београдског пашалука у турске руке, више 
је него сигурно да је и код Срба изгубио раније поверење. Заправо, 
имао је велику срећу и што је, у време крвавих турских обрачуна с 
рајом првих дана по повратку у Србију, успео да сачува живот, како 
захваљујући пријатељству с неким угледним Турица, тако и њихо- 
вим политичким интересима.

Наиме, опраштање издаје највећим кривцима-утицајним народ- 
ним првацима, предводиицима одметнутих Срба, требало је да по- 
каже да ће власт бити утолико благонаклонија рпема простоме на- 
роду, заведеном њиховим примером и агитацијом. Таква политика 
била је важна да смири застрашену рају, која се спремала на масовно 
исељење у Аустрију, поред поменутог обећања трогодишњег ослобо- 
ћења од порезе. Турци су, одиста, успели, не само да те масе задрже 
у земљи, него да се и многи, већ исељени, незадовољни стањем у Аус- 
трији, добровољно врате натраг у Србију. Павловић приказује један 
карактеристични запис о аустријском огорченом негодовању на ова- 
кав преокрет код Срба:

„Српски народ мари за Турке крај свег насиља њиховог и прет- 
поставља слободан живот по шумама и пустарама животу под ре- 
жимом реда”.

Мећутим, мада су му по повратку у Србију Турци опростилиб 
издају, архимандрит Стеван био је свестан да је пред њеховом влаш- 
ћу остао компромитован, обележен и нетрпљен због свог отвореног 
јавног опредељења за непријатеља у прошломе рату. Под таквиду 
околносгима могао је да сачува живот једино, ако се држи потпуно 
по страин од политичких збивања, у осами и тишини свога манас-1 
тира.

Ипак, идеје о привредним и управним повластицама, чији је он 
био зачетник, веома ће се брзо остварити, већ две године после њи- 
ховог првог помена у Стевановоме прогласу. Султановим фермани- 
ма из 1793 и 1794. године Београдски пашалук доибја самоуправу. 
Сем врховне власти, везира, судства и полиције, сви остали послови 
су у рукама Срба. Они тада брину за безбедност земље, разрезују и 
убиру порез, и то у утврћеноме износу. Спахије морају да станују! 
у градовима, а Турци само уз дозволу могу ићи на село. Под прет*-
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њом најстроже казне онде не смеју чинити насиља ни отимачина 
над рајом.

П тсти гао се , дак л е, н С теванов захтев о аутономР1Ји, и плаћа- 
ње пореза паушално, и немешање Турака са Србима. Па и османс- 
коме судству, и полицији сада су знатно скучена права и делокруг. 
А о свим важнијим проблемима Хаџи Мустафа договарао се са српс- 
ким ирвацима. Ферманом је, штавише, предвићено и да Срби изабе- 
ру свога врховног кнеза, опет према замисли Стевановој.

Раја Београдског пашалука добила је ове повластице као награ- 
ду, што је с оружјем у руци бранила представника централне влас- 
ти-Портиног везира Хаџи Мустафу у Београду од напада одметни- 
ка — јаиичара и Пазван Оглуа из Видина. Успешности те одбране 
несумњиво су много допринели обука Срба-добровољаца у формаци- 
јама аустријских фрајкора и искуства тих фрајкораца у последњем 
рату, где су, без помоћи аустријске војске, многе победе против Ту- 
рака сами извојевали. А за велики одзив Срба добровољаца најза- 
служнији је био народни воћа — архимандрит Стеван, па се тако, 
ипак, макар посредно и каснећи, показала, после великих жртава, и 
позитивна страна његове агитације за фрајкор у корист касније даље 
судбине нашега народа.

При крају предустаничке децеиије наилазимо поново на писана 
сведочанства о једној акцији архимандрита Стевана, али не више 
политичкој, него у оквиру обнове и срећивања црквеног живота у 
Београдском пашалуку. Повластице, добијене, такоће, поменутим 
ферманима.

Пре сто година, наиме, у време Аустро-Турског рата 1683—1699. 
годинс нребегли су са осталом рајом за Аустрију и калућери Раче 
носећи са собом сав покретни манастирски инвентар. Нашли су при- 
бежиште у Срему, у фрушкогорском манастиру Беочину. Сада, под 
Хаџи Мустафом, на основу поменуте повластице, управо архиман-* 
дрит Стеван треба да је дао идеју о обнови манастира Раче, спаље- 
ног 1699. године. Али није било средстава за то, па се 1795. присту* 
пило изградњи цркве делом уз помоћ народа и калућера, но делом 
и на дуг под високим каматама.

Султан и везир показали су спремност и добру вољу да фер- 
маном и бурунтијом потврде све раније манастирске даровнице по 
којима би се манастиру вратила земља, током деценија разграбљена 
од Турака. Али и те даровнице, и грамата о руској помоћи Рачи ос- 
тале су у Беочину. А без ових манастир Рача, лишен својих ранијих 
имања и помоћи из Русије, с теретом великог дуга, за чију отплату 
није имао средства, пропао би, „а црква била срушена да камен на ка- 
мену не би остао” према једном писму тадањег рачанског архиман- 
дрита Мелентија.

Архимандрит Стеван прихватио се задатка да у име братства 
Раче, на челу с архимандритом Мелентијем, покуша преко митропо- 
лита Стратимировића да утиче на игумана Беочина да драгоцена до- 
кумента врати натраг Рачанима. Из преписке се види одговор игу->
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мана Беочина по коме код њих нема никаквих докумената ни даров- 
ница Раче. Што се тиче сасуди, они су у време последњег Аустро- 
-Фрапцуског рата претопљени у сребро и предати војсци као ратна 
помоћ. А одежде и црквене књиге распале су се. Тако, упркос по- 
новљених молби, на којима су потписани кнезови четири околне на- 
хије, мећу овима и угледни Алекса Ненадовић и Илија Бирчанин, ни 
ова акција архимандрита Стевана није успела. Није ништа помогло ни 
његово истицање у преписци око рачанских докумената да су рач 
чанске „вешче” приликом последњег рата у Беочину видели и он, и 
Хаџи Рувим, и Хаџи Симеон, и јеремонах Дионисије Дечански, и мно- 
ги други.

И у своме религиозно-духовном домену, упркос оскудном обра- 
зовању, стеченом само из црквених књига троношке библиотеке, 
Стеван се, како Вук пише, и речју, и делом, владао као прави божји 
човек-у духу основних начела хришћанске науке о љубави и мило- 
срћу. На литургијама о великим празницњма држао је лично пропо- 
веди, којима је народ поучавао, не само да се влада по божјим за- 
повестима, односно, да не лаже, не краде, не отима један од другога, 
а богати да помажу сиротињу, него је Србе саветовао и како да се 
понашају у свакодневници, отежаној њиховом потчињеношћу Тур- 
цима.

Својим саветима Стеван је вернике упућивао да се што више 
држе заједно; да пред својим господарима настоје да сачувају образ, 
понос и достојанство; да једно другоме дају подршку и учвршћују 
се у свести о националном братству и јединству. У томе духу он их 
је опомињао да за мећусобне размирице не иду Турцима да се ту- 
жакају, него нека сами покушају да се мире и намире. Увек морају 
имати на уму да ће свака турска пресуда бацити у затвор или ог- 
лобити једног Србина.

Поред проповеди, архимандрит Стеван је и делима милосрћа 
сам примером предводио. Старао се да од имућнијих задруга измоли 
помоћ за сиротињу. Лично је о великим празницима даривао оскуд- 
иима, како је Вук записао, печеницу на Божић, сира уз белу неч 
дељу, а за Ускрс свака мрса. Поклањао је не само храну, него по пот- 
реби и одећу. Ако би се десило, да неко нема новца за харач, он 
га је за њега исплаћивао.

Вредно је, такоће, навести још једну појединост којом је Сте- 
ван и V области културе ишао испред свог времена. Деценије пре 
Вукове реформе српског правописа он је у својим писмима изостав- 
љао елово „јер” на крају речи. Кад је реч о Вуку, познато је да је он 
као дечак 1796. године, дакле, у време архимандрита Стевана, до- 
шао у манастир Троношу да настави онде школовање. Претходно је 
код учитеља Гргуровића у Лозници учио бекавицу (срицање). У ма- 
настиру требало је да савлада часловац и псалтир да би стекао пот- 
ребну лисменост за позив трговца или свештеника, највиши друшт- 
вени успон, до ког су се тада у Србији могла узвинути бистра и ок- 
ретна сељачка деца.
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Мећутим, како је онда био обичај, манастирски ћаци, с обзи*г 
ром на велика црквена имања, лети су напасали стоку, обраћивали 
баште, обављали и мноштво других пољопривредних послова, поред 
одржавања реда у ћелијама и услуживања свога духовника. Тек зими, 
када престану пољски радови, отпочела би школска обука с њима. 
Отац Вуков, незадовољан оваквим стањем, одведе сина, изгледа, још 
исте јесени кући. Није познато, да ли је архимандрит Стеван за то 
кратко време запазио даровито дете и посветио му више пажње што 
би, нес\мњиво, било од позитивног утицаја на Вука.

Неуспеси и порази пратиће Стевана у свим његовим акцијама 
за добро народа почевши од оне из ере Кочине крајине па до пос- 
ледње, која ће постати по њега злокобна, јер ће га стајати живота. 
После д\ гогодишње повучености у манастирској осами Стеван се
1799. године појављује као заговарач народа пред турским властима, 
а у вези катастрофалне неродице и глади, која јој је уследила пре* 
тећи драматичним последицама.

Да би се нашао својим земаљацима на помоћи, опет према Ву- 
ковом опису, Стеван напушта Троношу и одлази Капетан паши у 
Зворнику. Овога замоли да раји изда на зајам неку проју, заосталу 
у градским кулама још од Маћара. Паша се у почетку нећкао да му 
изаће у сусрет јер је, тобоже, то ван његове надлежности. Стеван 
онда ноче да га живо убећује, како није право да људи сад поскапа- 
вају од глади, док та проја стоји у магацину већ годинама забадава. 
Сигурно је од дугог стајања већ и полукварна. Боље је за њега и ко- 
рисније да се уступи народу да се прехрани, пошто му је велика нуж- 
да. А на јесен, ако Бог да рода, уместо те, једва употребљиве проје, се- 
љаци ће му напунити магацине свежом, добром храном од нове жет- 
ве. Настојећи да пашу за ствар придобије што убедљивијим разло- 
зима, Стеван је овако завршио говор:

— Уосталом, људи морају наћи начина да, до новог рода, жи- 
вот одрже. Ако ти, пашо, одбијеш да им даш ту храну, мораће да се 
обрате Немцима за помоћ. Уверен сам да ће им ови без оклевања ис- 
пунити захтев и из својих магацина испоручити онолико хране, ко- 
лико им треба до јесени.

Паша је на то, одиста, пристао да се проја из кула раздели на- 
роду. Архимандрит га сав срећан напусти да би разгласио по селима 
повољне вести. Мећутим, присутни Турци из пашине пратње, сећа- 
јући се архимандритове издаје у последњем рату, када се потпуно 
ставис* у службу Аустријанаца, њихових непријатеља, почну га сум- 
њичити за оне речи „ако ти не даш, искаћемо од Немаца, па ће они 
дати” Можда се ту није радило само о житу? Можда архимандрит, 
и даље у дослуху са Аустријанцима кује заверу, како би их опет ова- 
мо довео, да ове крајеве отму од Турака?

Зато, памтећи раније Стеваново одметништво, а подозревајући 
да он, хмажда, тајно продужује своју издајничку делатност, паша за- 
кључи, како архимандрита може спречити у роварењу са Аустријан- 
цима једино тако, ако га смакне. Нареди зато своме лекару-Грк Јан-
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ку, нека за Стевана припреми отров у кави, а по овога иошаље свога 
гласника да га зове натраг, тобоже, на још неке договоре с њиме^

Стеван, никакво зло не слутећи, врати се паши, попије понућену 
кафу и, после разговора, оде на преноћиште у свој конак у српском 
делу вароши. Онде га идућег јутра наћу мртвог. Тело му затим пре- 
несу у Троношу и сахране покрај цркве. Тако је Стеван своје родо- 
љубље, макар деценију касније, ипак платио главом.

Живот и историјска улога у предустаничкој деценији архиман- 
дрита Стевана Јовановића, великог родољуба из наше прошлости, 
како смо овде изложили, вредни су опширнијег изучавања из више 
разлога. Насупрот сјајним војним успесима са трагичним крајем 
прослављеног, легендарног капетана Коче, личност архимандритова 
осветљава знатно мање познат, једнако трагичан положај свег на- 
шег народа у томе историјскоме тренутку. Његови дипломатски пора- 
зи јасно оцртавају улогу Срба, сведену на безначајнога пиона у ог- 
ледалу мећународних односа великих сила, кога Аустрија, мада до- 
јучерашњега савезника, у нагодби с Турском потпуно превића.

Главни заступник тих Срба Стеван добија од Несаревине као 
награду само просјачку пензију у избеглиштву. Његове молбе о заш- 
тити Срба она одбија и да прими, а камоли да с њиме о томе прего- 
вара. Њене полицијске власти надзиравају му кретање, чак га спре- 
чавају као непожељног да у име њених ратних савезника присуст- 
вује преговорима. Мећутим, као што је тај рат представљао проверу 
српсккх снага иред устанак, тако су и дипломатске преставке дрхи- 
мандритове претече устаничких захтева Порти. При томе, такоће, 
ваља истаћи и чињеницу да Стеван своје молбе упућује у име прва- 
ка целог народа.

Мада велик број имена, писан истом руком, Пантелић тумачи 
њкховим произвољним стављањем на молбу од стране архимандри- 
тове, једнако је вероватно да је то знак неписмености кнезова. Како 
год се то схватило, ипак овако колективно потписаном молбом Сте- 
ван је дотле анонимну хришћанску рају издвојио из осталих краје- 
јева, коробљених од Турака, и интегрисао у српски народ са језгром 
у Београдскоме пашалуку. Тако он, мећу првима, политички васкр- 
сава опет његову националност. Ова ће доћи до пуног изражаја у пр- 
вом устанку, када Караћорће и војводе молбе Порти почињу да пог- 
писују у име свег српског народа.

И економско-управни захтеви у архимандритовом прогласу могу 
се сматрати основом за добијање повластица под Хаџи Мустафом. 
Чињеница је, додуше, да о архимандриту Стевану до пред крај пред- 
устаничке деценије нема помена, сем наведене преписке поводом об- 
нове манастира Раче. Та иреписка уједно потврћује прегпоставку да 
је архимапдрит Стеван у свом манастиру последњу деценију живота 
провео у некој врсти заточења. Јер, мада и сад сматра као и после 
Аустро-Турског рата да би се личним одласком у Срем на најбржи 
начин рашчистио спор око Раче, он не намерава сам то да спроведе, 
него настоји да архимандрита Мелентија онамо пошаље уз објаш- 
њење:
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„Ја сам собом дочи сердцем и душом, а не смијем од господ* 
ствујушчих: јесам под великим, под призренијем чрез первих вре- 
мен, како што сам код Вас био”.

Из овога текста јасно излази да се налазио под присмотроЦ 
власги, што потврђује и једно друго писмо где се у сличноме смис- 
лу жали на слабо здравље због патњи народа и свог личног поло* 
жаја:

„Чрез тиранства от владајушчих, насиље, немарност, бједе, пе- 
чали, страх, неправедне глобе и оскудност, от куду и пређе времена 
принужден јесам от вјека сего сујетнаго разлучитсја. Во истину, гос- 
подине всег народа христијанског под игом агаренским жалосно и 
увијек неотплакато житије и погубљеније душевно и телесно”.

Ипак, ако се није усуђивао да напусти свој манастир, он је мо- 
гао у Троноши да долази у додир са Србима, који су посећивали црк- 
ву. Међу овима сасвим вероватно могао је бити и неки од првака- 
-оборкнезова, потписника на његовом писму Стратимировићу у вези 
Раче. Упознати са идејама Стевановог концепта, присутни на скупо- 
вима кнезова у име мачванске, ваљевске, соколске, јадарске, ужичке 
и тамнавске нахије, они су могли Хаџи Мустафи давати предлоге у 
њиховом духу. Јер, повластице, одобрене Србима у ферманима из 
1793 л  1974, садржавале су захтеве, први пут од Срба истакнуте у кон- 
цепту архимандрита Стевана.

Мишљења историчара о том су опречна. Пантелић спори ути- 
цај архимандритовог прогласа на добијене повластице, пре свега из 
разлога што је повољан режим суседне Крајине могао још са више 
вероватноће да послужи као узор за српске захтеве. Насупрот њему, 
и Норовић, и Страњаковић, и Новаковић претпостављају да су зах- 
теви постављени по угледу на Стеванов концепт.

Успеси Срба при одбрани Београда и сјајие касније победе у 
првом устанку, сем јунаштва и снаге заноса идејом слободе, постиг- 
нути су и захваљујући војној обуци у фрајкору и искуствима из пос- 
ледњег Аустро-Турског рата. Под тим углом посматрано Стеванова 
агитанија за ступање у фрајкоре и његова историјска мисија, упркос 
диплсматским поразима, добијају знатно у значају.

Бурни и по Србе судбоносни догађаји, када као народ после ве- 
кова робовске анонимности улазе опет у историју, започели су већ 
са Кочином крајином. Преко деценије ратовања против јаничара они 
су били претходнице ослободилачких борби у првом устанку. Пове- 
зана с првим устанком и хронолошки, и низом узрочних карика, на 
почетку тога раздобља стоји светла личност архимандрита Стевана. 
Видовити, али злосрећни зачетник идеје о економско-политичким по- 
властицама он је претеча борбе за њено остварење у захтевима првог 
устанк.а под Карађорђем.

Нажалост, осим Вуковог описа архимандрита Стевана као врло 
прикладиа човека, раста танка и висока, лица бела и весела, косе 
смеђе, образа дугуљастих, није нам од њега остао никакав сликани
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портрет. У хманастиру нема сачуване ни његове надгробне плоче, па 
се не зна на ком месту кости почивају. Ипак, његово самопрегорно 
родол>убљ е п оди гл о м у је  м н ого грајнији споменик у политичкој и 
црквсној историји Србије.
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б и ш ш а гу

Пг. 01%а 8гс1апоуГсћ-Вагаск

АКСН1МШВК1ТЕ 8ТЕРНАМ УОУАМОУТСН ОР ТК0М08НА (1759—1799)

Агсћ1тапс1п1:е бгерћап Уоуапоујсћ, аз 1ће аћћо1: оЈ Тгопозћа шопаб!егу р1а- 
уес! а ргот1пеп{ го1е с!игт§ 1ће 1Пбиггес1шп а§а1пб1 1ће Тигкб 1ес1 ћу 1ће 1атоиб1 
ап(1 ИИа1ес1 Косћа (1.е. Сопб1ап11пе). Не тукес! а11 1ће бегћ1апб ип<1ег ТигИбћ 
оссира1тп 1о Н§ћ1 оп 1ће б1с!е о! ' иб1г1апб. Ви1 1ће ехр^с!ес! Пћега11оп 1гот  1ће 
Тигкб 1аПес1.

Тће соига^еоиб агсМ тапНгће шго!е а реНИоп 1ог 1ће Тгеа1у о! бу1бћ!о1, 
с1етапсПп§ 1гот 1ће Сћг1б11ап А1Пеб 1о аббиге 1аг§е аи!опоту о! бегћ1а, \ућтћ  
гета1пес! ипс!ег ТигМбћ ги1е.

о

Ву ћ1б П ут2 ехатр1е апс! 1аг§е соггеброПепсе 1ће агсћ1тапс1г11е б!ерћап 1б 
а 1о\уег1п§ бегћ1ап 1еас1ег а! 1ће епс! о! 1ће 181ћ Сеп1игу \ућо рауес! 1ће \уау 
1о 1ће биссебб!и1 1пбиггес1тп о! Кага§еог§е апс! о! Рппсе МПобћ.
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Љубица Петронијевић

Рано-хришћански и византијски утицаји 
у духовној музици Западне цркве

На основу музиколошких изучавања сап!иб р1аашба и ране сред- 
њовековне музике, утврђено је да постоји извесна повезаност, како 
у вршењу богослужења у византијској и западној Цркви, тако и из- 
међу византијског и западњачког појања.

Изузетна сличност византијске нотације са латинским неума- 
ма, навела је Ј. В. ТћЉаи1а да постави теорију о византијском по- 
реклу ових неума.1 Повезаност у погледу вршења богослужења источ- 
не и западне цркве, дала је повода А. Саб1оиеи да почетке развоја 
грегоријанских мелодија потражи у мелодијама синагоге. Он такође 
истиче да су гностичке и магијске песме, па чак и целокупна грчко- 
-римска музика, да извесне мере утицале на византијску музикуЈ2 
Ове теорије су омогућиле да се на основу познатих чињеница о гре- 
горијанским мелодијама начини значајан корак у испитивању непоз- 
натих сфера византијске музике.

Учињено је доста напора да се сагледа права природа визан- 
тијске музике, којом би се указало и на јасну границу између визан- 
тијске и данашње грчке духовне музике. Међутим, у ову сврху се 
могу користити само они рукописи који датирају до XV века, с об- 
зиром да је тада дошло до промене постојећих музичких каракте- 
ристика.

Захваљујући веома богатом музичком материјалу који је дан- 
ски Професор Нбе^ сакупио приликом проучавања у Грчкој и Блис- 
ком Истоку, Н. Ј. УЛ ТШуагб и Е. М/еПезг су систематски транскри- 
бовали ове мелодије, чији су резултати објављени у два тома Тгапз- 
спрЈа Мопитеп1а Мизтсае ВугапИпае.

1 Ј.-В. ТћЉагД, О п §те ћугапћпе бе 1а поЈаНоп пеитаИ дие с!е Ге§Изе 1а11пе 
(Рапз, 1907).

2 А. Оаз1оие, Без О п^пез с!и сћап1: г о т а т , ВЉ1. тиз1со1о§1чие, стр. 188, 
(Рапз, 1907).
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На основу овог веома драгоценог и садржајног материјала о раз- 
воју визнатијске музике, запажена је у првом реду повезаност музи- 
ке и речи, како у визаптијским тако и у грегоријанским мелодијама, 
што у сваком случају представља податак од изузетне вредности за 
даље проучавање њихове узајамне сличности и заједничког порекла. 
С друге стране, известан број фактора отежавају откривање ове по- 
везаности, с обзиром да су мелодије Источне и Западне Цркве током 
векова прошле не само кроз фазу развоја, већ и кроз различите струк- 
туралне и мелодијске измене. На основу овога се може претпостави- 
ти, да је раније постојала далеко већа сличност измећу ових мело- 
дија, која је током дугог временског периода све више ишчезавала. 
Исто тако, не треба занемарити и претпоставку да велики број визан- 
тијских мелодија који је остао сачуван у средњевековним рукопи- 
сима, представља мелодије које су биле или компоноване или при- 
лагоћаване већ постојећим стиховима песама, док је већина грегори- 
јанских мелодија певана на речи обреда и миса које су биле компо- 
новане у песничкој прози, или само у прози.

Наведене разлике у знатној мери отежавају порећење. Самим 
на богослужењу у римској црквњ представља мелодија Тпза&опа 
гим, ранија проучавања су омогућила откривање само извесних опш- 
тих карактеристика, на основу којих је претпостављено да византијс- 
ке и грегоријанске мелодије иотичу од заједничког сиријско-палес- 
тинског извора.3 Ова теорија се заснива на чињеници да су амбро- 
зијанске мелодије, које од свих грегоријанских мелодија показују из- 
ванредну сличкост са мелодијама најбогатијег периода византијске 
химнографије, представљају најстарији облик сапШб р1апиба, који 
је очуван у рукописима и чија се нотација данас може дешифровати.

Најинтересантнији пример у проучавању источњачког утицаја 
или како се још назива „ЗапсШб химна Истонне Цргсве”, коју су на 
дан Великог Петка, наизменично певала два хора на грчком и на 
латинском језику. Ово је уједно и једино мссто у римској литургији, 
где је текст певан на грчком и латинском језику. Исто тако, интере- 
сантно је да је Трисагион кориштен и у најранијим данима, што пот- 
врћује његова употреба још у време Халкидонског сабора (451. год.)4, 
као и у почетном периоду галиканског појања.

По наредби сабора у Везону (529. г.), Трисагион је почео да се 
користи и у мисама, мада форлшлно само у тзв. „јавним-мисама” 
Судећи по чланку Е. ВЈбћора о пореклу Купе е1е1боп5, прва употреба

3 Е. МеИезг, Аи1§а1зеп ипс! Ргођ1еше аи! с!еш Сећ1е1е Цег ђухапћтбсћеп  
ипс1 опјеШаИбсћеп К1гсћептиб1к, Ш иг^е^ебсћШ сће Рогбећип§еп, НеВ: 6 
(Мипб1ег, 1923), и чланак „Вухапппе Мибас” у РгосеесИп§б о! 1ће Мшбса1 Аббо- 
сЈаИоп, уо1. Их. (1932—3).

4 И. Оисћебпе, О п§теб с!и сиИе сћгбћеп, 5 еИ., стр. 85.
в Е. В1бћор, „Куг1е ЕНб1оп. А Шиг§1са1 СопбиИаћоп.” Ш иг^са Шб*опса — 

С1агепс1оп Ргебб (Ох1огс1, 1918).
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Трисагиона, или како се још називао Ашб, није везана за сабор у Ве- 
зону, него је још раније био пренет из Цариграда преко Бургундије. 
Ипак, остало је неутврћено, да ли је Трисагион први пут употреб^ 
љен крајем V или почетком VI века.

Као и у тадашњем грчком богослужењу, Трисагион је певан у 
галиканској миси измећу Посланице и Еванћеља.6 Певање Трисагиона 
на Велики Петак, није прихваћено у црквама у Милану и Лиону, 
док се у мозарапском богослужењу среће део мелодије АЛогаИо 
Огис15, где је извоћен на грчком и латинском језику, после 1п1;го11:и5а 
у неким празничним мисама.

А. Са51оие наводи два примера грегоријанских верзија Триса- 
гиона: први се налази у Ра1ео§гарћ1е тиб1са1е (уо1. 1, пл. XXVII), 
који је узет из Зборника тропа из X века (Сос1. Рага ВЉ1. Маћ 1а!.. 
1240), писаног измећу 933. и 936. године у Св. Марцијалу. Текст је ис- 
писан само на грчком језику. Други пример се налази у чувеном Ап- 
ћрћопа1е МопабПсиш из XIII века, Со<1ех Р. 160, у библиотеци вор- 
честерске Катедрале. Штампан је у XII тому Ра1ео§гарћ1е ши51са1е, 
и уједно представља веома драгоцену древну верзију Трисагиона, у 
којој је као и у претходном примеру, текст исписан само на грчком 
језику (Примери 1, 2, 3, 4).

Грчка мелодија Трисагиона представља ранију верзију, што уо- 
сталом доказују и бројни латински рукописи који садрже само грч- 
ке ткстове. Овај податак даље указује на чињеницу, да и сама мело- 
дија није западног порекла, него да је у латинску цркву доспела за- 
једно са грчким текстом који је касније преведен на латински језик. 
Посебан осврт на мелодијску анализу Трисагиона је учињен у овом 
раду, при чему су коришћени примери византијског, грегоријанског 
и српског Трисагиона.

МЕЛОДИЈСКА АНАЛИЗА ВИЗАНТИЈСКОГ, ГРЕГОРИЈАНИСКОГ
И СРПСКОГ ТРИСАГИОНА

За анализу су коришћени примери следећих транскрибованих 
Трисагиона, које је проучавао Б. Сопошоз и које је објавио у књизи 
,,Вугап1лпе Тпза^а ап<1 СћегоићЉа о! Ље ГоиНеепШ ап<1 ШДееШћЈ 
сеоШпез”, а за које је каркатеристичан силабичан ток мелодијске 
линије:

6 „Ашб уего ап!е ргорће!1ат рго ћос сап1:а1:иг 1п дгаеса 1т§иа, чи ј[а 
ргаесћсаћо поу1 1е51а т еп 1а т  типс!о рег §гаесат 1 т § и а т  ргосе5511:, ехсер1о МаИ- 
ћаео ар0551о1о, дш рг1тиб ш Јис1еа еуап§еИит Сћп511 ћећгео1б Ииепб есЈЈсПТ. бег- 
5Ш5 1еЦепб Иоси11 р п т и т  сап ћси т тс1р1еп1е ргаеби1е есс1еб1а „Ашб" рбаПИ 
сИсепб 1аћпит с и т  §геасо.. ”

„Типс т  аИуеп1и бапсИ еуап^еШ с1аго тосПИатте Иепио р8а1Ш с1етб 
,А1иб,;. ..” Ехробћо ап^иае И1иг§1ае СаИсапае Сегтапо Рап51епб1 абспр!а, 
еИ. Ј. <јиа«1еп, ОризсШа е! Тех1иб (Мипв1ег, 1934).
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I — Атина М8. 2458 1о1. 144г (XIV в.)
II — Атина М8. 2837 ЈРо1. 146г (XV в.)

III — Атина МЗ. 2622 1о1. ЗЗОу (XIV в.)
IV — Атина МЗ. 2622 1о1. 331г (XIV в.)
V — Атина МЗ. 2406 1о1. 219г (XIV в.)

VI — Атина МЗ. 2622 1о1. 331г (XIV в.)
VII — М5. УЈепа 1ћео1. §г. 185 1о1. 238г (XIV в.)

VIII — М8. У1епа 1ћео1. %г. 185 ЈРо1. 238г (XIV в.)
IX — М8. У1епа Шео1. ^г. 185 1о1. 238г (XIV в.)
X — Ивирон М5. 1120 1о1. 413 (XV в.)

XIII — Атина М8. 928 ЈРо1. 84у (XV в.)
XVI — Атина М5. 928 ЈРо1. 155г (XV в.)

№ — ворчестерски Антифонар, 
Соаех Р. 160 1о1. 215 (XIII в.)

В — византијска верзија (XIII в.)
5 — Атина М8. 928 1о1.с84у, 159г

аутор: Исаија Србин (XV в.)

Приликом поређења мелодијских структура наведених Триса- 
гиона, дошло се до следећих закључака:

Први одсек мелодије „А§к>з о Тћеоз”, почиње и завршава јед- 
ним од следећих тонова: а, ћ, <1, што је шематски приказано у та-
бели 1.

Табела 1

1тсГаИ$ Трисагион ПпаИз

2 IV, VI, X, I, Ш 8
8 В а
а XIII, VIII а
а III ћ
ћ XVI, 5 ћ
а VII а

Запаже се, да највећи број Трисагиона (I, IV, VI, X В, Ш) почи- 
ње тоном §. У осталим примерима, почетни тон — иницијални је ве- 
ћином подударан са финалним. Изузетак чине једино Трисагион В, 
који почиње тоном § а завршава тоном а, и Трисагион III, који почи- 
ње тоном а, а завршава на тону к.

У мелодијској структури почетне формуле у четири наведена 
примера, у којима је иницијални и финални тон & присутаон је пос- 
тупни покрет мале терце §-е-§ (пр. 2), док су у даљем мелодијском:
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току главни тонови &-с-̂ -а-§. Запажа се и поступно интервално крета* 
ње, чији је ашђИлдз интервал сексте с-а.

Пример двојезичног Трисагиона, чији је аутор Исаија Србин, та- 
кође садржи поступно интервалско кретање, као и скокове терце и 
кварте, к оји  уједно представљају и амбитусе мелодије са српскосло- 
венским текстом. Поред тога, интересантно је напоменути, да грчка 
верзија мелодије садржи далеко већи број мелизама од српскосло- 
венске верзије.

Други одсек „А%105 гзскмоз” је у мелодијском погледу готово 
идентичан првом. Једина разлика се запажа у нешто богатијим ме- 
лизмима друге фразе.

Трећи одсек „А§к>5 а!ћапа1об е1е1боп ипаз”, представља најдужу 
а уједно и најмелизматичнију формулу у свим наведеним примерима 
Трисагиона.

Као у првом, односно другом одсеку, тако и овде, запажамо да 
у највећем броју мелодијских примера ова формула започиње и 
каденцира тоновима а, ћ, с, е:

Табела 2
1тс1аИз Трисагион РтаИ з

8 II, IV, V, VI, 
XVI, В, Ш

%

8 V ћ
а X а
а I 8
ћ 5г ћ
ћ III 8
с IX 8
е 51 ћ

За највећи број Трисагиона је такоће карактеристично, да има- 
ју заједничке иницијалисе и финалисе (II, IV, VI, XVI, В, \\/), који 
је као и у првом одсеку тон §. (пр. 3).

У почетном делу фразе присутан је само покрет секунде §-а-§\ 
И у даљем току мелодије присутан је интервал секунде, који уједно 
представља основу развоја мелодијске линије. Овај одсек такоће ка- 
рактерише поступно интервалско кретање, мада је у извесним при- 
мерима присутан интервал силазне терце (IV, X, XVI), као и интер- 
вал улазне и силазне кварте (VI: 1-ћ, <!-§; IX: 1-с, с-1). Као и у првом 
(другом одсеку), атћћлтз мелодије је у већини примера интервалј 
сексте, док је у примерима VI, IX, проширен на интервал септиме и 
октаве. Готово у свим верзијама су посебно наглашене богатим ме- 
лизмима речи „аШапаШз” и „е1е1боп”.

За разлику од наведених Трисагиона, верзија Исаије Србина у 
новом одсеку не садржи већи интервал од кварте, и не обилује тако 
богатим мелизмима.
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На осиову мелодијске анализе и порећења, установљено је да 
највећи број Трисагиона почиње и завршава тоном §, и да припада 
другом аутентичном гласу. У мелодијско-структуралном погледу, са- 
стоје се из три одсека А+А+В („А§1об о Тћеоб, а§шб гбсћггоб, а§1об 
агћапагоб е1е!боп гтаб", односно „ Свети Боже, Свети крепки Свети 
бесамртни, помилуј нас”.

У мелодијским примерима из XIII и XIV века, поред поступног 
интервалског покрета, присутни су и скокови интервала терце, као 
и далеко богатије мелизматично украшавање мелодија, док се ме- 
лодије XV века, карактеришу употребом интервалских скокова квар- 
те и квинте, са мањим коришћењем мелизматике.

Ослањајући се на цзвесне закључке Б Јтћ п  Сопотоба, констато- 
вано је, да су рани примери мелодија написани у тзв. мозаичном сти- 
лу, који се одликује сталним присуством већег броја мелодијских: 
мотива. Овај принцип је коришћен све до краја XIV века, док се ме- 
лодије XV века заснивају на мелизматичним деоницама и вештим им- 
провизацијама, које садрже далеко слободнију тематску повезаност.

У Трисагионима који дагирају из XIV века, прва два одсека 
„А§шз о Тћеоз, А§шз Дзсћхтз”, су метрички једнаки и певају се на 
исту мелодју. Трећи одсек садржи додатне мелизме, који украшавају 
мелодију, али при том не нарушавају њену унутарњу^ структуру<

До средине XV века, највећи број Трисагиона се заснива на ме- 
лодкјској формули з-а-ћ-а-& чија је основа тон Мећутим, у другој 
половини XV века, долази до знатних мелодијских и структуралних 
измена: одступа се од традиционалних формула, други стих је пос- 
тао мелодијски самосталан и занемаривала се троделна подела текста.

Извесна одступања која се запажају приликом порећења са зак- 
ључцима И. Сопотоза, потичу у сваком случају услед далеко мањег 
броја коришћених примера Трисагиона, који су изразито силабичног 
типа.

Један од најзначајнијих докумената који указују на начин вр- 
шења богослужења у јерусалимској цркви крајем IV века, представ- 
ља рукопис монахиње Етерије, Реге§гта1т ас1 1оса запс1а. Ова пок- 
лоница описује и церемонију поклонења Крсту на Голготи, као и 
припреме за крштење на дан Ускрса. Овај рукопис пружа још један 
важан податак, на основу кога сазнајемо да је у то доба у богослу- 
жењу коришћен искључиво грчки језик. Али, с обзиром да је већина 
верника разумевала само сиријски или латински језик, грчки текст
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је превоћен на сиријски.7 Ова белешка монахиње Етерије пружа зна- 
чајан доказ о древној традицији комбиновања грчких и латинских 
текстова. Ова тенденција постоји и данас, када се у римској цркви 
на Велики Петак, за време АбогаПо Сшстз пева и на грчком.

У доба Каролинга је постојала тенденција за уједињењем пос 
тојећих литургија, римске, галиканске и мозарапске, у јединствено 
и огапте прихваћено богослужење,8 које је задржало свој архаични 
карактер, веома сличан амброзијанском. Осим тога, треба имати у 
виду и оне елементе из византијске литургије који су се сјединилН 
са старим формама римске литургије. Ова чињеница објашњава пос- 
тојање великог броја елемената из византијске литургије на Велики 
Петак, који су се стопили са онима из римске литургије.

Од свих двојезичних мелодија, које садрже грчки и латински 
текст, најчешће се срећу четири тропара. У транскрипцијама бене- 
вентанске неумске нотације у XIV тому Ра1ео§гарћ1е пшб1са1е, стр. 
310—13, указује се на факсимиле рукописа који садрже карактерис- 
тичне беневетанске неумске рукописе, са грчким текстовима иза ко- 
јих следе њихови латински преводи. Тропари су означени као АпН- 
рћопае. Према подели која се користи за грегоријанске мелодијеЈ, 
први антифон је написан у другом модусу:

Латинска транскрипција овог антифона је врло слична грчком 
оригиналу, чак и у редоследу речи, зато је далеко више (истакнуто 
фразирање „е! сшсШхпз ез1; У1г1и1ет". Може се запазити и бо- 
гато украшавање на 1:оп, у фрази ка1 Топ б1аиго1ћеп1еб, као и упо- 
редни поступак у латинском тексту. Техника украшавања мање важ- 
них речи се заснива на принципу да крајеви речи буду што разум- 
љивији. Овај поступак се разликује о дданашњег, али се зато врло 
често јавља у византијским и грегоријанским мелодијама. Оне речи 
које је требало нагласити, представљене су богатијим мелодијским 
групама, којима се постиже извесна поетска напетост.

7 „Е1 ^иоташ  т  еа ргоитсга рагз рориИ е! ^гаесе е! б1пб!е пои11:, рагб 
е11ат аНа рег бе §геасо, аИчиа е!1ат рагб 1ап-Шт баг!б1е, Иачие диопаат ер1бсо- 
риб, Нсе! баоб1е поиегН, 1атеп бетрег §гаесе 1одш1иг е! пип^иат б1об1е: Иадие 
ег§о б!а! бетрег ргебИу!ег, ди1 ерб1соро &гаесе сИс1еп1, б1пб!е 1п1егрге1а1иг, и! 
отпеб аисИап!, ^иае ехропиШиг. ИесИопеб е!1ат, ^иаеситиие 1П есс1еб1а 1е§ип- 
1иг ^ша песеббе еб! ^гаесе 1е̂ 1, бетрег б!а1, чш ®1г1б1е т!егрге1аа1иг ргор!ег 
рори1ит, и! бетр ег сИбсап!. бапе чи1ситчие И1с 1а1ки бип1, И  еб1, чи1 пес §га 
есе поиегип!, пе соп!пб1еп1иг, е! 1рб1б ехротип!иг е1б, ^та бип! аШ 1га1геб е! бо- 
гогеб дгаесо1а11т, чи1 1а11пе ехропип! е1б". 11з1с1. стр. 99.

8 Е. В1бћор, Ш иг2. Н1б1., стр. 53.
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Снимак 1.
„А§105 о Тћеоб" — двојезична верзија (грчки и латински текст). Ра1ео§гарћ 

1ие шиб1са1е: уо1 I, И.ххун — Рапз, ВлћИоШедие МаМапак, о̂игк б̂ Шт N0  1240. 
Тгора1ге; Хеб1ес1е, епгге 933 е! 936 АпфћопаЈе М15ба1ге 339 с!е 5ат1>Са11.
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Снимак 2.
Ап1шрћопа1е МопазИсиш — XIII век, Сос1ех Р. 160 који се данас чува у би- 

б.шотеци ворчестерске Катедрале. Штампан је  у XII тому Ра1ео§гарМе шиба 
саа1е, 1о1. 215.
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Снимак 3.

„А§105 о Тћеоб” — /\војезична 
51са1е уо1. XIV, Вепеуеп! VI. 35 1о1.

грчко-латинска верзија; Ра1ео§гарћ1е ши- 
65 —66 (XII $ ' ^ешЈагесћ-батЈ: Рћ. XXV.
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„А$к>5 о Тћеоз” — двојезична грчко-латинска ве\ зија; Ра1ео§гаро1е гпиб!* 
са!е уо1 XIV, ћисдиез, Сћарћге 606 1о1. I ЈеисИ оХ Vепс!гесИ-бат15.
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Снимак 5.
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М$ 928, (.84у со*

А .

- КБ1 СВЕ ТВ1 6ЕС - МрТ> - ЈНМ

Снимак 6.

„А§шб о Тћеоб" — Тпба^шп; рукопис Народне библиотеке у Атини, број 
928» Н. 84у, 159г, аутор Исаија Србин (крај НВ века). глас II. Прва транскрибо- 
вана иесма опчиње грчким текстом иза кога следи српскословенска верзија.
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Снимак 7.

Друга иесма почиње српскословенским текстом. а наставља се грчким.
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Снимак 8.
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Други антифон је  у четвртом модусу:
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Сш^мак 9.

Овде се запажа ванредан поступак украшавања две најважније 
речи: Куг1е = Оошхпе, и Вохахошеп = §1огШсатиб. На први поглед, 
овакав третман текста изгледа супротан принципу који је утврђен 
при проучавању претходног антифона, односно да се украшавају не- 
важне речи, а у циљу да оне важније буду наглашене. Али, у овом 
случају, имамо два различита случаја комбиновања речи и мелодије, 
која се врло често користе, и за која важи други принцип. Тако су 
на пример, Мотеп басгит, Кугтз =г Боштиб, често украшене ме- 
лодијскнм групама, док су речи молитава Оохахегп = §1оппсаге, го- 
тово увек орнаментално украшене. Ово је каратеристично за ЈиђИиз 
мелоднје усхићења, у којима мелодија има примаран значај. Међу- 
тим, и текст и мелодија беиевентанског антифона се битно разликује 
од римске верзије, која се и данас пева на Велики Петак, а чија је 
мелодија далеко једноставнија од мелодије беневентанског ан- 
тифона.
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Трећи антифон је  у  другом модусу:
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Снимак 10.

Овде су речи молитве, атоишеп =  1аис1атиб, и ћутпо1о§оитеп 
= ћ у тп и т  сИбсттиз 1Љ1, такоће украшене мелизмима. Али, овде по- 
ново наилазимо на нови тип мелодијског груписања, који на неки 
начин доводи до драмске напетости, и коју припрема наглашавање 
најважније речи у фрази аИ сћа 1ои б!аигои = ^ша рег сгисет.
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Снимак 11.

Снимак 12.

Четврти антифон, хор три пута понавља на грчком и на латин- 
ском језику. Тон којим се завршава, указује да је највероватније 
написан у IV модусу.9

С обзиром на историјски развој беневентанске литургије није 
довољно испитан, за сада се не може са сигурношћу рећи како су 
поменути тропари приспели у беневентанску литургију. Али, на ос- 
нову текста и његовог односа према мелодији, прво у византијској а 
онда у латинској верзији, може се закључити да је византијска ме-

9 Питање које ее намеће приликом оваквог повезивања мелодија са црк- 
веним модусима. представља свакако најконтрадикторнији моменат у проуча- 
вању ране средњевековне музике. Разлог да се ове мелодије сврставају у  неку 
одрећену групу, не заснива се на чињеници да оне припадају некој лествици или 
модусу. него се то чини услед постојања одрећених мелодијских формула у 
структури фраза. На овај проблем се наишло и приликом проучавања структуре 
мелодија нашег Осмогласника. на основу кога је Е. \Уе11е52 у  једном свом члан- 
ку истакао да ови тзв. црквени модуси, представљају заправо називе које су 
добили од стране теоретичара. Он даље објашњава, да се основни принцип из- 
градње музичке концепције базира на изградњи мелодија, што се постизало спа- 
јањем одрећених нотно-карактеристичних група (формула), које су постојале у 
осталим мелодијама истог гласа. Ове формуле су се везивале прелазима. Мећу- 
тим> све мелодије једног гласа нису имале формуле. Сваки глас се састоји од 
група мелодија, изграћених по истој формулњ а с обзиром да је певач знао фор- 
муле и каденце напамет, за интерпретацију мелодије је било довољно да се 
укаже само на правилан ток мелодије. Теоретичари су касније многе од ових 
мањих формула сврстали у једну општу групу и назвали их ,,модусима", пози- 
вајући се на схватања старих грчких теоретичара. На тај начин је прихваћено 
мшпљење да модуси представљају већ постојеће норме музичких композиција.
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лодија старијег датума иако је претрпела знатне измене приликом 
прилагођавања беневентанском богослужењу.

Да би се што детаљније сагледао утицај ране хришћанске му- 
зике на богослужење у римској цркви, послужиће нам као пример 
двојезична мелодија А1е1ије, Б1еб запШлсаШб = Утега а§1а5тет, на 
коју је први указао Б о т  1Ј. Са155ег у I тому Казбе^па Сге^опапа, где 
је приложио факсимил А1е1ије на латинском и грчком језику. Неко- 
лико година касније, Н. УШе1;агс1 је у свом чланку „Огеб 5ап1;Шса1и5 
еп §>гес е! еп дао транскрипцију једне химне из Со<Зекба Е§ег-
1оп 2615 (ВгИ. Миз. Го1. 45г, у). Утврђено је да је Сгабиа1 из XIII, 
века, који формално припада Катедрали у Воуе-и. И док многи руко- 
писи садрже текстове прво исписане на грчком а затим на латинском 
језику, или обрнуто, у овом рукопису, после сваке фразе латинске стро- 
фе следи фраза на грчком. Ово јасно указује на чињеницу да је грч- 
ка верзија очувана као остатак, у време када је овај кодекс писан.,

Овај пример је веома интересантан и у погледу редоследа ко- 
јим су извођене строфе: први хор, који се налазио у близини пропо- 
ведаонице, певао је Алелуја и први стих на латинском. Грчка верзија 
ове фразе је певао други хор, који се налазио иза олтара. Сит ог§апо, 
показује да је мелодпји био придодат део који су певали певачи, што 
је на неки начин подсећало на форму органума ране полифоније.

Грчка верзија Алелује је пронађена у погрешној ортографији; 
неке речи је врло тешко дешифровати, а неке су или погрешно спо- 
јене или растављене. Ни један од преосталих девет пронађених руко- 
писа који садрже грчке текстове, није правилно исписан. Да би се 
боље разумео грчки текст који садржи исвесне латинске карактерис- 
тике, додат је у загради текст са грчким карактеристикама:

Снимак 13.
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Снимак 14.

Мелодија на грчки текст се битно разликује од римске верзије, 
као и од осталих пронађених верзија — амброзијанске, аквитанијске 
и немачке. Заправо, у читавој грегоријанској литератури не посто- 
ји ни један пример који би могао да се пореди са овом мелодијом, с
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обзиром да се њен карактер битно разликује од свих грегоријанских 
мелодија. На основу овога се може претпоставити, да је ова мелодија 
источног порекла, и да је пренета у римско богослужење у VIII веку.

Интересантно је напоменути, да су пронаћени и такви рукописи 
у којима ова мелодија садржи или грчки или са̂ мо латински тексг. 
Као пример ове групе рукописа, узета је мелодија Вхеб батШсаШб 
из Кодекса Сахпћга! 61 (Снимак 15).

Снимак 15.
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V структуралном погледу, мелодија литургијске строфе — А11е- 
1ша, се састоји од пет фраза: а, ћ, с, <1, е. а — је мелодијска фраза 
А1е1ије, ћ, — ЈиђИиза, која је додата на задњем слогу Алелује. На 
крају строфе, на речи шрег Јеггат, обе ове фразе се понављају уз 
извесне измене. Строфу чине три фразе: с, с1, е; <1, и с се понављају 
уз мале измене, док е представља једину фразу у којој је очуван ка- 
рактер појања, који је карактеристичан за ову врсту мелодија, и која 
се јавља без понављања. На основу овога, добија се симетрична струк- 
тура:

А Б А
I I I I

а  1з  ,  с  <3 е  с Б  а  ги Б 1

Мелодије АШије и ЈиБИиза чине две мелодијске формуле, а и р. 
Алилуја садржи а и Р; Јубилус се састоји од мелодијских формула 
и од њихових верзија: (3 ( Ј З ј )  и а  ( а ^ ) ,  коме је као трећи део додата 
фраза од 0 2  и а .

Ако се упореде ове две мелодије из Кодекса Сашћга1 61 и Ко- 
декса Е§ег1оп 2615, запажа се да је мелодија из Кодекса Е§ег1оп 
највероватније западног порекла, док верзија у Кодексу Сашћга1 
показује карактеристике византијских односно источњачких мело- 
дија, с обзиром да се састоји од кратких мелодијских формула које 
су мећусобно повезане.

На основу сличности измећу грчких и латинских верзија тексто- 
ва и мелодија, долази се до закључка, да текстови воде порекло од 
сиријских поетских форми, посебно од врсте поетске проповеди Меш- 
га, која се развила у првој половини II века. Мећутим, и остале две 
форме ране сиријске поезије — шаЉабћа и бо&кћа, су имале извес- 
тан утицај, посебно на развој грчког Коп1ак1опа; али је ипак без 
сумње, главни извор била Метга.

На основу ових чињеница дошло се до следеће повезаности:
СИРИЈА
М етга

ПАЛЕСТИНА 
рани грчки Контакион

ВИЗАНТИЈА ИТАЛИЈА

византкјски Контакион

МАНАСТИР СТУДИОН 

касно-византијске химне

ЛАТИНСКИ 
РЕСПОНЗО РИЈ УМИ

(каснији развој) 
латински респонзоријуми 

(једноставна форма)
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За даље откривање повезаности источних и западних мелодија, 
посебна пажња се указује проучавању византијске верзије мелодије 
„О ^иапск) т  огасе” (01е 1:6 б1аиг6). Према једном рукопису из 1122, 
овај тропар се приписује јерусалимском патријарху св. Софронију 
(634—8). Написан је у типичном стилу за ову врсту песама, који по- 
казује утицај семитске поезије. Крај сваке фразе у овом рукопису 
је обележен тачком, што показује ритмичку шему тропара. Модерни 
знаци интерпункције су узети и з Триода (Ргора§апс1а РМеЈ, Рим 
1879), стр. 699. На основу овога се може претпоставити, да византиј- 
ска поезија није више била примарна за класичне законе квантитета, 
него да је то био семитски закон коришћења једнаких слогова 
или кратких редова као елемената метричке структуре. Свака строфа 
тропара се састоји и од једнаког броја „кбла”, а сваки стих садржи је- 
днак број слогова и акцената. Ако се прихвати чињеница, да су све 
строфе једне песме биле певане на исту мелодију, очигледно је да 
је овај закон логично уследио као последица повезаности музике и 
речи. Ингениозност песника се састојала у образовању такве метрич- 
ке шеме тропара, да кдла варирају по броју слогова у циљу образо- 
вања богатог и несиметричног тока мелодије, која се састоји од краг- 
ких структурално несиметричних фраза.

На левој страни рукописа, у продужетку редова се налазе фи- 
гуре које означавају број кбла; фигуре на десној страни означавају 
број слогова у сваком стиху, док се грчка слова на истој страни од- 
носе на музичке фразе.
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Снимак 16.
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Већина редова тропара се састоје од 3 до 8 слогова. Само једна 
линија (8) има 12 слогова, а остале две (2 и 7) садрже више од 8 сло- 
гова. Линија 2, представља очигледно синтезу две кратке линије, које 
се састоје од 8 и 7 слогова; оне су у Триоду одвојене звездицом, док 
ни један од пронаћених рукоииса ие садржи ову поделу. Очигледно 
да је ово грешка преписивача, с обзиром да музичка структура садр-
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Снимак 17.

жи две одвојене фразе, које потврђују поделу која је начињена !у 
Триоду. Линија 7 је посебно дуга, и повезана са музичком фразом 
која у свим осталим случајевима садржи 6 до 8 слогова.

Драмски карактер тропара долази до изражаја управо у кон- 
трасту између кратких и дугих редова.

Снимак 18.

Редови 11 до 18, представљају четири антатезе, у којима сви ре- 
дови започињу са Апп, и приближне су дужине: 6 + 8, 5 + 6, 5 + 8, 
6 + 8, и повезани су истим музичким фразама, осим једног:

: т? ■ . -
..* /V ’ .-• > •? - - - :• / .• ./:$ 'Т?. ТОТ ^

. .< >  ■ • ■ ■ ■ ■

' М?'Т1 ? ?Т I
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Сннмак 19.

п

0

У

Следи последњи део строфе, који почиње са ђтарои (1. 19).
У проучавању мелодијске структуре тропара 01е 1:6 б1аиго, ко-
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ришћени су следећи рукописи из Свете Горе: ћауга 252 го1. 45 г.у., 
Уа^оресћ 1492 Го1. 200 V. и 1499 Го1. г.у., као и рукописи Националне

::>>*:>:1:га:::МШ&:::::::*:::Ш̂:&х:#̂^
:: ', ' '  *• . . .  ■ Х\ * ' ;.> % ' ч /  - •> ч ‘ * '‘ • ' ' - ч ' ' .  .•• .< .■ .'•..•••.•"••::. ' :> : -- Л -  ; : .  • :л V ; . •::‘' $.": ■.' , Ж , : № |4, Ј 'ШШ ■ ':*ФА М. 4-У- Ш  5 'ШШ
"  V  . . .  ..-.■* ; : .  :••'.::• ■ ■:,■: ' •.. , ,  V  у  /  :  . V'.' '■:;'»  < :Ш .,.-- ■'-■ Џ х ђ ' у Г - . , . џ ■■ ■" -  * ^  ■*'■„ _ , У ^  ч 4? ? 4. \  '  \ V * ' : ' .  'у х  ,  ' ; ■ ■ ' ,  ,  ,  ^  V  :1 :4 -4 Ж

" .  : : : :  ■ : '  ; . . : ■,:: : ■Ж/..§$ИшШ Ш
"л*.’ • • Цс* У ̂/$®17" ••'.7Г'**̂КЧ> % '*? ’ ■ ’ • 'Ш* I Ш%*\

\ ' ;... • .7  7 :.:.'. >..\'.: ■,'.:;.■»• :; .::Г?П-.'.,::'■ (••'. <\  -::’•: ♦ %. \ ;':,:::-;\ .;; \\;.■. ■,■..■..;■,;.Ш '?,:: .., ... ™ . ,  :^?Ј:

• Н  V :  \ \ ,  7 ,  • ; :  ..:?;■

...

|  $ "Ц& :&. 8,ф'<\  %ул
Ш ф к ^ а . Ј  '  ^  Ф>„ \  V '  и/ >, & > ■ * » %

'  « М »? * .  * *** -̂ '  ̂ ^  ^  кМ
' :,: '■ ■ & **~Љ  ??>'&%? \  ♦*"<■ ■'■<'"■■ '  <« \*& , ,  :

. . .  «&»>$% .: . ^ . :7.',:*< «  Л. ; ‘ *.<:;<:<> .-■■.. -: < . « :.>:;х>:*;,ј;;»< ;.:;;.

г  ^ *
т ш

><№ :Ј<-.Ј:';.._ .

*А \  - ч  ш
!:::::>:>:!::;:>>:::::ј:!ШЊШ:

,.••. ' • '
,  •■;"; « •.•,;•; : , . . ' • .  7 , ; , , :  \; •.•••<.: > .,"  •• ••. '  ̂ -ф̂

: •  ;:

»И >■ * < * * <

«»* о
' •'И̂ Т», N '<«■> , Ј&Ш *
I , ,  *  ■ 4  '«7

«> »■•/•< .••;. .; !;: < «с ;.т
■аШ:

т» *■$ *}, 3!шш. р :?
« ,< <  ~  -  «■ , :

*<* 40» * «™м®
Р &  т ? г ':1уЈ 1 \ |  & «*■ Н *> * 
*&.••.'' ч'«с̂ ;:«-. 1|ш11 \х' ф *к&

' шррррЈМ1Ш Ш '■('/7- ,<'М
.........................................» ,» ј

ШШ #

г > 1 % ^ у Гч, '•■'•'•■ •:'■

•

;  V  л  « ' ,

:Г-\ :':::: \ \ :
ђ Ш Ш Ш Ш Ш

: \ . Н : Ш Ш Н Н ; 
:\

\
'\

: 

1
1

:1
1

'

!>'
:::$

>
:У

:::
::

ч
"

 
':

т

шШ ж

:'■;' 'У' Ф-Шк; ;Ш » "Ш \Ф&
1 Ш11Ж ШШКШШШШ Штт Ш Ш11 Шш I ш  1111Ш111•'•; ,: .:: •:•: Ј" •< •? ' " .:

< . : , _• '  •" &к§

г:»'х- • :' . •-■ •: •:• Ш  > ш  ШШШ  • :<:•; <,•<•;/., ?;•<■«• ■■■•'< " , .х » >  ■ < -.-: :>; ?\  .,••?:
• јМ ј*  А .; к *  Ј?<»<'  \ : ' :»»»,\ з;;.. Ш$ж4ШШ • ■■ |  •>• •% . • .,;•••• >■■ 4Ш т '■■ • 1  ;>:■%. Ш& Ш Ћ. \ ■ ш , ШШ@& ■■ Ш '■ I  Шш Т Ф Ш
., Ш 1  Ш 1 : ј р ј  ^ТГ',з.,'>•<;:«.: т Ј Ј Ш  • •' р  I  • • Ш М Ш ! !  Ј ^ И Ј М Ш ш Ш Ј —  

: . Ш: »'"• ® № в д а ?  .\\': •>. • Ш&<>$ ■*■;■:' ■■■■ ■'■ % :Ш> Ш 4  - ■ \Ш ,. ■.■ *,. ■ ШШјШ» ШШ. ■'! ШШШ: ■% ШШШ& 
:,.<».:.•..; Ш>Ш: ШШШШЋФШ ШШШжЖШ* Ш< Ш 4Ш 4  '  1 Ш <  ■ • > »::■<■;:, \  .-..••■■.». :>.».. \<. • у : : - '" т  : 'уРаШШШ^

■

Ш I и
. ^ -4

шШ "л'

Ш 1 1 1 1 Ш 1 1 Ж Р '■ННЈ.А' '•;»•■<.

■’ •>••'■. >\- >' > :<•":. х- >...• . %
У&:.:!::%"^ . ;:: :•: Ш  "’<

X ' х < * %

< - И '
■•■ ';Ј.тНЈ\■А'Т ■- П јШ &"■» Ј '  ■

ШШтШшНШ | | Ц |

1И1111111111
' '  ,<>,»^о('Л

1,:»;':.\̂ :.4. |:
: "■•■"• % ': : ’ ■

.........................................  .................................................... .................................. "
• " • ^  < л  .> . V. «• : л  и, <'■• < '>%%<- Ш  < ■■ х: '  ' '  '  .■ % ^ - ч 4 - / .  И ><< \ЖуујуХ:::*::'̂

' ., '  4 •• " ': ^ . "” П ч;.. Ш № Ж  - ' V-. : ч ./у>  Ш >.

Ш жшм& 11И И М  нШшШ

:.««

|р^Шр1 И
и ||?

•• ••■' «<»<? •••• ■ <*?. ,  Ј
7-.:. .,»>» ■*-

.-<>»»»»» ■•■< ■ < »  ♦>:

$ <•
;;. * Г »  :. •’

:;:Ш̂;1<:>::
Ш
К^сАр:;:

»»> >Лс» «■'-»" .̂љ*.  > ''■'5>*'>■•'>.,. .'к,,. Ш44:,<■■■■' <■■'' .;.. ' <:у:;Ш:4?'к?Ш

;о *? $!:* ШШШ Ш. Ш

ШШ. ШШжШ шшшшш
,, 'Ј < ч '

Л & " \Ј([ ^  >•> ^ '<

л

:<<•■ '<:> 

:<;

:'4;|УМ.$ ■̂"'ЏЛ.$';,'ЏА:$ 
 ̂ Јр п# ■ : <̂ у-/;̂ . 'У-:-;

» » Ј  Г5 *> *т$Ш

шт■ит̂-ттт* ~Ј '$0ш

' <;
■< т *г- Х ' "

,*»<*? п
\  ■ . ■ ^У '44 - . ;  '. •••ч ^ <'

:  •. ':■'.< :■ <■ >: Г  : "  " ' " Г  ,  ;' »' Г <  ^ < 4  »  Г ': ј  ' ^ . Н '  ><< р

\ # # ' . :  . ;  9 *  ' *  Ш »;.: ' \ Ч М ■ 4  ж : Ш I  •<:: < ': ::-.:?' «"« •; : . .;:: .>:•• Ш #  : « 7 | И Ш ^ : ; ::4 > ј  ' • »  Ш '

. : >"•. •
'

ИУ»4;
•»' * »*к ! чр%9в!>>>: •:Ш̂?>:Л:I XV

.
1ИА1 1 • Ш

,  ;■<:Ц;?>|>•:<ш4>

џ  'Ф'Ш'% м ' ̂  ш.«,# н.»* ^
шшш

'/ ̂ НЈ&.Ј-. \ :••::::::?лта6?$:::2х>....... ...,., Ш : ■х->>:;;::;\ >-1\ § ■
.... .....  .... -.. ..>, . .... #

<: »: »
Снимак 20.
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библиотеке у Атини, манастира СгоиаГегга1:а и Националне Теолошке 
библиотеке у Бечу.

Снимак 21.
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Мелодија тропара представља врло развијену мелодију, орна- 
менталног типа, са групама нота на више слогова, као и прошире- 
ним каденцама на крају фраза. Састоји се од неколико фраза, које 
се са извесним изменама стално понављају. Ове мелодијске фразе 
имају велики вокални опсег од кварте до септиме:

Мелодија је написана у другом модусу (глас други). Међутим, 
насупрот средњевековној теорији, по којој би овај модус требало да 
почиње тоном изнад првог модуса (е), овде мелодијске линије запо- 
чињу са §, а и ћ.Финалис II модуса је е или ћ; овде се мелодија за- 
вршава на ћ, а користи и остале важне центре мелодијске структуре 
ћ и (I. На основу овога се добија утисак као да је мелодија написана 
у некој врсти данашњег С-Јига, с обзиром да е нема никакав значај 
за развој мелодијске линије.

Делењем мелодије по колама текста на 23 дела, долази се до 
шеме приказане у доњој табели, која показује да се мелодија сас- 
тоји од пет различитих фраза: а, (3,у,б, е. Прва фраза ( а )  се у току

Снимак 22
277



мелодије јавља три пута, друга ((3) 9 пута, трећа (у) 5 пута, четврта
5 пута и пета (е) само једанпут. Ова табела такоће показује који 

су тонови примарни за мелодију, а који не.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23
с с р а ( 3 ( 3 у б ј 3 б у  е б ( 3  б ( 3  б р у  (3 р у у а

Порећење византијске верзије тропара 01е 16 б1аиго из Уа1оресћ 
СосЗекба (Уа), са равенском верзијом Антифона из КоИекба МосЈепа 
(М), и са беневентанском верзијом (В), показује која од две итали- 
јанске верзије садржи више сличности са византијском мелодијом. 
Како би се олакшало проучавање мелодијских структура, линије ме- 
лодија су представљене нотама без ритмичких вредности. У (Уа), 
оне ноте које садрже и остале две верзије, означене су знаком х, а оне 
које се иалазе у једној од верзија, знаком + :
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Снимак 24.

■ т

МЈ

.
Ш1111Ш11
: ~ ? т  • ЈЖИ. ■

ге&>ОЈО»ј̂|'<’̂

:*>>л<*>АЧ̂ ;у>>>>:;>?:х̂ >>>>>;->.̂
*>:>>$:

ШшШШШШШ ........ ЛРРР|.|  .......... . ..
>%<*1&::>?ч:::;?#:?:?::ј У х < < < « ^ ^ < : > ^ ~ : ^ ;  '■+*' % «■•>•'•■• ј* # <  ~  "•’> * • *??''' .; • '< ' • .;’ : " : • ::.̂-:'•':Ј:;.;.' .-.•;'*,■ ■ "..̂  ..:.. 'К::| -' '*&: * Ш - ' -X- ’ (Л • ' '• • .

-  п  " Г ') 1 -  V  -  & Њ  ~  Г О ?■'Г-*-Г05 *.*.■•«% 4 >• • • * \ '  * . * •“• V. • :̂ :;::.';>:>;>>:>ч*>Х'':-:-:-:• ' х •' -Г ли
а ■ ш

280



III I I иииини
•ХЈЗДф&АЗДДО

Ј^ М Ј^ ^ ^ Ш И

::ј§Ш&::: ;|А
ч-:-_-)х у-К-&-№К-:-У ̂  ̂ у :-̂ -ј ;-|>У|ј.;;- № >;-}: ̂ * * * * * • *** г-

...- - - • Ј:-:- '-' 4?-->:• - — - - - '■ ; Ј&*-';';.'^ ; ; У
сгг) С-Ч) шш- -: пћ

Снимак 25.
281



Запажа се да је равенска верзија М једноставнија и да је ма- 
ње-више силабичног типа. Каденца на Рагог§1ба је ближа каденци 
у византијском него у беневентанском Кодексу. Овај последњи са- 
држи проширену каденцу на другом слогу речи таппа која се по- 
навља на ћу^аШз и на Ра1г1. Изгледа да је кратка мелодијска фраза 
на шаппа оригинална, а да су богати мелизми у беневентанском ру- 
копису каснијег датума, и да су додати у циљу изградње мелодијске 
паралеле измећу речи „таппа” и „вода;/. До какве претпоставке се 
дошло на основу проучавања разних византијских верзија ове мело- 
дије, од којих ни једна нема мелизме на таппа, него на ћус!а1об. Ме- 
лодијска верзија у (Уа), показује висок степен развоја музике која 
је остала записана у Содекзи Модепа. С друге стране, није познат ни 
један византијски кодекс који садржи мелодију на оваквом степену 
развијености. У Кодексу ћауга (IX век), мелодијска линија није до-

Снимак 26.
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вољно развијена; у Кодексу СгоИаЈегга^а из 1138. год., је далеко раз- 
вијенија него у Кодексу Мос1епа.

Уочавају се и извесиа одступања у каденцама и појединим фор- 
мулама две италијанске верзије, као и приликом њиховог поређења 
са византијском верзијом. Разлике између ове две италијанске верзи- 
је потиче углавном услед локалног прилагођавања мелодија, тако да 
је у равенској верзији далеко више очуван првобитан карактер ме- 
лодије, чије је порекло или у Византији или у Сиро-Палестини. У 
овом случају, италијанска и византијска верзија мелодије представ- 
љају упоредна достигнућа, која воде заједничко порекло од Цркве 
у Јерусалиму. С друге стране, мелодијска савршеност Уа1оресИ Со- 
с1екза показује принцип музичког компоиовања и украшавања тоно- 
ва, као и попуњавање интервала улазним и силазним покретима.

Међутим, тропар СНе 16 б!аиго није једини случај; каденце и 
формуле које се налазе у овој и у осталим мелодијама истог типа, 
повезане су са мелодијама сап!из р1апиза, а посебно са амброзијанс- 
ким мелодијама.

Карактеристика амброзијанских мелодија се сатоји у коришће- 
њу кварти, који се иначе веома често срећу у римским мелодијама. 
Исти овај интервал, налазимо и у византијским мелодијама:

У 01е 16 з1аиго, ингервал кварте се 4 пута јавља у равенској а 
3 пута у беневентанској верзији. У првом случају, обе верзије, М и В 
су скоро идентичне; у другом, беневентанска верзија садржи интер- 
вал терце; у трећем случају квинту, и у последњем случају, обе вер-

Снимак 27. Снимак 28.
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Снимак 29. Снимак 30.

зије се разликују, и само равенска верзија садржи кварту:
Следећа формула, која се веома често јавља у византијским ме- 

лодијама, има два облика у омброзијанским мелодијама:

. $[уу
• л-.... &.-.С ...............  ...............................  ’:*х>>хл>-•^•:х:ч>;Хч.:лг;
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.............Шт
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Снимак 31. Снимак 32.

Поступак да се интервал терце употпуни поступним покрети- 
ма, је јединствен за мелодије Западне Цркве. Византијске мелодије и 
текстови теже снажном акцентованом изразу, што у највећој мери 
доприноси утиску драмске напетости. С друге стране, грегоријанске 
мелодије које су под утицајем латинске прозе, дају предност мирној 
мелодијској линији, у којој су интервали допуњени највећим могу- 
ћим бројем пролазних нота. Интервали као нпр. кварта, коришћени 
су у циљу посебног наглашавања важнијих делова текстова.

Следећи пример представља кратку фразу, која попуњава интер- 
вал терце, и која се увек јавља у истој ритмичкој форми:

Снимак 33.

Комбинација узлазне кварте и терце се различито користи у ви- 
зантијским мелодијама:
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Снимак 34

М еђутим, у амврозиЈанским мелодиЈама, иза кварте следи или 
узлазна терца или две секунде, као у претходном примеру византијске 
мелодије (3):
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Осталих неколико формула показују паралелу између визан- 
тијских и амброзИанских мелодијских фраза; византијски примери 
су узети из Стихослова (Ст.), а амброзијански из Антифонара (Ант.). 
Да би се олакшало поређење, византијске мелодије су исписане у 
С-кључу:

За даља поређења се поново користи мелодија тропара 01е 16 
34аиг6. Прва фраза мелодије је у потпуности идентична бенедикцији
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,Дп ћопогет В. М. V.”, на крају Топиза огаиогпха, у амброзијанском 
Антифонару (стр. 617.).
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Снимак 37.

Могу се такође наћи паралеле и између Купе екЈбоп, Сћоб1е 
е1е1боп и респонзијала Мхбегеге поћхз и Ога рго поћхз, у 1Д1ашсае 
ћаи!ге!апае В. Мапае V. из доминиканског Типика, где су све мело- 
дије засноване на каденци:
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Другој фрази равенске и беневентанске верзије одговарају сле- 
деће фразе у амброзијанском Антифонару:
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Четврта и шеста фраза садрже карактеристичан интервал квар- 
те. Изненађујућа је изузетна сличност између шесте фразе равенске 
верзије, и амброзијанског Роб! Еуап^ећита на дан Божића:

Скимак 40.

Следећих неколико фраза, представља мање-више варијанту прет- 
ходних, фраза 9 се понавља у 15 (В), 17 и 21. На први поглед се 'не 
примећује њихова сличност. Али, студија о фразама показује да су 
главни тонови, обележени са х, идентични а да остали тонови укра- 
шавају једноставну мелодијску линију:

Снимак 41.

Фразу 19 чине врло јасне и једноставне мелодијске линије. Вер- 
зија кодекса Мос1епа, представља очигледно византијски модел за 
далеко развијенију форму Уа1оресћ СоЈекба; у овој, а и у претходној 
фрази, беневентанска мелодија има далеко већи обим. Оснони тонови 
су §-а-с-ћ. Понављање тонова §-а, нема никакав тематски значај, мада 
поновљања овакве врсте нису ретка ни за амброзијанске и римске 
мелодије.

§§§
- < Ј?- \  г Л  ( . ? .
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288



Снимак 42.

Нешто једноставнијем облику каденце, одговара неколико фор- 
мула које користе реч „А11е1ша”; примери су узити из Ап1лрћопа1е 
МопазИсит:

Снимак 43.
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Може се закључити, да је равенска верзија СКе 16 б1;аигб, дале- 
ко ближа византијском оригиналу, него беневентанска верзија. Фра- 
зе од којих се састоји равенска мелодија, могу се наћи у великом 
броју амброзијанских мелодија. Ово, на неки начин представља нову 
и изузетно значајну потврду теза које су поставили Р. \Л/а§пег, Ј. 
ТћЉаШ; и писци Ра1ео$гарћ1е гпиб1са1е,10 да амброзијанске мелодије 
представљају најстарију форму сап!иб р1апиба, с обзиром да нису 
претрпеле процес мелодијских измена од стране Св. Григорија Вели- 
ког, и његових следбеника. Оне промене кроз које су прошле ове ме- 
лодије, нису битно утицале на карактер мелодијских фраза, и из по- 
рећења византијских мелодија са амброзијанским и грегоријанским, 
запажа се да је већи број формула и каденци идентичан, што пот- 
врћује да имају заједничко порекло. Резултати упоредне литургије 
показују, да је то Црква у Јерусалиму.

Све ово води до закључка, да су ранија схватања извесних му- 
зиколога о независности источних и западних мелодија од рано- хри- 
шћанске музике, сасвим погрешна. Порећења византијских мелодија 
и сапЂиб р1апиба јасно показује да се њ и хо ви  корени налазе у црк- 
вени мелодијама ране хришћанске ере; исто тако, оне су се дели-« 
мично развијале и из мелодија јеврејског богослужења, а делимично 
и из сиријских химни ,тако што су биле компоноване по моделу ових 
мелодија, које су касније преведене на грчки језик.

Велики број ових мелодија је био пренет у западњачко бого- 
служење. Осим у Риму и околној територији која је припадала њего- 
вој канонској јурисдикцији, мелодије су коришћене и у свим оста- 
лим западним црквама, у својој оригиналној форми, без великих из- 
мена, све до реформе Каролинга па чак и касније. И у Риму су мело- 
дије прошле кроз исти процес реформације, што се уочава у делови- 
ма литургије; овај процес је започео далеко раније од реформе св. 
Григорија Двојеслова.

Мећутим, неке источњачке мелодије су имале тако истакнуто 
место у богослужењу, да су остале у својој оригиналној форми, и 
биле су певане двојезично. Проучавање једне од ових мелодија — 
тропар 01е 16 з1аиг6, показује д асу мелодије оваквог типа биле ис- 
точног порекла, пошто је текст химне пронаћен у грегоријанском 
Канонику из прве половине VII века, који је заснован на Типику је- 
русалимске Цркве, чија се мелодија може наћи у најстаријим визан- 
тијским рукописима, који датирају из X века. На основу музичких 
анализа, дошло се до упорећивања мелодијских формула амброзијан- 
ских и грегоријанских мелодија, са формулама византијских химни, 
што је омогућило детаљније сагледавање њихове сличности.

На крају треба посебно нагласити да су источњачке мелодије, 
поред веома снажног утицаја на западњачке мелодије, значајне и за 
даљи развој целокупне средњевековне музике.

10 Р. Шадпег, ЕтШћгип^ т  сНе ^ге^опатзсћеп Ме1осИеп, уо1. I (1921) и уо1. 
III (1921); Ј. ТћЉаи!, О п д те  ћугагДте с!е 1а по1аИоп пеитаН^ие с!е Ге^Нзе 1а- 
1 т е  (Рап15, 1907); Ра1еодгарћ1е тиб1са1е, Уо1б. V и VI.
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Оп 1ће ћаб1с оИ шапу шиб1со1о§јса1 б1исћеб оп СапШз р1апиз апс! о  ̂ 1ће еаг* 
1у шесћаеуа1 шиб1с к ћ есате еу1с1еп1 Та* 1ћеге ех1б! сег1а1п Неб ће1\уееп 1ће Ву- 
гапИпе сћап! апћ 1ће Сге§опап апк Атћгоб1ап сћап! оЈ 1ће Меб^егп Сћигсћ. Тће 
аиШог ћи11с1б ћег аг§итеп!б оп 1ће шогкб о! бисћ тиб1со1о§1б!б об Ј. В. ТћЉаи!. 
А. Саб1оие апс! Е. Ше11еб2.
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